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Sie haben ...

... technische Fragen oder Probleme?

Wenden Sie sich bitte an
unseren Help Desk (siehe Garantieheft).

Aktuelle Informationen zu unseren Produkten, Tipps, Updates usw. finden Sie im Internet:
http://www.fujitsu-siemens.com

Are there ...

... any technical problems or other questions you need clarified?

Please contact
our Help Desk (see Warranty Booklet).

The latest information on our products, tips, updates, etc., can be found on the Internet under:
http://www.fujitsu-siemens.com
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Technical data

Dimensions and weight (LCD monitor)

Visible diagonals:
Screen size :

Dimensions (W x H x D)

incl. monitor base :
Dimensions box (W x H x D):
Weight :

Dot pitch :

Maximal resolution :

Electical data

Video:

Synchronisation :
Horizontal frequency:
Refresh rate:
Maximum pixel rate:

Power supply:

Total power consumption:

Environmental conditions
Environment class 3K2, IEC 721

Operating range:
Humidity:

Condensation must be avoided.

Preset operating modes

L17-2/L17-3/L17-4

43 cm (177)
338 mm x 270 mm

380 mm x 400 mm x 214 mm
440 mm x 466 mm x 128 mm
approx. 3.7 kg

0,264 mm
1280 x 1024 pixels

L19-2

48 cm (19”)
376 mm x 301 mm

426 mm x 436 mm x 214 mm
505 mm x 519 mm x 154 mm
approx. 6.5 kg

0,294 mm
1280 x 1024 pixels

analogue, positiv, 0.7 Vpp, 75 Q ;

digital, DVI-D

Seperate Synch. TTL, positive or negative

31kHz .... 81 kHz
56 Hz .... 75 Hz
135 MHz

switches automatically

100 V-240 V, 50 Hz—60 Hz, 1.0 A max.

<40W

>50 W

<1 W in the energy-saving modes
(standby mode, suspend mode and Off mode)

5°C...35°C
20% ....85%

The picture position and size have been set set to optimum values at the factory for the operating modes

listed above.

Horizontal frequency

31.5kHz
31.5 kHz
37.5 kHz
37.9 kHz
46.9 kHz
48.4 kHz
60.0 kHz
64.0 kHz
79.9 kHz

Refresh rate Display resolution
70 Hz 720 x 400
60 Hz 640 x 480
75 Hz 640 x 480
60 Hz 800 x 600
75 Hz 800 x 600
60 Hz 1024 x 768
75 Hz 1024 x 768
60 Hz 1280 x 1024
75 Hz 1280 x 1024
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Einleitung

In diesem Handbuch finden Sie wichtige Informationen, die Sie fir die Inbetriebnahme lhres LCD-
Bildschirms bendtigen.

Fur die Ansteuerung des LCD-Bildschirms ist eine Grafikkarte (Bildschirm-Controller) mit VGA-
Schnittstelle erforderlich. Der Bildschirm verarbeitet die Daten, die ihm von der Grafikkarte geliefert
werden. Fir die Einstellung der Modi (Auflésung und Bildwiederholfrequenz) ist die Grafikkarte bzw.
die zugehdrige Treiber-Software zustandig.

Wenn Sie den Bildschirm das erste Mal in Betrieb nehmen, sollten Sie die Bildschirmanzeige optimal
an die verwendete Grafikkarte anpassen und lhren Bediirfnissen entsprechend einstellen.
Zielgruppe

Um die beschriebenen Arbeiten auszufiihren, missen Sie kein "Fachmann" sein. Beachten Sie aber
unbedingt die Sicherheitshinweise in der Betriebsanleitung des Computers und in diesem Handbuch!

Bei Problemen wenden Sie sich bitte an lhre Verkaufsstelle oder unseren Help Desk.

Darstellungsmittel
In diesem Handbuch werden folgende Darstellungsmittel verwendet.

kennzeichnet Hinweise, bei deren Nichtbeachtung lhre Gesundheit, die Funktionsfahigkeit
Ihres Gerats oder die Sicherheit Ihrer Daten gefahrdet ist.

i kennzeichnet zusatzliche Informationen und Tipps.

»  kennzeichnet einen Arbeitsschritt, den Sie ausfiihren mussen.

"Anfuhrungszeichen" kennzeichnen Kapitelnamen und Begriffe, die hervorgehoben werden sollen.
Diese Schrift kennzeichnet Dateinamen und Men(punkte.

Diese Schrift stellt Bildschirmausgaben dar.

Weitere Informationen

Wie Sie Auflésungen und Bildwiederholfrequenzen einstellen, entnehmen Sie bitte den
Dokumentationen Ihrer Grafikkarte bzw. der dazugehérigen Treiber-Software.

Ausgabe 1 Deutsch - 1



LCD-Bildschirm

Wichtige Hinweise

C In diesem Kapitel finden Sie Sicherheitshinweise, die Sie beim Umgang mit lhrem

Bildschirm unbedingt beachten mussen.

Sicherheitshinweise

Dieses Gerat entspricht den einschlagigen Sicherheitsbestimmungen fiir Einrichtungen der
Informationstechnik, einschlieBlich elektrischer Bliromaschinen fir den Einsatz in Bliroumgebung.
Falls Sie Fragen haben, ob Sie das Gerat in der vorgesehenen Umgebung aufstellen kénnen,
wenden Sie sich bitte an Ihre Verkaufsstelle oder an unseren Help Desk.

Die Display-Oberflache des LCD-Bildschirms ist druck- und kratzempfindlich. Behandeln Sie
deshalb die Display-Oberflache vorsichtig, um bleibende Schaden (Newton-Ringe, Kratzer) zu
vermeiden.

Wenn das Gerat aus kalter Umgebung in den Betriebsraum gebracht wird, kann Betauung
auftreten. Warten Sie, bis das Gerat temperaturangeglichen und absolut trocken ist, bevor Sie
es in Betrieb nehmen.

Um eine ausreichende Bellftung zu gewahrleisten, missen die Zuluft- und Abluftéffnungen des
Bildschirms unbedingt freigehalten werden.

Der Bildschirm stellt sich automatisch auf eine Netzspannung im Bereich von 100 V bis 240 V
ein. Stellen Sie sicher, dass die 6rtliche Netzspannung diesen Bereich weder unter- noch
Uberschreitet.

Stellen Sie sicher, dass die Steckdose am Bildschirm oder die Schutzkontakt-Steckdose der
Hausinstallation frei zuganglich ist.

Der Ein-/Ausschalter trennt das Gerat nicht von der Netzspannung. Zur vollstandigen Trennung
von der Netzspannung missen Sie den Netzstecker ziehen.

Der Bildschirm ist mit einer sicherheitsgepriften Netzleitung ausgestattet.

Verlegen Sie die Leitungen so, dass sie keine Gefahrenquelle (Stolpergefahr) bilden und nicht
beschadigt werden. Beachten Sie beim AnschlieRen des Gerats die entsprechenden Hinweise
im Kapitel "AnschlieBen des Bildschirms".

Wenn Sie eine andere als die mitgelieferte Datenleitung verwenden, achten Sie darauf, dass
die Leitung ausreichend abgeschirmt ist. CE-Konformitat sowie eine optimale Bildqualitat
werden nur mit der mitgelieferten Datenleitung gewahrleistet.

Wahrend eines Gewitters durfen Sie Datenlibertragungsleitungen weder anschlie3en noch
I16sen.

Achten Sie darauf, dass keine Gegenstande (z. B. Schmuckkettchen, Biroklammern etc.) oder
Flussigkeiten in das Innere des Gerats gelangen (Gefahr von elektrischem Schlag,
Kurzschluss).

Das Gerat ist nicht wasserfest! Tauchen Sie das Geréat nie ins Wasser und schiitzen Sie es vor
Spritzwasser (Regen, Meerwasser).

In Notfallen (z. B. bei Beschadigung von Gehause, Bedienelementen oder Netzleitung, bei
Eindringen von Flussigkeiten oder Fremdkdrpern) schalten Sie das Gerat sofort aus, ziehen
Sie den Netzstecker und verstandigen Sie lhre Verkaufsstelle oder unseren Help Desk.
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LCD-Bildschirm

. Der Bildschirm muss nach den 6rtlichen Vorschriften Giber Beseitigung von Sondermiill entsorgt
werden. Die Hintergrundbeleuchtung des Bildschirms ist quecksilberhaltig. Bei Handhabung
und Entsorgung sind die fiir Leuchtstoffrohren geltenden Sicherheitsbestimmungen zu
beachten.

° Reparaturen am Gerét durfen nur von autorisiertem Fachpersonal durchgeflihrt werden. Durch
unbefugtes Offnen und unsachgemafle Reparaturen kénnen erhebliche Gefahren fiir den
Benutzer entstehen (elektrischer Schlag, Brandgefahr).

° Setzen Sie einen Bildschirmschoner mit bewegten Bildern ein und aktivieren Sie das Power-
Management fur Ihren Bildschirm, um ein "Einbrennen" von Standbildern zu vermeiden.

° Der Bildschirm darf nur im Breitformat (0° Landscape-Modus) betrieben werden. Eine Drehung
bei Montage von Schwenkarm oder Wandhalterung ist nicht zulassig.

° Heben Sie dieses Handbuch zusammen mit dem Gerat auf. Wenn Sie das Gerat an Dritte
weitergeben, geben Sie bitte auch dieses Handbuch weiter.

Netzleitung

Verwenden Sie die mitgelieferte Leitung, um sicheren Betrieb zu gewahrleisten. Wenn es notwendig
ist, die urspruinglich mitgelieferte Leitung zu ersetzen, sind die folgenden Richtlinien unbedingt zu

beachten.
° Stecker und Buchse der Netzleitung miissen den Vorschriften von IEC60320/CEE-22
entsprechen.

° Die Leitung muss den VDE- bzw. HAR-Bestimmungen entsprechen. Das VDE- bzw. HAR-
Zeichen ist auf der KabelauRenhdiille zu finden.

° Fir Gerate, die auf Schreibtischen, Tischen etc. aufgestellt werden, ist die Verwendung von
Netzleitungsausfiihrungen SVT bzw. SJT zulassig.

. Bei der Auswahl der Leitung ist der fir das Gerat erforderliche Nennstrom zu beachten.

° Falls notwendig, ersetzen Sie die urspriinglich mitgelieferte Netzleitung durch eine
landesiibliche 3-polige Netzleitung mit Schutzkontakt.

Transport

° Transportieren Sie den Bildschirm vorsichtig und nur in der Originalverpackung oder einer
anderen geeigneten Verpackung, die Schutz gegen Stof3 und Schlag gewahrt.

. Der LCD-Bildschirm darf keinesfalls herunterfallen (Glasbruchgefahr).

Ausgabe 1 Deutsch - 3
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LCD-Bildschirm

Reinigung
. Ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie den Bildschirm reinigen.
. Der Gehauseinnenraum darf nur von einem Servicetechniker gereinigt werden.

. Verwenden Sie fur die Reinigung kein Scheuerpulver und keine Kunststoff I6senden
Reinigungsmittel.

. Lassen Sie keine Flissigkeit in das Innere des Gerats dringen.
. Achten Sie darauf, dass die Luftungsschlitze am Bildschirm frei bleiben.

. Reinigen Sie die druck- und kratzempfindliche Display-Oberflache des LCD-Bildschirms nur mit
einem weichen, leicht angefeuchteten Tuch.

Zur Reinigung der Gehauseoberflache des Bildschirms ist ein trockenes Tuch ausreichend. Bei
starker Verschmutzung kann ein feuchtes Tuch verwendet werden, das in Wasser mit mildem
Spulmittel getaucht und gut ausgewrungen wurde.

CE-Kennzeichnung

Dieses Gerat erfiillt in der ausgelieferten Ausfiihrung die Anforderungen der EG-
Richtlinien 89/336/EWG "Elektromagnetische Vertraglichkeit" und 73/23/EWG
"Niederspannungsrichtlinie”.

Uberpriifen der Lieferung

Die Display-Oberflache des LCD-Bildschirms ist druck- und kratzempfindlich. Bitte fassen
Sie das Geréat deshalb grundsatzlich nur am Gehause an.

»  Packen Sie alle Teile aus.
»  Priifen Sie den Verpackungsinhalt auf sichtbare Transportschaden.

»  Priifen Sie, ob die Lieferung mit den Angaben auf dem Lieferschein tbereinstimmt.
Zur vollstandigen Lieferung des LCD-Bildschirms gehoren:

— ein Bildschirm

— ein Bildschirmfu®

— eine Datenleitung (D-SUB)

— eine Netzleitung

— eine Audioleitung

— ein Garantieheft

— ein Handbuch "Erste Schritte"
Wenn Sie Transportschaden oder Unstimmigkeiten zwischen Verpackungsinhalt und Lieferschein
feststellen, informieren Sie unverziglich Ihre Verkaufsstelle!

. Wir empfehlen Ihnen, die Originalverpackung des Gerats nicht wegzuwerfen. Bewahren
| Sie die Originalverpackung fir einen eventuellen Transport auf.
4 - Deutsch Ausgabe 1



LCD-Bildschirm

AnschlielRen des Bildschirms

é Beachten Sie die Sicherheitshinweise im Kapitel "Wichtige Hinweise".

CE-Konformitat sowie eine optimale Bildqualitadt werden nur mit der mitgelieferten
Datenleitung gewahrleistet.

Die Offnungen fiir die Zu- und Abluft diirfen nicht verdeckt werden!
Der Netzstecker des Computers muss gezogen sein!

»  Stellen Sie sicher, dass der Bildschirm und der Computer ausgeschaltet sind.

Leitungen an den Bildschirm anschlieen

1 = Sicherheitsschlitz fir "Kensington Lock"
2 = Netzanschlussbuchse

cqpmm 3 = DVI-D-Anschlussbuchse

1 4 = D-SUB-Anschlussbuchse (ANALOG)

5 = LINE-IN-Anschlussbuchse

1 2 3 4 5

»  Wenn die Datenleitung nicht fest mit dem Bildschirm verbunden ist:
Stecken Sie einen Stecker der Datenleitung an die D-SUB-Anschlussbuchse des Bildschirms
und sichern Sie die Steckverbindung durch Anziehen der Sicherungsschrauben.

»  Stecken Sie die mitgelieferte Netzleitung an die Netzanschlussbuchse des Bildschirms.

Leitungen an den Computer anschlielen

Informationen Uber die Anschlisse und Schnittstellen des Computers finden Sie in der
Betriebsanleitung Ihres Computers.

- Wenn |hr Computer zwei Bildschirmanschliisse hat (Bildschirm-Controller "onboard" und
| separate Grafikkarte), so ist im Allgemeinen der Bildschirmanschluss der separaten
Grafikkarte aktiv.

»  Stecken Sie die Datenleitung an den (aktiven) Bildschirmanschluss des Computers und sichern
Sie die Steckverbindung durch Anziehen der Sicherungsschrauben.

»  Stecken Sie den Stecker der mitgelieferten Netzleitung in eine ordnungsgemaf geerdete
Schutzkontakt-Steckdose und achten Sie auf sichere Steckverbindung.

»  Stecken Sie den Netzstecker des Computers in eine ordnungsgemaf geerdete Schutzkontakt-
Steckdose.

Ausgabe 1 Deutsch - 5
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LCD-Bildschirm

. Wenn Sie den Bildschirm das erste Mal in Betrieb nehmen, sollten Sie die passenden
| Grafiktreiber fur lnre Anwendungsprogramme installieren. Informationen dazu finden Sie in
der Dokumentation |hrer Grafikkarte bzw. der dazugehdérigen Treiber-Software.

Bedienen des Bildschirms

Neigung einstellen

Der Bildschirm kann in seiner Neigung nach vorn und nach hinten aus seiner senkrechten Stellung
verstellt werden.

»  Fassen Sie den Bildschirm mit beiden Handen am rechten und linken Gehauserand und
bewegen Sie ihn in die gewlinschte Neigung.

Bildschirm ein-/ausschalten

1= Tasten fir das OSD-Menii
(On-Screen-Display)

2 = Netzanzeige

3 = Ein-/Ausschalter

£5 0 e e ey

. |
e 1 4

Zum Ein- und Ausschalten des Bildschirms dient der Ein-/Ausschalter.

Die Netzanzeige leuchtet griin oder blau, wenn der Bildschirm und der Computer eingeschaltet sind.
Die Netzanzeige leuchtet gelb, wenn der Bildschirm kein Videosignal erhalt bzw. sich im
Energiesparmodus befindet. Die Netzanzeige erlischt, wenn der Bildschirm ausgeschaltet ist.

Bitte beachten Sie beim Einschalten des Computer-Systems die folgende Einschaltreihenfolge:
»  Schalten Sie zuerst mit dem Ein-/Ausschalter den LCD-Bildschirm ein.
»  Schalten Sie dann den Computer ein.

6 - Deutsch Ausgabe 1



LCD-Bildschirm

Fehlerbehandlung

Bei Auftreten eines Fehlers Uberpriifen Sie zunéchst die im Folgenden genannten Punkte. Falls das
Fehlerbild dadurch noch nicht beseitigt wurde, sollte der Bildschirm nach Méglichkeit an einem

anderen Computer geprift werden.

Wenn Sie das Problem nicht I6sen kénnen, verstandigen Sie bitte unseren Help Desk.

Haben Sie dieses Problem?

Uberpriifen Sie die genannten Punkte:

Keine Bildschirmanzeige »  Priifen Sie, ob der Bildschirm eingeschaltet ist.
(Netzanzeige leuchtet nicht) >  Priifen Sie, ob die Netzleitung des Bildschirms richtig
gesteckt ist.
»  Priifen Sie, ob der Computer eingeschaltet ist.
Keine Bildschirmanzeige »  Priifen Sie, ob der Computer eingeschaltet ist.
(Netzanzeige leuchtet) »  Priifen Sie, ob die Datenleitung des Bildschirms fest
mit dem Bildschirmanschluss des Computers
verschraubt ist.
»  Driicken Sie eine beliebige Taste der Computer-
Tastatur - eventuell ist der Computer im
Energiesparmodus.
»  Verandern Sie die Helligkeit und/oder den Kontrast,
bis Sie ein Bild erhalten.
Meldung: »  Prifen Sie, ob die Datenleitung des Bildschirms fest
No Video Input mit dem Bildschirmanschluss des Computers
verschraubt ist.
»  Prifen Sie, ob der Computer eingeschaltet ist.

Meldung:

Change computer display
input to 1024 x 768 at
60 Hz.

Change computer display
input to 1280 x 1024 at
60 Hz.

This is 85 Hz overdrive.

Das Eingangssignal (Horizontalfrequenz und
Bildwiederholfrequenz) entspricht nicht den technischen
Daten des Bildschirms.

>

Stellen Sie mit Hilfe der Computer-Software giiltige
Frequenzen ein (sieche Dokumentation Ihres
Computers oder |hrer Grafikkarte).

Stellen Sie mit Hilfe der Computer-Software eine
gultige Auflésung ein (siehe Dokumentation lhres
Computers oder |hrer Grafikkarte).

Bildposition nicht korrekt

Der Bildschirm erkennt eine noch nicht eingestellte
Betriebsart.

>

Flhren Sie die Selbstjustage des Bildschirms durch
(mit der Taste AUTO - falls vorhanden - oder tber
das OSD-Menu).

Stellen Sie die Bildlage tiber das OSD-Meni richtig
ein.

Ausgabe 1
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LCD-Bildschirm

Haben Sie dieses Problem?

Uberpriifen Sie die genannten Punkte:

Bild zittert

>

Priifen Sie, ob die Datenleitung des Bildschirms fest
mit dem Bildschirmanschluss des Computers
verschraubt ist.

Flhren Sie die Selbstjustage des Bildschirms durch
(mit der Taste AUTO - falls vorhanden - oder tber
das OSD-Meni).

Bildstérungen (vertikale Streifen)

o

oy o e AL

Flhren Sie die Selbstjustage des Bildschirms durch
(mit der Taste AUTO - falls vorhanden - oder tber
das OSD-Meni).

Bildstérungen
(horizontale Streifen, GrieRReln)

—_

ey T

Flhren Sie die Selbstjustage des Bildschirms durch
(mit der Taste AUTO - falls vorhanden - oder iber
das OSD-Meni).

Bild zu hell oder zu dunkel

Flhren Sie die Selbstjustage des Bildschirms durch
(mit der Taste AUTO - falls vorhanden - oder iber
das OSD-Meni).

Stellen Sie Kontrast und Helligkeit iber das OSD-
Menii richtig ein, falls die Selbstjustage kein
befriedigendes Ergebnis liefert.

Helle oder dunkle Bildpunkte

Nach dem heutigen Stand der Produktionstechnik kann eine absolut fehlerfreie Bildschirmanzeige

nicht garantiert werden. Es kdnnen einige wenige konstant helle oder dunkle Bildpunkte vorhanden

sein. Die maximal zuldssige Anzahl solcher fehlerhaften Bildpunkte wird durch die strenge
internationale Norm 1SO 13406-2 (Klasse Il) festgelegt.
Beispiel: Ein 15"-Flachbildschirm mit der Auflésung 1024 x 768 hat 1024 x 768 = 786432

Bildelemente (Pixel). Jedes Bildelement besteht aus drei Bildpunkten (Rot, Griin und Blau), sodass

sich fast 2,4 Millionen Bildpunkte (Subpixel / Dots) ergeben. Laut ISO 13406-2 (Klasse Il) dirfen
maximal 4 Bildelemente und zuséatzlich 5 Bildpunkte defekt sein, d. h. in Summe 17 fehlerhafte

Bildpunkte.

Ein 17"-Flachbildschirm mit der Auflésung 1280 x 1024 hat 1280 x 1024 = 1310720 Bildelemente
(Pixel). Jedes Bildelement besteht aus drei Bildpunkten (Rot, Griin und Blau), sodass sich fast
4 Millionen Bildpunkte (Subpixel / Dots) ergeben. Laut ISO 13406-2 (Klasse Il) dirfen maximal
6 Bildelemente und zusatzlich 7 Bildpunkte defekt sein, d. h. in Summe 25 fehlerhafte Bildpunkte.

8 - Deutsch
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LCD-Bildschirm

Montage des Bildschirmful3es

Die Display-Oberflache des LCD-Bildschirms ist druck- und kratzempfindlich. Legen Sie
den Bildschirm bei der Montage oder Demontage des BildschirmfuRes deshalb auf eine
weiche Unterlage.

Ausgabe 1 Deutsch - 9
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Introduction

This manual contains important information for correct set-up of your LCD monitor.

A screen controller with VGA interface is required to control the LCD monitor. The monitor processes
the data supplied to it by the screen controller. The screen controller/the associated driver software is
responsible for setting the modes (resolution and refresh rate).

When putting the monitor into operation for the first time, the screen display should be optimally
adapted to the screen controller used and adjusted in accordance with your needs.
Target group

You don't need to be an "expert" to perform the operations described here. However, please observe
the safety information given in the operating instructions of the computer and in this manual!

In the event of any problems occurring, please contact your sales outlet or our help desk.

Notational conventions
The meanings of the symbols and fonts used in this manual are as follows:

Pay particular attention to text marked with this symbol. Failure to observe this warning
endangers your life, destroys the device, or may lead to loss of data.

i Supplementary information, remarks, and tips follow this symbol.

»  Text which follows this symbol describes activities that must be performed in the order shown.
"Quotation marks" indicate names of chapters or terms.

This font indicates filenames and menu items.

This font indicates screen outputs.

Additional information

Details of how you set the resolution and refresh rate are provided in the documentation on your
screen controller/the associated driver software.

edition 1 1



LCD monitor

Important notes

C In this chapter you will find information regarding safety which is essential to take note of

with your monitor.

Safety notes

This device complies with the relevant safety regulations for data processing equipment, including
electronic office machines for use in an office environment. If you have any questions, contact your
sales outlet or our help desk.

The display surface of the LCD monitor is sensitive to pressure and scratches. You should
therefore be careful with the display surface so as to avoid lasting damage (Newton rings,
scratches).

If the device is brought into the installation site from a cold environment, condensation can
form. Before operating the device, wait until it is absolutely dry and has reached approximately
the same temperature as the installation site.

To ensure sufficient ventilation, the intake and exhaust air openings of the monitor must never
be blocked.

The monitor automatically sets itself to a mains voltage in the range of 100 V to 240 V. Ensure
that the local mains voltage lies within these limits.

Ensure that the power socket on the device or the grounded mains outlet is freely accessible.

The ON/OFF switch does not disconnect the device from the mains voltage. To completely
disconnect the mains voltage, remove the power plug from the socket.

The monitor is equipped with a power cable that complies with safety standards.

Lay all cables so that nobody can stand on them or trip over them. When attaching the device,
observe the relevant notes in the "Connecting the monitor" chapter.

If you use a different data cable from the one supplied, ensure that it is adequately shielded.
CE conformance and optimum picture quality are guaranteed only if you use the data cable
supplied.

No data transfer cables should be connected or disconnected during a thunderstorm.

Make sure that no objects (e.g. jewellery chains, paper clips, etc.) or liquids get inside the
device (danger of electric shock, short circuit).

The device is not waterproof! Never immerse the device in water and protect it from spray
water (rain, sea water).

In emergencies (e.g. damaged casing, elements or cables, penetration of liquids or foreign
matter), switch off the unit, disconnect the power plug and contact your sales outlet or our help
desk.
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The monitor must be disposed of in accordance with the local regulations for disposal of
special waste. The screen background lighting contains mercury. You must observe the
applicable handling and disposal safety regulations for fluorescent tubes.

Only qualified technicians should repair the device. Unauthorised opening and incorrect repair
may greatly endanger the user (electric shock, fire risk).

Use a screen saver with moving images and activate the power management for your monitor
to prevent still images from "burning in".

The screen may only be operated in the wide format (0° landscape mode). Turning with a
swivel arm or wall bracket mounted is not permitted.

Store this manual close to the device. If you pass the device on to third parties, you should
pass this manual on with it.

Power cable

To guarantee safe operation, use the cable supplied. Use the following guidelines if it is necessary to
replace the original cable set.

The female/male receptacles of the cord set must meet IEC60320/CEE-22 requirements.

The cable has to be HAR-certified or VDE-certified. The mark HAR or VDE will appear on the
outer sheath.

For devices which are mounted on a desk or table, type SVT or SJT cable sets may be used.
The cable set must be selected according to the rated current for your device.
If necessary, replace the original power cable with a regular grounded 3-core mains lead.

Transport

Transport the monitor with care and only in its original packaging or another corresponding
packaging fit to protect it against knocks and jolts.

Never drop the LCD monitor (danger of glass breakage).
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Cleaning

. Always pull out the power plug before you clean the monitor.

. Do not clean any interior parts yourself, leave this job to a service technician.
. Do not use any cleaning agents that contain abrasives or may corrode plastic.
. Ensure that no liquid will run into the system.

. Ensure that the ventilation areas of the monitor are free.

. The display surface of the LCD monitor is sensitive to pressure and scratches. Clean it only
using a soft, slightly moistened cloth.

Wipe the monitor casing with a dry cloth. If the monitor is particularly dirty, use a cloth which has
been moistened in mild domestic detergent and then carefully wrung out.

CE marking

The shipped version of this device complies with the requirements of the EEC directives
c € 89/336/EEC "Electromagnetic compatibility" and 73/23/EEC "Low voltage directive".

Checking the contents of the consignment

The display surface of the LCD monitor is sensitive to pressure and scratches. Always hold
the device by the casing!

»  Unpack all the individual parts.
»  Check the delivery for damage incurred during transportation.

»  Check whether the delivery agrees with the details in the delivery note.
The complete LCD monitor package includes:

— one monitor

— one monitor base

— one data cable (D-SUB)

— one power cable

— one audio cable

— one Warranty Booklet

— one "Getting Started" manual

Should you discover that the delivery does not correspond to the delivery note, notify your local sales
outlet immediately.

. We recommend that you keep the original packaging material. You may need the
| packaging in the future if you need to transport your device.
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Connecting the monitor

é Please take note of the safety information in the "Important notes" chapter.

CE conformance and optimum picture quality are guaranteed only if you use the data cable
supplied.

Do not cover the ventilation openings of the monitor.
The computer power plug must be pulled out!

»  Be sure that the monitor and the computer are switched off.

Connecting cables to the monitor

1 = Security slot for "Kensington Lock"
cqpmm 2 = Power connector
3 = DVI-D connector
4 = D-SUB connector (ANALOG)
5 = LINE-IN connector

1 2 3 4 5

»  If the data cable is not firmly connected to the monitor:
Connect one of the connectors of the data cable to the D-SUB connector on the monitor and
secure the plug-in connection by tightening the locking screws.

»  Plug the power cable supplied into the power connector of the monitor.

Connecting cables to the computer

Information on the computer connections and interfaces is contained in the operating manual for your
computer.

. If your computer has two monitor ports ("onboard" screen controller and separate
| graphics card), the monitor port for the separate graphics card is usually active.

»  Connect the data cable to the (active) monitor port on the computer and secure the plug-in
connection by tightening the safety screws.

»  Connect the connector of the power cable supplied into a properly earthed mains outlet and
ensure a secure connection.

Plug the power connector of the computer into a properly grounded mains outlet.
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. When you start working with your monitor for the first time you should install the
| appropriate graphics drivers for your application software. Details of how to do this are
provided in the documentation on your screen controller/the associated driver software.

Operation of the monitor

Adjusting rake

The rake of the monitor can be adjusted forward and back from its vertical position.

»  Grasp the monitor with both hands on the right and left edge of the casing and adjust it to the
desired rake.

Switching the monitor on/off

1= Buttons for the OSD menu
(On-Screen-display)

2 = Power indicator

3= ON/OFF switch

The ON/OFF switch is used for switching the monitor on and off.

The power indicator glows green or blue when the monitor and computer are switched on. The power
indicator lights up yellow when the monitor does not receive a video signal or is in the energy saving
mode. The power indicator goes off when the monitor is switched off.

When you switch the computer system on, you must proceed in the following order:
»  First switch the LCD monitor on with the ON/OFF switch.
»  Then switch on the computer.
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Troubleshooting

Should an error occur, first check the following points. If the distortion is still not eliminated, the
monitor should, if possible, be checked on another computer.

If you are unable to solve the problem, please inform our help desk.

Having this problem?

Check the following points:

No screen display »  Check whether the monitor is switched on.
(power indicator does not light) »  Check whether the power cable on the monitor is
connected correctly.
»  Check whether the computer is switched on.
No screen display »  Check whether the computer is switched on.
(power indicator lights) »  Check whether the data cable for the monitor is
correctly attached to the monitor port on the
computer.
»  Press any key on the computer keyboard - the
computer may be in energy saving mode.
»  Alter the brightness and/or contrast until you get a
picture.
Message: »  Check whether the data cable for the monitor is
No Video Input correctly attached to the monitor port on the
computer.
»  Check whether the computer is switched on.

Message:

Change computer display
input to 1024 x 768 at
60 Hz.

Change computer display
input to 1280 x 1024 at
60 Hz.

This is 85 Hz overdrive.

The input signal (horizontal frequency and refresh rate)
does not correspond to the technical monitor data.

>

Adjust the video frequency range using the computer
software (see documentation for your computer or
your graphics card).

Adjust a different screen resolution using the
computer software (see documentation for your
computer or your screen controller).

Picture position not correct

The monitor recognises an undefined mode.

>

>

Carry out the auto-adjustment of the monitor (with
the AUTO button - if present - or via the OSD menu).

Set the picture position with the OSD menu.
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Having this problem? Check the following points:
Picture is shaking »  Check whether the data cable for the monitor is
correctly attached to the monitor port on the
computer.

»  Carry out the auto-adjustment of the monitor (with
the AUTO button - if present - or via the OSD menu).

Picture disturbances (vertical lines) »  Carry out the auto-adjustment of the monitor (with
the AUTO button - if present - or via the OSD menu).

o
U T

Py o o L

Picture disturbances »  Carry out the auto-adjustment of the monitor (with
(horizontal lines, picture noise) the AUTO button - if present - or via the OSD menu).

oy T

»  Carry out the auto-adjustment of the monitor (with
the AUTO button - if present - or via the OSD menu).

»  Correctly set the contrast and brightness with the
OSD menu if the auto-adjustment function does not
supply satisfactory results.

Picture too light or too dark

Permanently unlit or lit pixels

The standard of production techniques today cannot guarantee an absolutely fault-free screen
display. A few isolated constant lit or unlit pixels may be present. The maximum permitted number of
pixels faults is stipulated in the stringent international standard 1ISO 13406-2 (Class ).

Example: a 15" flat-screen monitor with a resolution of 1024 x 768 has 1024 x 768 = 786432 pixels.
Each pixel consists of three subpixels (red, green and blue), so there are almost 2.4 million dots in
total. According to ISO 13406-2 (Class Il), a maximum of 4 pixels and 5 subpixels may be defective,
i. e. a total of 17 faulted dots.

A 17" flat-screen monitor with a resolution of 1280 x 1024 has 1280 x 1024 = 1310720 pixels. Each
pixel consists of three subpixels (red, green and blue), so there are almost 4 million dots in total.
According to ISO 13406-2 (Class Il), a maximum of 6 pixels and 7 subpixels may be defective, i. e. a
total of 25 faulted dots.
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Assembling the monitor base

A\

The display surface of the LCD monitor is sensitive to pressure and scratches. Therefore,
lay the monitor on a soft surface when mounting or removing the monitor base.
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Introduction

Vous trouverez dans ce manuel d’importantes informations dont vous avez besoin pour mettre votre
moniteur LCD en service.

Pour piloter le moniteur LCD, une carte graphique (contréleur d'écran) avec interface VGA est
indispensable. Le moniteur traite les données qui lui sont fournies par la carte graphique. Le
paramétrage des modes (résolution et fréquence de rafraichissement) est assuré par la carte
graphique ou les logiciels de gestion correspondants.

Au moment de la premiére mise en service du moniteur, nous vous conseillons d’adapter I'affichage
a la carte graphique utilisée et de le régler en fonction de vos besoins.
Groupe-cible

L'exécution des opérations décrites ne nécessite pas de connaissances spéciales. Respectez
impérativement les consignes de sécurité qui figurent dans le manuel d'utilisation de I'ordinateur et
dans le présent manuel !

En cas de probleme, veuillez vous adresser a votre point de vente ou a notre groupe d'assistance
(Help Desk).

Symboles

Les symboles suivants sont utilisés dans ce manuel.

signale des instructions a respecter impérativement pour votre propre sécurité, celle de
votre appareil et celle de vos données.

| précéde des informations et des conseils complémentaires.

»  signale une opération que vous devez exécuter.

"Entre guillemets" sert a identifier des titres de chapitres et différents concepts a mettre en évidence.
Cette police sert a identifier les noms de fichier et les options de menu.

Cette police correspond a des affichages écran.

Autres informations

Le paramétrage des résolutions et des fréquences de rafraichissement est expliqué dans la
documentation de la carte graphique ou des logiciels de gestion correspondants.
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Moniteur LCD

Remarques importantes

utilisant votre moniteur.

f Ce chapitre contient des consignes de sécurité que vous devez absolument observer en

Consignes de sécurité

Cet appareil est conforme aux régles de sécurité concernant les matériels informatiques, y compris
les machines de bureau électroniques. En cas de doute sur I'utilisation de I'appareil dans un
environnement donné, veuillez vous adresser a votre point de vente ou a notre groupe d'assistance
(Help Desk).

La surface de I'’écran du moniteur LCD est sensible a la pression et aux griffures. Manipulez
par conséquent la surface de I'écran avec précaution pour éviter les dommages irrémédiables
(anneaux de Newton, griffures).

Si l'appareil est placé dans un local & température ambiante aprés un séjour prolongé au froid,
il peut se produire des phénoménes de condensation. Avant de mettre I'appareil en service,
attendez qu'il soit a la température ambiante et absolument sec.

Afin de garantir une ventilation suffisante, il est impératif de ne pas obstruer les ouies
d’amenée et d’évacuation d’air du moniteur.

Le moniteur se régle automatiquement sur la tension secteur correcte dans une plage de 100 V
a 240 V. Assurez-vous que la tension de secteur locale ne dépasse pas cette plage.

Veillez a ce que la prise d'alimentation du moniteur et la prise de courant soient facilement
accessibles.

L'interrupteur Marche/Arrét ne sépare pas l'appareil de la tension de secteur. Pour réaliser une
séparation compléte, vous devez débrancher la fiche secteur.

Le moniteur est livré avec un cable secteur de sécurité.

Posez les cables de maniére a écarter toute source de danger (risque de trébucher) et a éviter
de les endommager. Pour le branchement des cables vous devez tenir compte des instructions
correspondantes dans le chapitre "Raccordement du moniteur".

Lorsque vous utilisez un autre cable de données que celui qui a été fourni, vérifiez qu’il est
suffisamment blindé. La conformité CE et la qualité de 'image sont uniguement garanties avec
le cable de données fourni.

Par temps d'orage, le branchement ou débranchement de cables de données doit étre évité.

Veillez a ce qu'aucun objet (par exemple des bracelets, des trombones, etc.) ou aucun liquide
ne s'introduise dans l'intérieur de I'appareil (risque d'électrocution et d'incendie).

L'appareil n'est pas imperméable ! Ne plongez jamais I'appareil dans I'eau et protégez-le contre
les éclaboussures (pluie, eau de mer).

En cas d'urgence (boitier, éléments de commande ou cable secteur endommagés, pénétration
de liquides ou de corps étrangers), arrétez I'appareil, débranchez la fiche secteur et avisez
votre point de vente ou notre groupe d'assistance (Help Desk).
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Le moniteur doit étre éliminé conformément a la réglementation locale relative aux déchets
spéciaux. Le rétroéclairage du moniteur contient du mercure. Respectez les consignes de
sécurité applicables aux tubes fluorescents lorsque vous manipulez le moniteur ou lorsque
vous I'éliminez.

Toute réparation de I'appareil doit étre exécutée exclusivement par du personnel qualifié. Les
interventions non conformes et I'ouverture non autorisée du boitier présentent des risques pour
I'utilisateur (électrocution, risque d'inflammation).

Utilisez un écran de veille avec des images mobiles et activez les fonctions de gestion de
I'énergie pour votre moniteur afin d'éviter que des images immobiles ne "brllent" I'écran.

Le moniteur ne peut fonctionner qu’en position paysage (mode Landscape 0°). Il est interdit de
faire pivoter le moniteur lors du montage d’un bras pivotant ou d’'un support mural.

Emportez cet manuel avec I'appareil. Si vous cédez cet appareil a une autre personne,
donnez-lui aussi cet manuel.

Cable secteur

Il est impératif d'utiliser ce cable pour assurer la sécurité de fonctionnement de I'appareil. S'il s'avere
nécessaire de remplacer le cable fourni a I'origine, il faut absolument se conformer aux directives ci-
apres.

Le connecteur et la prise de raccordement du cable secteur doivent étre conformes aux
directives de IEC60320/CEE-22.

Le cable doit étre conforme aux prescriptions VDE ou HAR. Le sigle VDE ou HAR doit étre
apposeé sur la gaine du cable.

Pour les appareils de table, I'utilisation de modéles de cables réseau SVT ou SJT est
autorisée.

En choisissant le cable, veuillez prendre en considération le courant nominal requis pour
I'appareil.

Si nécessaire, remplacez le cable secteur fourni a 'origine par un cable secteur 3 broches
avec terre de protection en usage dans votre pays.

Transport

Transportez le moniteur avec soin et utilisez I'emballage d'origine (protection contre les chocs
et les vibrations).

Ne laissez en aucun cas tomber I'écran LCD (risque de bri de verre).
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Nettoyage
. Avant de procéder au nettoyage du moniteur, débranchez la fiche secteur.

° Le nettoyage de l'intérieur du boitier ne peut étre confié qu'a un technicien du service aprés-
vente.

. N'utilisez pas de poudre abrasive ni de solvant attaquant les matiéres plastiques.
. Evitez toute pénétration de liquide a I'intérieur du boitier.
. Veillez a ce que les trous d'aération du moniteur soient toujours dégagés.

° Nettoyez la surface de I'écran (sensible a la pression et aux griffures) de I'écran LCD
uniguement a I'aide d’un chiffon doux Iégérement humide.

Un chiffon sec est suffisant pour le nettoyage de la surface du moniteur. En cas de fort
encrassement, on peut utiliser un chiffon préalablement trempé dans de I'eau contenant un
détergent doux pour vaisselle, bien essoré.

Marquage CE

Tel qu'il est livré, cet appareil est conforme aux directives CE 89/336/CEE
c € "Compatibilité électromagnétique" et 73/23/CEE "Basse tension".

Vérification de la livraison

La surface de I'écran du moniteur LCD est sensible a la pression et aux griffures. Priére de
ne saisir I'appareil que par le boitier !

»  Déballez les différents éléments.
»  Vérifiez si le contenu de I'emballage présente des dommages apparents dus au transport.

»  Vérifiez si la livraison correspond aux données reprises sur le bon de livraison.
La livraison compléte du moniteur LCD comprend :

— un moniteur

— un pied du moniteur

— un cable de données (D-SUB)
— un cable secteur

— un cable audio

— un carnet de garantie

— un manuel "Premiers pas"

Si vous constatez des dommages dus au transport ou des divergences entre le contenu de
I'emballage et le bon de livraison, nous vous prions d'informer immédiatement le point de vente
compétent.

. Nous vous conseillons de ne pas jeter I'emballage d'origine de I'appareil. Conservez
| I'emballage d'origine, il pourra vous servir lors d'un transport ultérieur.
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Raccordement du moniteur

é Respectez les instructions données dans le chapitre "Remarques importantes”.

La conformité CE et la qualité de I'image sont uniquement garanties avec le cable de
données fourni.

N'obturez jamais les trous d'aération !
La fiche secteur de 'ordinateur doit étre débranchée !

»  Assurez-vous que le moniteur et I'ordinateur sont hors tension.

Brancher les cables sur le moniteur

1 = Fente de sécurité pour "Kensington Lock"
2 = Prise secteur

3 = Prise DVI-D

4 = Prise D-SUB (ANALOG)

5 = Prise LINE-IN

1 2 3 4 65

»  Sile cable de données n'est pas raccordé correctement au moniteur :
Branchez le connecteur du cable de données sur la prise D-SUB du moniteur et fixez-le en

serrant les vis.
»  Branchez le cable secteur dans la prise secteur sur la face arriére du moniteur.

Brancher les cables sur I'ordinateur

Vous trouverez de plus amples informations sur les ports et les interfaces de I'ordinateur dans le
manuel d'utilisation de votre ordinateur.

Si votre ordinateur posséde deux ports moniteur (contréleur écran "embarqué"” et carte
| graphique séparée), le port moniteur actif sera, en régle générale, celui de la carte
graphique séparée.

»  Branchez le cable de données sur le port moniteur (actif) de I'ordinateur et fixez-le en serrant
les vis.

»  Branchez le connecteur du cable secteur fourni dans une prise d’alimentation a terre de
protection et assurez-vous qu'il s'enfiche correctement.

»  Branchez la fiche secteur de l'ordinateur sur une prise avec terre de protection.
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. Avant de mettre le moniteur en service pour la premiére fois, vous devez installer les
| pilotes graphiques appropriés a vos programmes d’application. Vous trouverez plus
d’information a ce sujet dans la documentation de votre carte graphique ou des logiciels

de gestion correspondants.

Utiliser le moniteur

Régler I'inclinaison

Le moniteur peut étre incliné vers I'avant et vers I'arriére par rapport a sa position verticale.

»  Saisissez le moniteur des deux mains sur les bords gauche et droit de son boitier et déplacez-
le jusqu’a obtenir I'inclinaison souhaitée.

Mettre le moniteur sous/hors tension

1= Touches pour le menu OSD
(On Screen Display)

2 = \Voyant secteur

3 = Interrupteur Marche/Arrét

O [0 B e CD 0

|

1 32

Pour mettre le moniteur sous et hors tension, vous utilisez I'interrupteur Marche/Arrét.

Le voyant secteur s’allume en vert ou bleu lorsque le moniteur et I'ordinateur sont sous tension. Le
voyant secteur s’allume en jaune lorsque le moniteur ne regoit aucun signal vidéo ou lorsqu’il est
passé en mode d’économie d’énergie. Le voyant secteur s’éteint lorsque le moniteur est hors
tension.

Au moment de mettre I'ordinateur sous tension, respectez I'ordre suivant :
»  Mettez d’abord I'écran LCD sous tension en actionnant I'interrupteur Marche/Arrét.
»  Mettez ensuite I'ordinateur sous tension.
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Traitement des incidents

En présence d’une erreur, vérifiez tout d’abord les points suivants. Si le probleme reste tout entier,
testez le moniteur sur un autre ordinateur.

Si vous étes dans I'impossibilité de résoudre le probléeme, contactez notre groupe d'assistance (Help
Desk).

Rencontrez-vous ce probléme ? Vérifiez les points ci-dessus :

Le moniteur n'affiche aucune donnée | »  Vérifiez si le moniteur est sous tension.
(voyant secteur éteint) >

Vérifiez si le cable secteur du moniteur est
correctement branché.

»  Vérifiez si I'ordinateur est sous tension.

Le moniteur n'affiche aucune donnée | »  Vérifiez si l'ordinateur est sous tension.
(voyant secteur allumé) >

Vérifiez si le cable de données du moniteur est fixé
correctement sur le port moniteur de I'ordinateur.

»  Appuyez sur n'importe quelle touche du clavier de
votre ordinateur - I'ordinateur est peut-étre passé en
mode d'économie d'énergie.

»  Modifiez la luminosité et/ou le contraste jusqu'a ce
que vous obteniez une image a I'écran.

Message: »  Vérifiez si le cable de données du moniteur est fixé
No Video Input correctement sur le port moniteur de I'ordinateur.

»  Vérifiez si l'ordinateur est sous tension.
Message: Le signal d'entrée (fréquence horizontale et fréquence de
This is 85 Hz overdrive. rafraichissement) ne correspond pas aux caractéristiques
Change computer display techniques du moniteur.
input to 1024 x 768 at »  Utilisez le logiciel de I'ordinateur pour régler
60 Hz. correctement les fréquences (voyez la

Change computer display documentation de votre ordinateur ou de votre carte
input to 1280 x 1024 at graphique).

60 Hz. »  Utilisez le logiciel de I'ordinateur pour régler une
correcte résolution d'écran (voir la documentation de
votre ordinateur ou de votre carte graphique).

Position de I'image incorrecte Le moniteur détecte un mode de fonctionnement non
défini.
»  Effectuez les réglages automatiques du moniteur (en

appuyant sur la touche AUTO - si présente — ou
dans le menu OSD).

»  Réglez la position de I'image correctement dans le
menu OSD.
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Rencontrez-vous ce probléme ? Vérifiez les points ci-dessus :
L’image tremble »  Vérifiez si le cable de données du moniteur est fixé
correctement sur le port moniteur de I'ordinateur.

»  Effectuez les réglages automatiques du moniteur (en
appuyant sur la touche AUTO - si présente — ou
dans le menu OSD).

Perturbations de I'image (bandes »  Effectuez les réglages automatiques du moniteur (en
verticales) appuyant sur la touche AUTO - si présente — ou
— E— dans le menu OSD).
- =
= =
= =
Perturbations de I'image »  Effectuez les réglages automatiques du moniteur (en
(bandes horizontales, effet de neige) appuyant sur la touche AUTO - si présente — ou
— dans le menu OSD).

=

»  Effectuez les réglages automatiques du moniteur (en
appuyant sur la touche AUTO — si présente — ou
dans le menu OSD).

»  Réglez correctement le contraste et la luminosité
dans le menu OSD si le réglage automatique ne

L'image est trop clair ou trop sombre

vous satisfait pas.

Points d’image clairs ou sombres

Dans I'état actuel des techniques de production, il n'est pas possible de garantir un affichage écran
irréprochable. Quelques rares points d'image plus clairs ou plus sombres peuvent apparaitre en
permanence. Le nombre maximum autorisé de points d'image défectueux est défini par la stricte
norme internationale 1ISO 13406-2 (Classe II).

Exemple : un moniteur plat de 15" d'une résolution de 1024 x 768 posséde 1024 x 768 = 786432
éléments d'image (pixels). Chaque élément d'image se compose de trois points d'image (rouge, vert
et bleu), ce qui représente presque 2,4 millions de points d'image (sous-pixels / points). La norme
ISO 13406-2 (Classe Il) autorise 4 éléments d'image défectueux ainsi que 5 points d'image
défectueux, c.-a-d. un total de 17 points d'image défectueux.

Un moniteur plat de 17" d'une résolution de 1280 x 1024 posséde 1280 x 1024 = 1310720 éléments
d'image (pixels). Chaque élément d'image se compose de trois points d'image (rouge, vert et bleu),
ce qui représente presque 4 millions de points d'image (sous-pixels / points). La norme ISO 13406-2
(Classe Il) autorise 6 éléments d'image défectueux ainsi que 7 points d'image défectueux, c.-a-d. un
total de 25 points d'image défectueux.
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Moniteur LCD

Montage du pied du moniteur

A\

La surface de I'’écran du moniteur LCD est sensible a la pression et aux griffures. Posez
par conséquent le moniteur sur une surface douce lors du montage ou démontage du pied.
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Introduccion

En este manual encontrara informacion de interés necesaria para la puesta en funcionamiento de su
pantalla LCD.

Para el control del monitor es necesaria una tarjeta grafica (controlador de pantalla) con interfaz
VGA. Asi pues, el monitor procesa los datos que le son suministrados por la tarjeta grafica. El ajuste
de los modos (resolucion y frecuencia de repeticién de imagen) corre a cargo de la tarjeta grafica o
del software de controlador correspondiente.

Si es la primera vez que pone su monitor en servicio, deberia adaptar de modo 6ptimo la
representacion de la pantalla al tipo de controlador de pantalla empleado a fin de adaptarla a sus
correspondientes necesidades. Destinatarios de este manual

Para llevar a cabo las operaciones descritas, no hace falta que sea Ud. un "experto". Observe
necesariamente las indicaciones de seguridad incluidas en el manual de instrucciones del ordenador
y en este manual!

Si surgen problemas, dirijase a su distribuidor o a nuestro Help Desk.

Convenciones

En este manual se han seguido determinadas convenciones tipograficas que se definen a
continuacion.

Identifica indicaciones que debe tener Ud. en cuenta. Si no las observa, puede poner en
peligro su vida, deteriorar el equipo o sufrir una pérdida de datos.

| Destaca informaciones adicionales y sugerencias.

»  sefiala una operacion que debe Ud. realizar.

Las "comillas" marcan los titulos de los capitulos y los conceptos que deben destacarse.
Esta letra hace referencia a los nombres de archivos y opciones de menu.

Este tipo de letra representa visualizaciones en la pantalla.

Mas informacion

Para obtener informacion sobre cémo ajustar las resoluciones o las frecuencias de repeticion de
imagen, véase la documentacion de la tarjeta grafica o del software de controlador correspondiente.
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Indicaciones importantes

En este capitulo encontrara las instrucciones de seguridad que debe tener Ud. en cuenta
para manejar el monitor.

Indicaciones de seguridad

Este equipo satisface las normativas de seguridad vigentes para equipos de procesamiento de
datos, incluidas maquinas eléctricas, que se utilizan en el entorno de la oficina. Si tiene dudas sobre
el entorno previsto dirijase a su distribuidor o a nuestro Help Desk.

. La superficie del monitor de pantalla de cristal liquido es sensible al rayado y a la presion. Por
ello, se recomienda que maneje la pantalla del monitor con cuidado a fin de evitar dafios
permanentes (anillos Newton, rasgufios).

. Si el equipo se transporta de un entorno frio a la sala de servicio, puede producirse
condensacion. Antes de poner en servicio el equipo, deje que se adapte a la temperatura
ambiente y espere hasta que esté absolutamente seco.

. Para garantizar una ventilacion suficiente, deje las tomas y salidas de aire siempre libres.

. El monitor de red se ajusta automaticamente a la tension de red correcta en el margen de
100 V a 240 V. Asegurese de que la tension de red local no sea superior o inferior a la
indicada.

. Al instalar el monitor, cerciérese de que el enchufe hembra del mismo y la caja de enchufe de
la instalacion de la casa sean facilmente accesibles.

. El interruptor de conexiéon/desconexién no permite aislar al equipo de la tensién de red. Para
lograr una separacion absoluta de la tensién de red, debera desenchufar el cable de
alimentacion.

° EI monitor esté equipado con un cable de alimentacién a prueba de seguridad.

. Coloque los cables de tal manera que no constituyan una fuente de peligro (tropiezo) y no
puedan deteriorarse. Al enchufar los cables, tenga en cuenta las indicaciones
correspondientes en el capitulo "Conexion del monitor".

. Si utiliza un cable diferente al suministrado, asegurese de que esta suficientemente blindado.
Una calidad de imagen éptima y conformidad segun la normativa de la CE solo estan
garantizadas con el cable de datos suministrado.

. Los cables de transmision de datos no deben enchufarse ni desenchufarse durante las
tormentas.

. Cuide de que no penetren objetos (p. €j., grapas, clips, etc.) o liquidos al interior del equipo
(peligro de descargas eléctricas y cortocircuitos).

. iEl equipo no es resistente al agua! No sumerja el equipo en el agua y evite que sea salpicado
por agua (lluvia, agua de mar).

. En casos de emergencia (p. €j., si se dafiasen la caja del equipo, los elementos de mando o el
cable de alimentacion, si penetrasen liquido u objetos al interior de la caja), apague
inmediatamente el equipo, desenchufe el cable de alimentacion e informe a su distribuidor o a
nuestro Help Desk.
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EI monitor debe eliminarse en conformidad con las prescripciones locales para la eliminacion
de residuos especiales. La iluminacién de fondo de la pantalla contiene mercurio. Al manejar y
eliminar los tubos fluorescentes, tenga en cuenta las normas de seguridad vigentes.

Las reparaciones del equipo solo deben llevarse a cabo por personal técnico especializado. La
apertura no autorizada del equipo y las reparaciones inadecuadas del mismo pueden exponer
al usuario a graves peligros (descargas eléctricas, peligro de incendio).

Utilice un salvapantallas con dibujos animados y active el administrador de energia para evitar
que se produzcan marcas de imagenes fijas.

La pantalla se debe utilizar tnicamente en formato ancho (modo apaisado 0°). El brazo
articulado o el soporte de pared no se debe girar durante el montaje.

Guarde este manual junto con el equipo. Si presta el equipo a terceras personas, entregue
también este manual.

Cable de alimentacion

Utilice el cable suministrado para garantizar un funcionamiento seguro. En caso de ser necesaria la
substitucion del cable original, es imprescindible que se tengan en cuenta las siguientes
disposiciones.

El enchufe y el conector del cable de alimentacién deben satisfacer la disposicion
IEC60320/CEE-22.

El cable tiene que satisfacer las disposiciones VDE o HAR. El signo VDE o HAR se encuentra
en la envoltura exterior del cable.

Para los aparatos de sobremesa pueden utilizarse modelos de cables de alimentacion del tipo
SVT o SJT.

Al seleccionar el cable, tenga en cuenta la corriente nominal requerida por el aparato.

Si fuera necesario, substituya el cable de alimentacién originalmente suministrado por un cable
de alimentacion de tres polos con toma a tierra homologado para su pais.

Transporte

Transporte el monitor con cuidado y solo en su embalaje original o en otro adecuado que
ofrezca proteccion contra golpes.

Procure que no se caiga nunca el monitor LCD (peligro de rotura de cristal).
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Limpieza

. Antes de limpiar el monitor, desconecte siempre el cable de alimentacién.

° El interior de la caja solo debe ser limpiado por un técnico de servicio.

. No utilice para la limpieza polvos para fregar ni detergentes que disuelvan material plastico.
. Evite que penetren liquidos en el interior de la caja.

. Cuide de que queden libres las ranuras de ventilacion del monitor.

. La superficie de la pantalla de cristal liquido, que es sensible a la presién y puede rayarse, solo
puede limpiarse con un pafio suave y ligeramente humedecido.

La superficie de la caja del monitor puede limpiarse con un pafio seco. Si la suciedad es mucha,
emplee un pafio mojado en agua con detergente suave y bien escurrido.

Marcado CE

Este aparato, en la versién suministrada, cumple todos los requisitos de las directivas
c € de la CE 89/336/CEE "Compatibilidad electromagnética" y 73/23/CEE "Directiva sobre
baja tension".

Desembalaje del contenido del suministro

La superficie del monitor de pantalla de cristal liquido es sensible al rayado y a la presion.
iCoja el equipo sélamente por la caja!

»  Desembale todos los elementos.

»  Verifique el contenido del suministro y cerciérese de que no se han producido dafios visibles
debidos al transporte.

»  Compruebe que los elementos suministrados coinciden con los datos de la nota de entrega.
Con el monitor de pantalla de cristal liquido se entregan también los siguientes elementos:

— una base para el monitor

— un cable de datos (D-SUB)
— un cable de alimentacion

— un cable de audio

— un cuaderno de garantia

— un manual "Primeros pasos"

Si detecta dafios de transporte o divergencias entre el contenido del suministro y la nota de entrega,
informe inmediatamente a su distribuidor.

. Le recomendamos que guarde el material de embalaje original por si lo necesitara para un
| futuro transporte. Guarde el material de embalaje original por si lo necesita para el
transporte.
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Conexion del monitor

é Observe las instrucciones de seguridad del capitulo "Indicaciones importantes".

Una calidad de imagen 6ptima y conformidad segun la normativa de la CE solo estan
garantizadas con el cable de datos suministrado.

No tape las ranuras de ventilacion.
El cable de alimentacion del ordenador debe estar desenchufado.

»  Asegurese de que el monitor y el ordenador estan desconectados.

Conexion de cables en el monitor
1 = Ranura de seguridad para "Kensington Lock"

2 = Conector de red

3 = Conector hembra DVI-D

4 = Conector hembra D-SUB (ANALOGICO)
5 = Conector hembra LINE-IN

»  Siel cable de datos no esta conectado firmemente al monitor:
Enchufe el conector del cable de datos en el conector hembra D-SUB del monitor y asegure
los conectores apretando los tornillos de seguridad.

»  Enchufe el cable de alimentacion en el conector de red del monitor.

Conexion de cables en el ordenador

En las instrucciones de servicio del ordenador encontrara informacion sobre los conectores e
interfaces del mismo.

- Si su ordenador presenta dos puertos para monitor (uno del controlador de pantalla
| integrado y otro de la tarjeta grafica), probablemente esté activo el puerto de la tarjeta
grafica.

»  Enchufe el cable de datos en el conector hembra (activo) del monitor y en el ordenador y
asegure los conectores apretando los tornillos de seguridad.

»  Enchufe el conector del cable de alimentacion suministrado en una caja de enchufe con toma
a tierra y asegurese de que la conexion es correcta.

»  Enchufe el cable de alimentacién del ordenador en una caja de enchufe con toma a tierra.
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. Si es la primera vez que pone su monitor en servicio, deberia instalar los controladores
| graficos adecuados para sus programas de aplicacién. En la documentacion de su
controlador de pantalla o en el software correspondiente de controlador hallara

informacion al respecto.

Manejo del monitor

Ajuste de lainclinacion
EI monitor puede inclinarse hacia delante y hacia atras con respecto a su posicion vertical.

»  Coja el monitor por los bordes del lateral izquierdo y del lateral derecho de la caja e inclinelo
hacia adelante o hacia atras.

Conexidn/desconexion de la pantalla

1= Teclas para el meni OSD
(On-Screen Display)

2 = Indicador de red

3 = Interruptor de conexién/desconexion

0 O I e 0

e
1

|
3

y%]

Para conectar y desconectar el monitor puede utilizarse el interruptor de conexién/desconexion.

El indicador de red se ilumina en verde o en azul cuando el ordenador y el monitor estan
conectados. El indicador de red se ilumina de amarillo cuando la pantalla no recibe ninguna sefal de
video o bien se encuentra en el modo de ahorro de energia. El indicador de red se apaga cuando el
monitor esta desconectado.

Guarde el orden de conexion siguiente cuando proceda a conectar el ordenador:
»  Accione primero el interruptor de conexion/desconexion del monitor LCD.
»  Conecte a continuacion el ordenador.
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Tratamiento de errores

Cuando surja un error, compruebe primero los puntos siguientes. Si aun asi no se elimina la imagen
defectuosa, en lo posible, debe probarse el monitor en otro ordenador.

Si no puede solucionar el problema, avise a nuestro Help Desk.

¢ Tiene Ud. este problema? Compruebe los puntos mencionados:
Sin representacion en pantalla »  Compruebe si el monitor esta encendido.
(el indicador de red esta apagado) »  Compruebe si el cable de alimentacion del monitor

estad enchufado correctamente.
»  Compruebe si el ordenador esta encendido.
Sin representacion en pantalla »  Compruebe si el ordenador esta encendido.

(el indicador de red esta encendido) | p.  Compruebe si los tornillos del cable de datos del
monitor estan bien apretados en la caja de enchufe
para monitor del ordenador.

»  Pulse cualquier tecla del teclado del ordenador -
puede ser que el ordenador esté en el modo para
ahorro de energia.

»  Varie el brillo y/o el contraste hasta obtener una

imagen.
Mensajes: »  Compruebe si los tornillos del cable de datos del
No Video Input monitor estan bien apretados en la caja de enchufe

para monitor del ordenador.
»  Compruebe si el ordenador esta encendido.

Mensajes: La sefal de entrada (frecuencia horizontal y frecuencia de
This is 85 Hz overdrive. repeticion de imagen) no se corresponde con los datos
técnicos del monitor.

Change computer display

input to 1024 x 768 at »  Ajuste las frecuencias correctas mediante la ayuda
60 Hz. del software del ordenador (consulte la

Change computer display dopfgmentacmn de su ordenador o de su tarjeta
input to 1280 x 1024 at grafica).

60 Hz. »  Ajuste una resolucién valida con ayuda del software

del ordenador (consulte la documentacion de su
ordenador o de su tarjeta grafica.

Posicién de la imagen incorrecta EI monitor detecta un modo no definido.

»  Efectue el ajuste automatico del monitor (con la tecla
AUTO -si existe- o a través del ment OSD).

»  Ajuste la posicidn de la imagen a través del menu
OSD.
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¢ Tiene Ud. este problema? Compruebe los puntos mencionados:

La imagen parpadea. »  Compruebe si los tornillos del cable de datos del
monitor estan bien apretados en la caja de enchufe
para monitor del ordenador.

»  Efectle el ajuste automatico del monitor (con la tecla
AUTO -si existe- o a través del menu OSD).

Interferencias de pantalla (franjas »  Efectle el ajuste automatico del monitor (con la tecla
verticales) AUTO -si existe- o a través del menu OSD).
—. . _ e ———

- =

= =

= =
Interferencias de pantalla »  Efectle el ajuste automatico del monitor (con la tecla
(franjas horizontales, efecto de AUTO -si existe- o a través del ment OSD).
"granulado")

oy T

»  Efectie el ajuste automatico del monitor (con la tecla
AUTO -si existe- o a través del ment OSD).

»  Ajuste el contraste y la luminosidad a través del
menu OSD, si el resultado del ajuste automatico no
es satisfactorio.

Imagen muy brillante o muy oscura

Puntos de imagen claros u oscuros

Dadas las actuales técnicas de produccion, no se puede garantizar una visualizacién de pantalla
totalmente libre de errores. Se puede dar el caso de la existencia de algunos puntos de imagen
claros u oscuros permanentes. El nUmero maximo permitido de tales puntos de imagen defectuosos
se determina mediante la estricta norma internacional ISO 13406-2 (Clase II).

Ejemplo: una pantalla plana de 15" con una resolucion de 1024 x 768 tiene 1024 x 768 = 786432
elementos de imagen (Pixel). Cada elemento de imagen se compone de tres puntos de imagen
(rojo, verde y azul), de forma que suma cerca de 2,4 millones de pixels (subpixel / dots). Conforme a
la norma ISO 13406-2 (Clase Il) pueden haber como maximo 4 elementos de imagen y
adicionalmente 5 puntos de imagen, es decir, una suma de 17 puntos de imagen defectuosos.

Una pantalla plana de 17" con una resolucion de 1280 x 1024 tiene 1280 x 1024 = 1310720
elementos de imagen (Pixel). Cada elemento de imagen se compone de tres puntos de imagen
(rojo, verde y azul), de forma que suma cerca de 4 millones de pixels (subpixel / dots). Conforme a
la norma ISO 13406-2 (Clase Il) pueden haber como maximo 6 elementos de imagen y
adicionalmente 7 puntos de imagen, es decir, una suma de 25 puntos de imagen defectuosos.
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Montaje de la base del monitor

A\

La superficie del monitor de pantalla de cristal liquido es sensible al rayado y a la presion.
Al montar o desmontar la base del monitor, coloque el monitor sobre una superficie
blanda.
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Introducao

Este manual fornece informagao importante sobre a operagéo do seu monitor LCD.

Para o comando do monitor LCD precisa de uma carta grafica (controlador de monitor) com
interface VGA. O monitor processa os dados que recebe da carta grafica. A regulagdo dos modos
(resolugéo e frequéncia de refrescamento da imagem) é realizada pela carta grafica ou pelo
software de controlador respectivo.

Quando utilizar o monitor pela primeira vez, deve adaptar a imagem do monitor a carta grafica
instalada e as suas necessidades pessoais.
Grupo alvo

Para realizar os trabalhos descritos ndo precisa de ser um "especialista”. No entanto, siga
escrupulosamente os avisos de seguranga constantes das instrugdes de servico do computador e
do presente manual!

Em caso de problemas, contacte o seu revendedor ou 0 nosso Help Desk.

Simbolos e convencgdes
Neste manual s&o utilizados os seguintes simbolos e convengdes.

Assinala instrugdes, cujo incumprimento pée em perigo a sua saude, a funcionalidade do
seu aparelho ou a seguranga dos seus dados.

| Assinala informagdes e sugestdes suplementares.

»  Assinala uma operagéo de execugao obrigatoria.

As "aspas" assinalam denominagdes de capitulos e termos que devem ser destacados.
Esta fonte indica o nome de ficheiro e pontos de menu.

Esta fonte indica mensagens no monitor.

Outras informacdes

Consulte a documentacéo da sua placa grafica ou do controlador de software respectivo para saber
como regular resolucdes e frequéncias de refrescamento de imagem.
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Recomendacdes importantes

Este capitulo contém avisos de seguranca que deve necessariamente ter em conta no
manuseamento do seu monitor.

Recomendac¢fes de seguranca

Este aparelho cumpre as normas de seguranca aplicaveis a equipamentos informaticos, incluindo
maquinas de escritorio eléctricas utilizaveis em ambientes de escritdrio. Se tiver duvidas se o
aparelho pode ser colocado no ambiente pretendido, contacte o seu revendedor ou 0 nosso Help
Desk.

. A superficie do ecra do monitor LCD V é susceptivel a impactos e riscos. Portanto, trate a
superficie do ecrd com cuidado para evitar danos permanentes (anéis de Newton, riscos).

. Quando o aparelho é trazido de um ambiente frio para o local de funcionamento, pode ocorrer
condensacdo. Aguarde que a temperatura do aparelho se adapte a temperatura ambiente e
que ele se encontre completamente seco antes de o p6r a funcionar.

. A fim de garantir uma ventilagao suficiente, as grelhas de entrada e saida de ar do monitor
devem estar sempre desimpedidas.

. O monitor ajusta-se automaticamente para uma tenséo de rede na gama de 100 V a 240 V.
Assegure-se que a tensao de rede local ndo fiqgue abaixa nem acima destes valores.

. Certifique-se de que a tomada do monitor e a tomada de corrente com contacto de protecgéo
permanecem facilmente acessiveis.

. O interruptor ON/OFF nao desliga o aparelho da tenséo de rede. Para o desligar
completamente, devera retirar a ficha da tomada de corrente.

. O monitor traz um cabo de rede normalizado.

. Disponha os cabos de forma a que nao se possa tropecgar neles nem corram o risco de se
danificar. Consulte as instrugdes no capitulo "Ligar o monitor" quando ligar o aparelho.

. Se utilizar outro cabo em vez do cabo de dados fornecido junto, assegure-se que o cabo tenha
uma blindagem adequada. A conformidade CE e qualidade optimizada da imagem s6 podem
ser garantidos se utilizador o cabo de dados fornecido junto.

. N&o ligue nem desligue cabos de transmissao de dados durante uma trovoada.

° Tenha cuidado para ndo deixar cair quaisquer objectos (por ex., pulseiras, fios, clips, etc.) ou
liquidos no interior do aparelho (perigo de choque eléctrico, curto-circuito).

. O aparelho néo esta a prova de agua! Nunca ponha o aparelho dentro de agua e proteja-o
contra salpicos (chuva, agua do mar).

. Em casos de emergéncia (por ex. danificagédo da caixa, elementos de comando ou cabo de
rede, entrada de liquidos ou corpos estranhos) desligue imediatamente o aparelho e contacte
o seu revendedor ou o nosso Help Desk.
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O monitor tem de ser eliminado de acordo com os regulamentos locais referentes a residuos
especiais. A iluminagao de fundo do monitor LCD contém mercurio. Manuseamento e
eliminacao dos tubos fluorescentes estéo sujeitas aos regulamentos de seguranga em vigor.

O aparelho so6 pode ser reparado por pessoal técnico autorizado. Da abertura por pessoas ndo
autorizadas e execugao de reparagdes inadequadas podem resultar riscos consideraveis para
o utilizador (choque eléctrico, incéndio).

Utilize um protector de ecra animado e active a gestédo de energia do seu monitor para néo
"queimar" o ecrd com imagens fixas.

O monitor s6 deve ser operado em posicéo horizontal (0° modo paisagem). Qualquer rotagéo
do brago ou do suporte de parede durante a montagem é interdita.

Guarde este manual junto do aparelho. Se entregar este aparelho a terceiros, entregue
também este manual.

Cabo de rede

Utilize o cabo fornecido junto para garantir um funcionamento seguro. Se for necessario substituir o
cabo fornecido junto, deve cumprir as seguintes instrugoes.

Ficha e tomada do cabo de rede devem cumprir a norma IEC60320/CEE-22.

O cabo deve cumprir a norma VDE ou HAR. O simbolo VDE ou HAR esta marcado no manto
do cabo.

Para aparelhos colocados sobre secretarias, mesas, etc. podem ser utilizados cabos de rede
do tipo SVT ou SJT.

A selecgéo do cabo deve atender a corrente nominal necessaria para o aparelho.

Se necessario, substitua o cabo de rede fornecido junto por um cabo de rede tripolar
convencional com ligagéo a terra.

Transporte

Transporte o monitor com cuidado e somente na embalagem original ou noutra embalagem
adequada que garanta proteccdo contra choque e impacto.

O monitor LCD nado deve nunca cair no chao (perigo de quebra de vidro).
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Limpeza

. Tire a ficha de rede antes de iniciar a limpeza do monitor.

° O interior do aparelho s6 deve ser limpo por um técnico de assisténcia.

. Nao utilize pds abrasivos e detergentes que corroam o plastico.

. Nao deixe entrar liquidos no interior do aparelho.

. Assegure-se que as grelhas de ventilacdo do monitor estejam desimpedidas.

. Limpe a superficie do ecra do monitor LCD que é susceptivel a impactos e riscos somente
com um pano macio, ligeiramente humedecido.

Para a limpeza da caixa exterior do monitor basta um pano seco. Em caso de forte poluigdo pode
utilizar um pano humido, embebido com um detergente néo agressivo e devidamente torcido para
eliminar o excesso de agua.

Marcacao CE

Este aparelho cumpre, na verséao fornecida, os requisitos das Directivas Comunitarias
c € 89/336/CEE, "Compatibilidade Electromagnética”, e 73/23/CEE, "Directiva sobre Baixa
Tenséo".

Verificar o conteudo da embalagem

A superficie do ecra do monitor LCD V é susceptivel a impactos e riscos. Por isso, segure
o aparelho apenas na caixa.

»  Desembale todos os componentes.
»  Verifique se ocorreram danos visiveis durante o transporte.

»  Verifique se o equipamento fornecido corresponde ao indicado na guia de remessa.
O ambito de fornecimento completo do monitor LCD inclui:

— um monitor

— um pé de monitor

— um cabo de dados (D-SUB)

— um cabo de dados (DVI-D)

— um cabo de rede

— um cabo audio

— um caderno de garantia

— um manual "Primeiros passos”

Caso verifique a existéncia de danos de transporte ou discrepancias entre o equipamento fornecido
€ a guia de remessa, comunique-o imediatamente & empresa vendedora!

. Recomendamos que n&o deite fora a embalagem original do aparelho. Guarde a
| embalagem original para eventual transporte.
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Ligar o monitor

Cumpra as recomendacdes de seguranca contidas no capitulo "Recomendagdes
importantes”.

A conformidade CE e qualidade optimizada da imagem sé podem ser garantidos se
utilizador o cabo de dados fornecido junto.

As grelhas de entrada e saida de ar devem estar desimpedidas!
O PC devera encontrar-se desligado da corrente (com a ficha fora da tomada)!

»  Assegure-se que monitor e PC estéo desligados.

Ligar os cabos ao monitor

1 = Ranhura de seguranga para "Kensington Lock"
2 = Conector de ligagéo a rede

3 = Conector de ligagéo DVI-D

4 = Conector de ligagdo D-SUB (ANALOGICO)

5 = Conector de ligagédo LINE-IN

1 2 3 4 65

» Quando o cabo de dados néo estéa integrado no monitor:
Ligue uma das fichas do cabo de dados a porta D-SUB (2) do monitor e aperte os parafusos
de seguranca para fixar a ficha.

»  Ligue o cabo de rede fornecido junto a ficha de rede do monitor.

Ligar os cabos ao PC

Para mais informagdes sobre portas e interfaces do PC consulte as instrugdes de servigco do seu
PC.

. Se o seu PC tiver duas tomadas de monitor (controlador de monitor "onboard" e carta
| grafica separada), funcionara geralmente a tomada de monitor da carta gréafica separada.

»  Coloque o cabo de dados na tomada (activa) do monitor do PC e aperte os parafusos de
seguranga.

» Ligue a ficha do cabo de rede fornecido junto a uma tomada com contacto de terra e verifique
o assento correcto desta ligagao.
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»  Ligue a ficha de rede do PC a uma tomada com contacto de terra.

. Quando utilizar o monitor pela primeira vez, deve instalar os controladores graficos
| adequados para as suas aplicagdes. Consulte a documentagao da sua carta grafica ou do
software dos controladores respectivos.

Trabalhar com o monitor

Regular ainclinagcéo
A inclinagdo do monitor pode ser regulada a partir da sua posigéo vertical para frente e para tras.
»  Coloque uma mao em cada lado do monitor e dé-lhe a inclinagdo desejada.

Ligar/desligar o monitor

1= Teclas para o menu OSD
(On-Screen-Display)

2 = Sinalizador de rede

3= Interruptor ON/OFF

O [0 B e CD 0

|

1 32

O interruptor on/off permite ligar e desligar o monitor.

O sinalizador de rede apresenta-se verde ou azul quando monitor e PC est&o ligados. O sinalizador
de rede apresenta-se amarelo quando o monitor esta sem sinal video ou se encontra no modo de
poupanca de energia. O sinalizador de rede apaga-se quando o monitor € desligado.

Ao ligar o PC deve cumprir a seguinte sequéncia de ligagao:
»  Ligue primeiro o monitor LCD utilizando o interruptor on/off.
» Ligue o PC.
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Localizac&o de erros

Em caso de erro, verifique primeiro os pontos indicados a seguir. Se o erro persistir, 0 monitor deve
ser ensaiado com outro PC caso seja possivel.

Se néo for possivel resolver o erro, contacte o nosso Help Desk.

Erros possiveis

Medidas a tomar:

Sem imagem (sinalizador de rede »  Verifique se o monitor esta ligado.
escuro) »  Verifique a correcta ligagao do cabo de rede ao
monitor.
»  Verifique se o PC esta ligado.
Sem imagem (sinalizador de rede »  Verifique se o PC esta ligado.
iluminado) »  Verifique se o cabo de dados do monitor esta bem
aparafusado a porta video do PC.
»  Prima uma qualquer tecla do teclado do PC - o PC
pode estar no modo de poupanga de energia.
»  Altere brilho e/ou contraste até obter uma imagem.
Mensagem: »  Verifique se o cabo de dados do monitor esta bem
No Video Input aparafusado a porta video do PC.
»  Verifique se o PC esta ligado.

Mensagem:
This is 85 Hz overdrive.

Change computer display
input to 1024 x 768 at
60 Hz.

Change computer display
input to 1280 x 1024 at
60 Hz.

O sinal de entrada (frequéncia horizontal e de
refrescamento) ndo corresponde aos dados técnicos do
monitor.

| 2

Com ajuda do software do PC ajuste as frequéncias
aplicaveis (ver documentagao do seu PC ou da carta
grafica).

Com ajuda do software do PC ajuste uma resolugédo
valida (ver documentacéo do seu PC ou da carta
grafica)

Posicao da imagem incorrecta

O monitor detecta um modo de funcionamento que ainda
néo foi parametrizado.

>

>

Efectua um ajuste automatico do monitor (mediante
tecla AUTO - se existir - ou através do menu OSD).

Corrija a posigao da imagem através do menu OSD.

edicao 1
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Erros possiveis Medidas a tomar:
Imagem treme »  Verifique se o cabo de dados do monitor estd bem
aparafusado a porta video do PC.
»  Efectua um ajuste automatico do monitor (mediante
tecla AUTO - se existir - ou através do menu OSD).
Interferéncias na imagem (riscas »  Efectua um ajuste automatico do monitor (mediante
verticais) tecla AUTO - se existir - ou através do menu OSD).
=
- @ 2=
= =
= -
— E

Py o o L

Interferéncias na imagem »  Efectua um ajuste automatico do monitor (mediante
(riscas horizontais, neve) tecla AUTO - se existir - ou através do menu OSD).

oy T

»  Efectua um ajuste automatico do monitor (mediante
tecla AUTO - se existir - ou através do menu OSD).

»  Regule contraste e brilho através do menu OSD, se
0 ajuste automatico nao for satisfatoério.

Imagem clara ou escura demais

Pixeis claros ou escuros

O actual estado da arte ndo consegue garantir uma imagem totalmente livre de erros. Pode haver
alguns pixeis claros ou escuros menos constantes. O nimero maximo admissivel de pixeis
defeituosos esta regulamentado pela norma internacional ISO 13406-2 (classe ).

Exemplo: Um monitor de 15" com uma resolugéo de 1024 x 768 tera 1024 x 768 = 786432
elementos de imagem (pixeis). Cada elemento de imagem é constituido por trés pixeis (vermelho,
verde e azul), o que resulta em quase 2,4 milhdes de pixeis (subpixeis/dots). De acordo com ISO
13406-2 (classe IlI) admite-se o defeito de um maximo de 4 elementos de imagem mais 5 pixeis, i.e.
um total de 17 pixeis defeituosos.

Um monitor de 17" com uma resolugéo de 1280 x 1024 tera 1280 x 1024 = 1310720 elementos de
imagem (pixeis). Cada elemento de imagem é constituido por trés pixeis (vermelho, verde e azul), o
que resulta em quase 4 milhdes de pixeis (subpixeis/dots). De acordo com ISO 13406-2 (classe II)
admite-se o defeito de um maximo de 6 elementos de imagem mais 7 pixeis, i.e. um total de 25
pixeis defeituosos.
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Montar o pé do monitor

A superficie do ecra do monitor LCD V é susceptivel a impactos e riscos. Por isso,
coloque o monitor sobre um suporte macio quando monta ou desmonta o pé do monitor.
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Introduzione

In questo manuale troverete delle informazioni importanti, necessarie per la messa in esercizio del
Vostro monitor LCD.

Per la gestione del monitor LCD & necessaria una scheda grafica (controller monitor) con interfaccia
VGA. Il monitor elabora i dati che gli vengono forniti dalla scheda grafica. La scheda grafica insieme
ai relativi driver € responsabile dellimpostazione dei modi (risoluzione e frequenza verticale).

Se fate funzionare per la prima volta il monitor dovete adeguare I'immagine in modo ottimale alla
scheda grafica utilizzata ed impostarla secondo le Vostre esigenze. Gruppo target

Per eseguire le operazioni descritte non € necessario essere un "esperto". Tuttavia atteneteVi
strettamente alle norme di sicurezza nelle istruzioni per I'uso del computer e in questo manuale!

In caso di problemi rivolgetevi al vostro rivenditore oppure all'Help Desk.

Spiegazione dei simboli
In questo manuale vengono utilizzati i seguenti simboli.

indica suggerimenti il cui mancato rispetto pud provocare danni alla Vostra salute, al
funzionamento del Vostro apparecchio o ai Vostri dati.

| descrive ulteriori informazioni e consigli.

» Indica una fase di lavoro da eseguire.

Le "virgolette" indicano che si tratta di un titolo di un capitolo e concetti che devono essere
sottolineati.

Questa scrittura indica nomi di file o punti di menu.
Questa scrittura rappresenta dati che compaiono a video.

Ulteriori informazioni

Per I'impostazione delle risoluzioni e delle frequenze verticali consultate le documentazioni della
Vostra scheda grafica e dei relativi driver.
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Indicazioni importanti

Questo capitolo riporta le norme di sicurezza a cui dovete assolutamente attenervi durante
I'utilizzo del vostro monitor.

Norme di sicurezza

Questo apparecchio € conforme alle norme di sicurezza relative per impianti dell'elaborazione dei
dati, inclusi tutti gli strumenti elettronici per ufficio. In caso di dubbio rivolgetevi all'Help Desk oppure
al vostro concessionario.

. La superficie del display del monitor LCD & sensibile alla pressione ed ai graffi. Maneggiate la
superficie del display quindi con cautela per evitare danni permanenti (anelli, graffi).

. Se I'apparecchio viene trasferito nel locale di lavoro da un ambiente freddo potrebbero sorgere
fenomeni di condensamento. Prima dell'accensione € necessario che I'apparecchio sia
assolutamente asciutto e che abbia raggiunto la temperatura ambiente.

. Per garantire una ventilazione sufficiente, i relativi fori per I'entrata e la fuoriuscita dell’aria dal
monitor devono sempre restare liberi.

. I monitor regola automaticamente una tensione di rete nel campo da 100 V a 240 V.
AssicurateVi che la tensione di rete non sia inferiore né superiore a quella indicata.

. AssicurateVi che la presa del monitor oppure la presa di sicurezza dell'impianto elettrico siano
totalmente accessibili.

. L'interruttore ON/OFF non separa l'apparecchio dalla rete. Per staccare completamente
I'apparecchio dalla tensione di rete & necessario estrarre la spina di terra dalla presa.

. I monitor & dotato di un cavo di rete omologato.

. Posizionate i cavi in modo che questi non rappresentino una fonte di pericolo (ostacolo per il
passaggio delle persone) e che non vengano danneggiati. Per il collegamento dell'unita
bisogna seguire le indicazioni a riguardo nel capitolo "Collegamento del monitor".

. Se utilizzate un cavo di trasmissione dati diverso da quello fornito fate attenzione che il cavo
sia sufficientemente schermato. La conformita CEE e una ottima qualita del'immagine sono
garantite solo con il cavo di trasmissione dati originale.

° Evitate in ogni caso di collegare o scollegare i cavi di trasmissione dati durante i temporali.

. Fate attenzione che all'interno dell'apparecchio non penetrino oggetti metallici (per esempio
catenine, graffette, ecc.) o liquidi (pericolo di scosse elettriche o corto circuito).

. L’apparecchio non ¢ resistente all’'acqua! Non immergete mai I'apparecchio nell'acqua e
proteggetelo dall’acqua spruzzante (pioggia, acqua marina).

. In casi di emergenza (per esempio rottura del telaio, degli elementi di comando o del cavo di
rete, penetrazione di liquidi o di corpi estranei) spegnete immediatamente I'apparecchio,
staccate la spina dalla corrente ed avvertite il vostro rivenditore o I'Help Desk.
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Il monitor deve essere smaltito in base alle prescrizioni locali sullo smaltimento dei rifiuti
speciali. La retroilluminazione del monitor contiene mercurio. Per I'uso e per lo smaltimento dei
tubi fluorescenti attenersi alle norme di sicurezza vigenti.

Le riparazioni dell'apparecchio possono essere eseguite solo da tecnici specializzati.
L'apertura non autorizzata dell'apparecchio e riparazioni non appropriate possono comportare
considerevoli pericoli per I'utente (scossa elettrica, pericolo di incendio).

Impostate uno screensaver con immagini in movimento e attivate la gestione energia del
monitor per evitare che le immagini si "fissino" sullo schermo.

Il monitor pud funzionare sono con formato orizzontale (modo 0° Landscape). In fase di
montaggio non &€ ammesso ruotare il braccio orientabile o il supporto per parete.

Conservate questo manuale insieme all'apparecchio. Se cedete I'apparecchio a terzi,
consegnate anche questo manuale.

Cavo di rete

Per garantire un funzionamento sicuro dell'apparecchio usate il cavo della fornitura originale. Nel
caso in cui sia necessario sostituire il cavo originale, ci si attenga strettamente alle seguenti
istruzioni.

La spina del cavo di rete e la presa di corrente devono essere conformi alla normativa
IEC60320/CEE-22.

Il cavo deve essere conforme alla disposizioni VDE o HAR. Il simbolo VDE o HAR ¢ riportato
sulla guaina esterna del cavo.

Per apparecchi che vengono usati su scrivanie, tavoli, ecc. € ammesso I'uso di cavi di rete tipo
SVT o SJT.

Nel scegliere il cavo di rete verificate che questo sia adatto alla tensione nominale
dell'apparecchio.

Se necessario, sostituite il cavo di rete originale con un cavo di rete a 3 poli con contatto di
protezione di norma nel paese di utilizzo.

Trasporto

Trasportate il monitor con cautela usando soltanto I'imballaggio originale (protezione contro
urti).

Il monitor LCD non deve mai cadere (pericolo di rottura del vetro).
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Pulizia

. Prima di pulire il monitor estraete la spina della corrente.

° L'interno del telaio pud essere pulito solamente da un tecnico del servizio.

. Evitate di usare detergenti abrasivi o detersivi nocivi per i componenti in materiale plastico.
. Non fate penetrare liquidi all'interno dell'apparecchio.

. Fate attenzione che le fessure di ventilazione del monitor restino libere.

. Per pulire la superficie del display sensibile alla pressione ed ai graffi utilizzate un panno
morbido leggermente umido.

Per la pulizia della superficie del monitor € sufficiente un panno asciutto. In presenza di superfici piu
sporche potete usare un panno umido intriso di un detergente delicato diluito in acqua e ben
strizzato.

Marcatura CE

Questo apparecchio nella versione consegnata € conforme alle direttive CEE
c € 89/336/CEE inerente alla "compatibilita elettromagnetica” e alla direttiva 73/23/CEE
sulla "bassa tensione".

Controllo della fornitura

La superficie del display del monitor LCD & sensibile alla pressione ed ai graffi. Afferrate il
apparecchio solamente al telaio!

»  Togliete tuttii componenti dall'imballaggio.

»  Verificate che gli articoli contenuti nell'imballaggio non abbiano subito danni visibili durante il
trasporto.

»  Verificate che gli articoli della fornitura corrispondano ai dati indicati sulla bolla di consegna.
Della fornitura completa del monitor LCD fanno parte:

— un monitor

— un base del monitor

— un cavo di trasmissione dati (D-SUB)
— un cavo direte

— un cavo audio

— un fascicolo di garanzia

— un manuale "Primi passi"

Qualora si constatassero danni di trasporto oppure incongruenze tra il contenuto dell'imballaggio e la
bolla di consegna, si prega di informare immediatamente il rivenditore!

. Si consiglia di non buttare via l'imballaggio originale dell'apparecchio. Conservate
| I'imballaggio originale per un eventuale ulteriore trasporto.
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Collegamento del monitor

é AtteneteVi alle norme di sicurezza riportate nel capitolo "Indicazioni importanti”.

La conformita CEE e una ottima qualita dellimmagine sono garantite solo con il cavo di
trasmissione dati originale.

Le fessure di ventilazione non devono essere coperte!
La spina di rete del computer deve essere staccata!

»  AssicurateVi che il monitor e il computer siano spenti.

Collegamento dei cavi al monitor
1 = Fessura di sicurezza per"Kensington Lock"

2 = Allacciamento alla rete

3 = Connettore DVI-D

4 = Connettore D-SUB (ANALOGAS)
5 = Connettore LINE-IN

» Se il cavo dati non € collegate in modo fisso con il monitor:
Collegate una spina del cavo di trasmissione dati al collegamento D-SUB ed assicurate il
connettore ad innesto stringendo le viti di sicurezza.

»  Collegate il cavo di rete fornito all'allacciamento alla rete del monitor.

Collegamento dei cavi al computer

Per ulteriori informazioni sui collegamenti e sulle interfacce del computer consultate le istruzioni per
l'uso del vostro computer.

- Se il Vostro computer dispone di due collegamenti del monitor (controller monitor
| "onboard" e scheda grafica separata), in genere € attivo il collegamento del monitor della
scheda grafica separata.

»  Collegate il cavo di trasmissione dati al collegamento del monitor (attivo) del computer e fissate
il connettore ad innesto stringendo le viti di sicurezza.

»  Collegate il connettore del cavo di rete fornito ad una presa con normale collegamento di terra
assicurandoVi che incastri.
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» Inserite la spina di rete del computer in una presa di sicurezza con contatto di terra nella debita
forma.

. Se usate il monitor per la prima volta, dovete installare i driver grafici adatti per i Vostri
| programmi applicativi. Per informazioni al riguardo consultate la documentazione della
Vostra scheda grafica e dei relativi driver.

Utilizzo del monitor

Regolazione dell'inclinazione

L’inclinazione del monitor & variabile in avanti e indietro rispetto alla propria posizione verticale.

»  Afferrate il monitor con ambedue le due mani sul bordo destro e sinistro del telaio e
posizionatelo con l'inclinazione desiderata.

Accensione e spegnimento del monitor

1 = Tasti per il menu OSD

(On-Screen-Display)
2 = Interruttore ON/OFF
3 = Spia di rete

O [0 B e CD 0

|
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Per accendere e spegnere il monitor usate I'apposito interruttore ON/OFF.

La spia di rete s'illumina in verde oppure in blu se il monitor ed il computer sono accesi. La spia di
rete & illuminata in giallo se il monitor non riceve nessun segnale video oppure se questo si trova nel
modo di risparmio energetico. La spia di rete si spegne se il monitor & spento.

Per I'accensione del sistema computer atteneteVi alla seguente sequenza di attivazione:
»  Accendete dapprima il monitor LCD con l'interruttore ON/OFF.
»  Quindi accendete il computer.
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Problemi e soluzioni

Se si presenta un errore verificate dapprima i punti indicati in seguito. Se anche in questo modo
I'errore permane, si dovrebbe provare a collegare il monitor ad un altro computer.

Se non siete riusciti a risolvere il problema, metteteVi in contatto con il nostro Help Desk.

Avete questo problema?

Verificate i punti indicati:

Nessuna visualizzazione »  Verificate che il monitor sia acceso.

(Ia spia di rete & spenta) » Verificate che il cavo di rete del monitor sia collegato
correttamente.

»  Verificate che il computer sia acceso.

Nessuna visualizzazione »  \Verificate che il computer sia acceso.

(Ia spia di rete & illuminata) »  Verificate che il cavo di trasmissione dati del monitor
sia fissato al rispettivo collegamento del monitor del
computer.

»  Premete un tasto qualsiasi della tastiera - il computer
potrebbe trovarsi nella modalita di risparmio
energetico.

»  Modificate la luminosita e/o il contrasto fino a
quando compare un'immagine.

Messaggi: »  Verificate che il cavo di trasmissione dati del monitor

No Video Input sia fissato al rispettivo collegamento del monitor del
computer.

»  Verificate che il computer sia acceso.

Messaggi:
This is 85 Hz overdrive.

Change computer display
input to 1024 x 768 at
60 Hz.

Change computer display
input to 1280 x 1024 at
60 Hz.

Il segnale in ingresso (frequenza orizzontale e frequenza
verticale) non corrisponde ai dati tecnici del monitor.

>

Tramite il software del computer impostate le
frequenze valide (cfr. documentazione del computer
o della scheda grafica).

Tramite il software del computer impostate una
risoluzione valida (cfr. documentazione del computer
o della scheda grafica).

Posizione dell'immagine non corretta

Il monitor riconosce un modo operativo non definito.

>

>

Eseguite I'autoregolazione del monitor (con il tasto
AUTO, se presente, oppure tramite il menu OSD).

Impostate in modo corretto la posizione
dell'immagine tramite il menu OSD.
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Avete questo problema? Verificate i punti indicati:

L’'immagine trema »  Verificate che il cavo di trasmissione dati del monitor
sia fissato al rispettivo collegamento del monitor del
computer.

»  Eseguite I'autoregolazione del monitor (con il tasto

AUTO, se presente, oppure tramite il menu OSD).

Disturbi dellimmagine (strisce »  Eseguite 'autoregolazione del monitor (con il tasto

verticali) AUTO, se presente, oppure tramite il menu OSD).

P _ [

- =
= =
— — =
— —

Disturbi dell'immagine »  Eseguite I'autoregolazione del monitor (con il tasto

(strisce orizzontali, effetto "pepe e AUTO, se presente, oppure tramite il menu OSD).

sale")

R
; ; »  Eseguite I'autoregolazione del monitor (con il tasto
Immagine troppo chiara o troppo
scurag PP PP AUTO, se presente, oppure tramite il menu OSD).
»  Se l'autoregolazione non produce un risultato
soddisfacente, impostate il contrasto e la luminosita
tramite il menu OSD.

Pixel chiari o scuri

Allo stato attuale della tecnica di produzione non si pud garantire un'immagine assolutamente
corretta. Si possono presentare qualche pixel chiari o scuri costanti. Il numero massimo permesso di
questi pixel errati viene stabilito dalla rigida norma internazionale ISO 13406-2 (lI° classe).

Esempio: uno schermo piatto da 15" con una risoluzione di 1024 x 768 presenta

1024 x 768 = 786432 pixel. Ogni pixel € composto da tre subpixel (rosso, verde e blu) in modo da
ottenere quasi 2,4 milioni di subpixel (Dots). Secondo la ISO 13406-2 (II° classe) ci possono essere
al massimo 4 pixel difettosi piu eventuali 5 subpixel, cioé in tutto 17 subpixel errati.

Uno schermo piatto da 17" con una risoluzione di 1280 x 1024 presenta 1280 x 1024 = 1310720
pixel. Ogni pixel & composto da tre subpixel (rosso, verde e blu) in modo da ottenere quasi 4 milioni
di subpixel (Dots). Secondo la ISO 13406-2 (lI° classe) ci possono essere al massimo 6 pixel
difettosi piu eventuali 7 subpixel, cioe in tutto 25 subpixel errati.
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Monitor LCD

Montaggio della base del monitor

La superficie del display del monitor LCD e sensibile alla pressione ed ai graffi. Durante
l'installazione e lo smontaggio della base del monitor appoggiate quindi il monitor su un
supporto morbido.

edizione 1 Italiano - 9
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Inledning

| denna handboken hittar du viktig information som du behéver for att ta din LCD-skarm i drift.

For att styra LCD-skarmen behdvs ett grafikkort (bildskarmstyrenhet) med vga-granssnitt.
Bildskarmen bearbetar de data som levereras fran grafikkortet. Grafikkortet resp. det tillhérande
drivrutinprogrammet ar ansvariga for installningar av olika tillstand (upplésning och
bilduppdateringsfrekvens).

Nar du tar bildskérmen i drift for férsta gangen, bér du anpassa bildskarmen optimalt till det anvanda
grafikkortet och stélla in den efter dina behov.
Malgrupp

Du behdver inte vara "fackman" for att kunna utféra operationerna som beskrivs i manualen. Det ar
emellertid mycket viktigt att du foljer sékerhetsraden i datorns anvandarmanual och i den har
handboken!

Kontakta din aterforsaljare eller var Help Desk, om det uppstar problem.

Symboler och grafiska attribut
Féljande symboler och grafiska attribut anvands i denna manual.

markerar hanvisningar som absolut maste iakttagas - i annat fall finns risk for kroppslig
skada, for skada pa datorn eller att data gar forlorade.

i markerar ytterligare information och tips.

»  markerar ett arbetsmoment som du maste utfora.

"Citationstecken" markerar saddana kapitelrubriker och begrepp som ska framhéavas.
Denna stil markerar filnamn och menyobjekt.

Denna stil representerar text som visas pa skarmen.

Ytterligare informationer

Hur du staller in uppldsningar och bilduppdateringsfrekvenser beskrivs i dokumentationen till
grafikkortet resp. till det tillhérande drivrutinprogrammet.
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LCD-skarm

Viktigt att veta

| detta kapitel hittar du sakerhetsforeskrifter som maste iakttagas nar du anvander
bildskérmen.

Sakerhetsforeskrifter

Denna enhet uppfyller de tillampliga sakerhetskraven for informationsteknisk utrustning i samband
med anvandningen i kontorsmiljd, vilka aven omfattar elektriska kontorsmaskiner. Om du kanner dig
osaker angaende uppstallningen i den avsedda miljon, kontaktar du din aterforsaljare eller var Help
Desk.

. LCD-skarmens glasyta ar kanslig for tryck och repor. Hantera darfér skarmens glasyta forsiktigt
for att undvika permanenta skador (Newton-ringar, repor).

. Forflyttas enheten fran kall miljo till det rum dar den ska tas i drift kan det bildas kondens pa
den. Vanta med att ta enheten i drift tills den har temperaturanpassats och ar helt torr.

. For att garantera tillracklig ventilation, maste bildskarmens till- och franluftéppningar hallas fria.

. Bildskarmen staller automatiskt in en natspanning som ligger mellan 100 V och 240 V.
Kontrollera att det lokala natets spanning varken dver- eller underskrider detta omrade.

. Séakerstall att uttaget pa bildskarmen eller det installerade vagguttaget inte blockeras.

. Till-/Fran-strombrytaren skiljer inte enheten fran natet. For att fullstandigt skilja den fran natet
maste du dra ur natkontakten.

° Bildskarmen ar utrustad med en sakerhetstestad natkabel.

. Lagg alla kablar sa att eventuella risker undviks (risk for att snubbla) och sa att de inte kan
skadas. Observera hanvisningarna i kapitlet "Ansluta skarmen", nar du ansluter enheten.

. Om du anvander en annan datakabel, an den som ar medlevererad, maste du se till att kabeln
ar tillrackligt skarmad. CE-Overensstammelse och optimal bildkvalitet garanteras bara med den
medfdljande datakabeln.

. Under pagaende aska far du varken ansluta eller lossa datadverféringskablar.

. Se till att inga féremal (t.ex. smycken, kedjor, gem etc.) eller vatska kommer in i enheten (risk
for elchock, kortslutning).

. Enheten ar inte vattentat! Doppa aldrig ner enheten i vatten och skydda den mot vattenstank
(regn, havsvatten).

. | nddsituationer (t. ex. skadad kapa, mandvreringselement eller natkabel, intrangande av
vatska eller frammande féremal) maste enheten stangas av omedelbart och natkabeln dras ut
ur vagguttaget. Kontakta din aterforsaljare eller var Help Desk.
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LCD-skarm

Bildskdrmen maste kastas bort i enlighet med de lokala bestdmmelserna for sarskilt avfall.
Bildskarmens bakgrundsbelysning innehaller kvicksilver. Vid hantering och skrotning ska
samma sakerhetsbestdmmelser som for lysror beaktas.

Reparationer pa enheten far bara genomféras av en auktoriserad fackman. Genom obehdérigt
Oppnande och icke fackmassiga reparationer kan vasentliga faror uppsta fér anvandaren
(elchock, brandrisk).

Anvand en skarmslackare med rorliga bilder och aktivera bildskarmens stromsparfunktioner for
att undvika att stillbilder "branns in".

Bildsk@rmen far endast anvandas i tvarformat (0° landskapslége). Det ar inte tillatet att vrida
bildskarmen vid montering av vridbar arm eller vaggfaste.

Forvara denna handbok tillsammans med enheten. Om du ger enheten vidare till tredje man,
se till att denna handbok medfdljer.

Natkabel

Anvand den medfdljande kabeln for att garantera saker drift. Om det ar nodvandigt att byta ut den
medfdljande ursprungliga kabeln, maste du iakttaga foljande foreskrifter.

Natkabelns kontakt och kontaktuttag maste uppfylla féreskrifterna enligt IEC60320/CEE-22.

Kabeln méaste uppfylla kraven enligt VDE- resp. HAR-foreskrifterna. VDE- resp. HAR-symbolen
finns pa kabelns ytterholje.

For enheter som placeras pa skrivbord, bord etc. ar det tillatet att anvanda natkabelutféranden
av typ SVT resp. SJT.

Observera vilken markstrdom som kravs for enheten nar du valjer kabel.

Om nédvandigt, byter du ut den medféljande ursprungliga natkabeln mot en sadan 3-polig
natledning med jordad kontakt som ar gangse i ditt land.

Transport

Transportera skarmen forsiktigt och bara i tillhérande originalférpackning eller annan 1amplig
forpackning for att skydda den mot stdtar och slag.

LCD-skarmen far aldrig tappas (risk for glasskador).
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LCD-skarm

Rengoring

. Dra ut natkabeln, innan du reng6r skarmen.

. Kapans inre delar far bara rengéras av en servicetekniker.

. Anvand inte skurpulver eller rengéringsmedel som skadar plastmaterial.

. Se till att ingen vatska rinner in i enheten.

. Se till att skdrmens ventilationséppningar &r fria.

. Rengdr den tryck- och repkansliga glasytan pa LCD-skdarmen med en mjuk, latt fuktad trasa.

Det racker med en torr trasa for att rengora skarmen pa utsidan. Vid stark nedsmutsning anvands en
trasa som har skoljts i vatten med milt handdiskmedel och sedan vridits ur ordentligt.

CE-markning

Denna enhet uppfyller i det levererade utférandet kraven enligt EU-direktiven
c € 89/336/EEG "Elektromagnetisk kompatibilitet" och 73/23/EEG "Lagspanningsdirektiv".

Leveranskontroll
A LCD-skarmens glasyta ar kénslig for tryck och repor. Hall alltid bara fast enheten i kapan!

»  Packa upp alla delar.
»  Kontrollera att inga skador har uppstatt under transporten.

»  Kontrollera packsedelns uppgifter sa att allt finns med.
En komplett leverans av LCD-skdrmen omfattar:

— en bildskarm

— en skarmfot

— en datakabel (d-sub)

— en natkabel

— en audiokabel

— ett garantihafte

— en handbok "Komma i gang"

Om skador har uppstatt under transporten, eller om leveransen inte stammer med packsedeln, ska
du kontakta aterforsaljaren omedelbart!

. Kasta inte bort originalférpackningen till enheten. Spara originalférpackningen for eventuell
| transport.
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LCD-skarm

Ansluta skarmen

é Observera sakerhetsforeskrifterna i kapitlet "Viktigt att veta".

CE-6verensstammelse och optimal bildkvalitet garanteras bara med den medféljande
datakabeln.

VentilationsOppningarna far inte tackas over!
Datorns natkontakt maste vara urdragen!

»  Se till att bildskdrmen och datorn ar avstangda.

Ansluta kablar till bildskarmen

1 = Sakerhetsslits for "Kensington-las"
2 = Natuttag

3 = Dvi-d-uttag

4 = D-sub-uttag (ANALOG)

5 = LINE-IN-uttag

»  Om datakabeln inte ar fastkopplad i bildskarmen:
Satt i datakabelns ena kontakt i bildskarmens d-sub-uttag och sakra kontaktférbindelsen
genom att dra at sakerhetsskruvarna.

»  Koppla natkabeln till bildskdrmens natuttag.

Ansluta kablar till datorn
For mer information om datorns kontaktuttag och granssnitt hanvisas till datorns anvandarmanual.

. Om din dator har tva bildskarmsuttag (integrerad ("onboard") grafikstyrning och separat
| grafikkort), sa &r i allménhet det separata grafikkortets bildskarmsuttag aktivt.

»  Anslut datakabeln till datorns (aktiva) bildskarmsuttag och sékra kontaktférbindelsen genom att
dra at sékerhetsskruvarna.

»  Sattin den medféljande natkabelns kontakt i ett korrekt jordat vagguttag och kontrollera att den
sitter fast ordentligt.

»  Anslut datorns natkontakt till ett jordat vagguttag.

- Nar du tar bildskarmen i drift for forsta gangen, bor du installera passande grafikdrivrutiner
| for dina tilldampningsprogram. Informationer om detta hittar du i dokumentationen till

grafikkortet resp. till det tillhérande drivrutinprogrammet.

utgava 1 Svenska - 5



LCD-skarm

Hantera bildskarmen

Stallain lutningen

Bildsk@rmens lutning kan stéllas om framat och bakat fran lodratt 1age.

»  Tatag i bildskdarmen med bada handerna pa hdogra och vanstra sidan av kapan och stall den i
onskad lutning.

Till-/frdnkoppling av bildskarmen

1= Knappar fér OSD-menyn
(On-Screen-Display)

2 = Natindikator

3 = Till-/Fran-strémbrytare

Till- och frankoppling av bildskédrmen sker med Till-/Fran-strdmbrytaren.

Natindikatorn lyser gront eller blatt nar bildskarmen och datorn ar tillkopplade. Natindikatorn lyser
gult, nar bildskarmen inte far nagon videosignal eller befinner sig i energisparlaget. Natindikatorn
slacks, nar bildskarmen ar frankopplad.

Observera foljande ordningsfoljd nar datorsystemet kopplas péa:
»  Satt forst pa LCD-skarmen med Till-/Fran-strdmbrytaren.
»  Satt sedan pa datorn.
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LCD-skarm

Felhantering

Om ett fel uppstar, kontrollera forst féljande punkter. Om felbilden fortfarande kvarstar, bor
bildskdrmen om mdjligt kontrolleras tillsammans med en annan dator.

Kontakta var Help Desk, om du inte kan I6sa problemet sjalv.

Har du detta problem?

Kontrollera de angivna méjliga orsakerna:

Ingen skarmbild
(natindikatorn ar slackt)

»  Kontrollera att bildskarmen ar paknappt.

»  Kontrollera att bildskarmens natkabel ar korrekt
ansluten.

»  Kontrollera att datorn ar paknappt.

Ingen skarmbild
(natindikatorn lyser)

»  Kontrollera att datorn ar paknappt.

»  Kontrollera att bildskarmens datakabel &r
fastskruvad i datorns bildskarmsuttag.

»  Tryck pa valfri tangent pa tangentbordet - eventuellt
ar datorn i ett energisparande tillstand.

»  Andra ljusstyrkan och/eller kontrasten, tills du far
fram en bild.

Meddelande:
No Video Input

»  Kontrollera att bildskdrmens datakabel ar
fastskruvad i datorns bildskarmsuttag.

»  Kontrollera att datorn ar paknappt.

Meddelande:

Change computer display
input to 1024 x 768 at
60 Hz.

Change computer display
input to 1280 x 1024 at
60 Hz.

This is 85 Hz overdrive.

Insignalen (horisontalfrekvens och
bilduppdateringsfrekvens) motsvarar inte bildskarmens
tekniska data.

»  Stéll in giltiga frekvenser via datorns programvara
(se dokumentationen till datorn eller till grafikkortet).

»  Stall in en giltig sk&rmupplésning via datorns
programvara (se dokumentationen till datorn eller
grafikkortet).

Bildpositionen &r inte korrekt

Displayen ar felinstalld.

»  Genomfor bildskarmens autojustering (med knappen
AUTO - om denna finns - eller via OSD-menyn).

»  Stéll in bildpositionen korrekt i OSD-menyn.

utgava 1

Svenska - 7



LCD-skarm
Har du detta problem? Kontrollera de angivha méjliga orsakerna:
Bilden darrar »  Kontrollera att bildskdrmens datakabel ar
fastskruvad i datorns bildskarmsuttag.
»  Genomfor bildskédrmens autojustering (med knappen
AUTO - om denna finns - eller via OSD-menyn).
Bildstorningar (vertikala réander) »  Genomfor bildskarmens autojustering (med knappen
———— — AUTO - om denna finns - eller via OSD-menyn).
= =
= =
— =
— _
e
Bildstérningar »  Genomfor bildskarmens autojustering (med knappen
(horisontala rander, sno) AUTO - om denna finns - eller via OSD-menyn).
Bilden ar for |i ller fr mérk »  Genomfor bildskédrmens autojustering (med knappen
fiden arforjus eller for mor AUTO - om denna finns - eller via OSD-menyn).
»  Stall in kontrasten och ljusstyrkan korrekt via OSD-
menyn, om autojusteringen inte ger nagot
tillfredsstallande resultat.

Ljusa eller mérka bildpunkter

Med dagens produktionsteknik kan man inte garantera en helt felfri visning pa bildskarmen. Det kan
finnas nagra konstant ljusa eller moérka bildpunkter. Det maximalt tillatna antalet felaktiga bildpunkter
bestams av den stranga internationella normen 1ISO 13406-2 (klass II).

Exempel: En 15-tums platt bildskdrm med skarmuppldsningen 1024 x 768 har 1024 x 768 = 786432
bildelement (pixlar). Varje bildelement bestar av tre bildpunkter (réd, gron, bla). Det innebar att det
finns nastan 2,4 miljoner bildpunkter (subpixlar / dots). Enligt ISO 13406-2 (klass Il) far maximalt 4
bildelement och darutdver 5 bildpunkter vara defekta, dvs. totalt 17 felaktiga bildpunkter.

En 17-tums platt bildskdrm med skarmuppldsningen 1280 x 1024 har 1280 x 1024 = 1310720
bildelement (pixlar). Varje bildelement bestar av tre bildpunkter (réd, gron, bla). Det innebar att det
finns nastan 4 miljoner bildpunkter (subpixlar / dots). Enligt ISO 13406-2 (klass Il) far maximalt 6
bildelement och darutdver 7 bildpunkter vara defekta, dvs. totalt 25 felaktiga bildpunkter.
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LCD-skarm

Montering av skarmfoten

LCD-skarmens glasyta ar kanslig for tryck och repor. Lagg darfor bildskdrmen pa ett mjukt
underlag nar du monterar eller demonterar skarmfoten.
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Inleiding

In deze handleiding vindt u belangrijke informatie die u voor het in dienst stellen van uw LCD-
beeldscherm nodig hebt.

Voor het activeren van het LCD-beeldscherm is een grafische kaart (beeldscherm-controller) met
VGA-interface vereist. Het beeldscherm verwerkt de gegevens afkomstig van de grafische kaart.
Voor de instelling van de modi (resolutie en beeldopfrisfrequentie) zorgt de grafische kaart of de
bijpehorende driver-software.

Wanneer u het beeldscherm voor de eerste keer in gebruik neemt, moet u de beeldschermweergave
optimaal aan de gebruikte grafische kaart aanpassen en volgens uw behoeften instellen.
Doelgroep

U hoeft geen "vakman" te zijn om de beschreven handelingen uit te voeren U dient zich echter strikt
te houden aan de veiligheidsinstructies die in de gebruikshandleiding van de computer en in deze
handleiding opgenomen zijn!

Neem als u problemen hebt contact op met uw verkooppunt of onze Help Desk-afdeling.

Verklaring van symbolen

De betekenis van de symbolen en de lettertypen die in deze handleiding worden gebruikt, luidt als
volgt:

Besteed in het bijzonder aandacht aan teksten met dit symbool. Als u deze waarschuwing
niet in acht neemt, brengt u uw leven in gevaar, beschadigt u het systeem, of kan er
gegevensverlies optreden.

i Dit symbool wordt gevolgd door bijkomende informatie, opmerkingen en tips.

»  Teksten achter dit symbool beschrijven handelingen die u in de aangegeven volgorde moet
uitvoeren.

"Aanhalingstekens" geven gemarkeerde tekst en namen van hoofdstukken aan.
Deze lettertekens geven bestandsnamen en menupunten aan.
Dit lettertype wordt gebruikt voor uitvoer op het beeldscherm.

Verder informatie

Hoe u de resoluties en beeldfrequenties instelt, is beschreven in de documentatie bij uw grafische
kaart of de bijbehorende driver-software.
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LCD-beeldscherm

Belangrijke opmerkingen

C In dit hoofdstuk vindt u informatie over de veiligheidsinstructies voor uw beeldscherm die u

in acht moet nemen.

Veiligheidsinstructies

Dit toestel is conform de relevante veiligheid van gegevensverwerkingsapparatuur, inclusief
elektrische toestellen voor zakelijk gebruik in kantoren. Als u nog vragen hebt, neemt u contact op
met uw leverancier of uw Help Desk-afdeling.

Het displayoppervlak van het LCD-beeldscherm is gevoelig voor druk en krassen. Behandel
daarom het displayoppervlak voorzichtig om blijvende schade (Newton-ringen, krassen) te
vermijden.

Als het toestel vanuit een koude omgeving in de bedrijfsruimte wordt gebracht, kan er
condensvorming optreden. Vooraleer u het in gebruik neemt, moet u wachten tot het toestel
aan de omgevingstemperatuur aangepast is en volledig droog is.

Om voldoende ventilatie te verzekeren, moeten de luchttoevoer- en -afvoeropeningen van het
beeldscherm altijd vrij blijven.

Het beeldscherm wordt automatisch op de juiste spanning ingesteld binnen het bereik van

100 V tot 240 V. Wees zeker dat de plaatselijke netspanning niet boven of onder deze waarden
ligt.

Vergewis u ervan dat de contactdoos op het beeldscherm of het aardingscontact van de
huisinstallatie vrij toegankelijk is.

De aan-/uitschakelaar sluit het toestel niet van het netwerk af. Hiertoe moet u de stekker uit het
stopcontact halen.

Het beeldscherm is uitgerust met een gekeurde netkabel.

Leid de snoeren zodanig dat niemand erop kan staan of erover kan struikelen. Wanneer u de
beeldscherm aansluit, neemt u de relevante opmerkingen in het hoofdstuk "Aansluiten van het
beeldscherm" in acht.

Als u een andere dan de bijgeleverde datakabel gebruikt, dient u erop te letten dat de kabel
voldoende afgeschermd is. CE-conformiteit en een optimale beeldkwaliteit worden enkel
gewaarborgd met de bijgeleverde datakabel.

Kabels voor gegevenstransmissie mag u nooit aansluiten of loskoppelen tijdens een
onweersbui.

Let erop dat er geen voorwerpen (bijvoorbeeld pols- of halskettinkjes, paperclips, enz.) of
vloeistoffen in de toestel geraakt (gevaar voor elektrische schok, kortsluiting).

Het toestel is niet waterbestendig! Dompel het toestel nooit onder in water en bescherm het
tegen spatwater (regen, zeewater).

In noodgevallen (bijv.: beschadigde behuizing, elementen of netkabel; aanwezigheid van
vloeistoffen of vreemde substanties) schakelt u de eenheid uit, haalt u de stekker uit het
stopcontact en neemt u contact op met uw leverancier of onze Help Desk-afdeling.
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LCD-beeldscherm

Het beeldscherm moet worden weggedaan overeenkomstig de plaatselijke voorschriften voor
speciaal afval. De achtergrondverlichting van het beeldscherm bevat kwikzilver. Bij
behandeling en verwijdering moeten de veiligheidsvoorschriften voor TL-buizen in acht
genomen worden.

Reparaties aan het toestel mogen alleen door bevoegde vakmensen worden uitgevoerd. Als
het toestel niet vakkundig wordt geopend en gerepareerd kunnen er zich ernstige gevaren
voordoen voor de gebruiker (elektrocutie en brandgevaar).

Gebruik een schermbeveiliging met bewegende beelden en activeer het energiebeheer voor
uw beeldscherm om inbranden van stilstaande beelden te voorkomen.

Het beeldscherm mag enkel in liggend formaat (0° landscape-modus) worden gebruikt. Bij de
montage van de zwenkarm of muursteun mag het beeldscherm niet worden gedraaid.

Bewaar dit handboek samen met het toestel. Als u het toestel doorgeeft aan derden, dient u
ook dit handboek door te geven.

Netkabel

Gebruik het meegeleverde snoer, om een veilige werking te garanderen. Als het nodig is het
oorspronkelijk meegeleverde snoer te vervangen, moeten de volgende richtlijnen absoluut in acht
genomen worden.

Stekker en bus van de netkabel moeten aan de voorschriften van IEC60320/CEE-22 voldoen.

Het snoer moet aan de VDE- of HAR-bepalingen voldoen. Het VDE- of HAR-teken bevindt zich
op het buitenste kabelomhulsel.

Voor apparaten die op schrijfbureaus, tafels enz. opgesteld worden, is het gebruik van
netkabeluitvoeringen SVT of SJT toegelaten.

Bij de keuze van het snoer moet de voor het apparaat vereiste nominale stroom in acht
genomen worden.

Indien nodig vervangt u de oorspronkelijk bijgeleverde netkabel door een in uw land
gebruikelijke 3-polige netkabel met aardingscontact.

Transport

Vervoer het beeldscherm voorzichtig en alleen in de oorspronkelijke verpakking of een andere
verpakking die het beeldscherm tegen stoten en slagen beschermt.

Het LCD-beeldscherm mag in geen geval vallen (gevaar voor glasbreuk).
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Reiniging
. Trek de netstekker eruit voor u het beeldscherm gaat reinigen.

. De beeldschermeenheid mag aan de binnenkant alleen door een service-technicus worden
gereinigd.

. Gebruik geen schuurpoeder of kunststofoplossend schoonmaakmiddel voor het reinigen.
. Zorg ervoor dat er geen vloeistof in het binnenste van het apparaat komt.
. Houd er rekening mee dat de ventilatieopeningen van het beeldscherm onafgedekt blijven.

. Reinig het voor druk en krassen gevoelige displayoppervlak alleen met een zachte, lichtjes
bevochtigde doek.

U kunt de buitenkant van de beeldschermeenheid het best reinigen met een droge doek. Als het
apparaat erg vuil is, kunt u een vochtige doek gebruiken, die u eerst in water met een mild
schoonmaakmiddel nat maakt en daarna goed uitwringt.

CE-certificaat

In de geleverde uitvoering beantwoordt dit toestel aan de eisen van de EG-richtlijnen
c € 89/336/EEG inzake "Elektromagnetische compatibiliteit” en 73/23/EEG
"Laagspanningsrichtlijn”.

Controle van de levering

Het displayoppervlak van het LCD-beeldscherm is gevoelig voor druk en krassen. Neem
het toestel uitsluitend vast aan de behuizing!

»  Pak alle delen uit.
»  Controleer de inhoud van de verpakking op zichtbare transportschade.

»  Controleer of de levering overeenstemt met de gegevens op de leveringsbon.
Het volledige leveringspakket van het LCD-beeldscherm omvat:

— een beeldscherm

— een beeldschermvoet

— een datakabel (D-SUB)

— een stroomkabel

— een audiokabel

— een garantieboekje

— een handleiding, "Eerste stappen”

Als u transportschade of afwijkingen tussen de inhoud van de verpakking en de leveringsbon
vaststelt, dient u de verkoopdienst onmiddellijk te verwittigen!

. Wij raden u aan de originele verpakking van het toestel niet weg te gooien. Bewaar de
| originele verpakking voor een eventueel transport.
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Aansluiten van het beeldscherm

é Houd u aan de veiligheidsinstructies in het hoofdstuk "Belangrijke opmerkingen".

CE-conformiteit en een optimale beeldkwaliteit worden enkel gewaarborgd met de
bijgeleverde datakabel.

De ventilatieopeningen mogen niet worden afgedekt!
De netstekker van de computer moet uitgetrokken zijn!

»  Vergewis u ervan dat het beeldscherm en de computer uitgeschakeld zijn.

Kabels aansluiten op het beeldscherm

1 = Beveiligingsgat voor "Kensington Lock"

: 2 = Stroomaansluitbus

3 = DVI-D-aansluitbus
4 = D-SUB-aansluitbus (ANALOG)

5 = LINE-IN-aansluitbus

»  Als de datakabel niet degelijk met het beeldscherm verbonden is:
Steek één stekker van de datakabel in de D-SUB-aansluitbus van het beeldscherm en zet de
stekkerverbinding vast door de borgschroeven aan te draaien.

»  Steek de netkabel in de stroomaansluitbus van het beeldscherm.

Kabels aansluiten op de computer

Informatie over de aansluitingen en poorten van de computer vindt u in de gebruiksaanwijzing bij uw
computer.

- Als uw computer twee beeldschermaansluitingen heeft (beeldscherm-controller "onboard"
| en afzonderlijke grafische kaart), is normaal de beeldschermaansluiting van de
afzonderlijke grafische kaart actief.

»  Steek de datakabel in de (actieve) beeldschermaansiuiting van de computer en beveilig de
stekkerverbinding door de borgschroeven aan te draaien.

»  Steek de stekker van de bijgeleverde netkabel in een behoorlijk geaard stopcontact en zorg
voor een degelijke verbinding.

»  Steek de netstekker van de computer in een behoorlijk geaard stopcontact.

- Als u het beeldscherm voor het eerst gebruikt, moet u de passende grafische driver voor
| uw toepassingsprogramma installeren. Informatie hieromtrent vindt u in de documentatie

bij uw grafische kaart of de bijbehorende driver-software.
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LCD-beeldscherm

Bedienen van het beeldscherm

Neiging instellen

Het beeldscherm kan vanuit zijn verticale stand naar voor en naar achter worden gekanteld.

»  Neem het beeldscherm met beide handen vast aan de rechter en linker rand van de behuizing
en zet het in de gewenste neiging.

Beeldscherm in-/uitschakelen

1= Toetsen voor het OSD-menu
(On-Screen-Display)

2 = Stroomindicator

3 = Aan-/uitschakelaar

Voor het in- en uitschakelen van het beeldscherm dient de aan-/uitschakelaar.

De stroomindicator licht groen of blauw op wanneer het beeldscherm en de computer ingeschakeld
zijn. De stroomindicator licht geel, wanneer het beeldscherm geen videosignaal krijgt of zich in de
energiespaarmodus bevindt. Het stroomindicator is uit, als het beeldscherm is uitgeschakeld.

Neemt u bij het inschakelen van computer de hierna aangegeven volgorde in acht:
»  Schakel eerst met de aan-/uitschakelaar het LCD-beeldscherm in.
»  Schakel dan de computer in.
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Verhelpen van fouten

Als er zich een storing voordoet, dient u eerst volgende punten te controleren. Als u het gestoorde
beeld niet kunt corrigeren, dient u waar mogelijk het beeldscherm op een andere computer te

controleren.

Als u het probleem dan nog niet kunt oplossen, kunt u het best contact opnemen met onze

Help Desk-afdeling.

Heeft u dit probleem?

Controleer de bovengenoemde punten:

Geen beeldschermweergave »  Ga na of het beeldscherm ingeschakeld is.
(Stroomindicator brandt niet) »  Ga na of de netkabel van het beeldscherm juist
ingestoken is.

»  Ga na of de computer ingeschakeld is.

Geen beeldschermweergave »  Ga na of de computer ingeschakeld is.

(Stroomindicator brandt) »  Ga na of de datakabel van het beeldscherm stevig
op de beeldschermaansiuiting van de computer
geschroefd is.

»  Druk op een willekeurige toets op het computer-
toetsenbord - misschien staat de computer in de
energiespaarstand.

»  Verander de helderheid en/of contrast tot een beeld
verschijnt.

Melding: »  Ga na of de datakabel van het beeldscherm stevig
No Video Input op de beeldschermaansiuiting van de computer
geschroefd is.

»  Ga na of de computer ingeschakeld is.

Melding:

Change computer display
input to 1024 x 768 at
60 Hz.

Change computer display
input to 1280 x 1024 at
60 Hz.

This is 85 Hz overdrive.

Het ingangssignaal (horizontale frequentie en
beeldopfrisfrequentie) komt niet overeen met de
technische gegevens van het beeldscherm.

| 2

Stel met behulp van de computersoftware geldige
frequenties in (zie documentatie bij uw computer of
grafische kaart).

Stel met behulp van de computersoftware een
geldige resolutie in (zie documentatie bij uw
computer of grafische kaart).

Beeldpositie niet correct

De beeldweergave is verkeerd ingesteld.

>

Voer de zelfafregeling van het beeldscherm uit (met
de toets AUTO - indien voorhanden - of met het
OSD-menu).

Stel de beeldpositie juist in met het OSD-menu.
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Heeft u dit probleem? Controleer de bovengenoemde punten:

Beeld trilt »  Ga na of de datakabel van het beeldscherm stevig
op de beeldschermaansluiting van de computer
geschroefd is.

»  Voer de zelfafregeling van het beeldscherm uit (met
de toets AUTO - indien voorhanden - of met het

OSD-menu).
Beeldstoringen (verticale strepen) »  Voer de zelfafregeling van het beeldscherm uit (met
—— —— de toets AUTO - indien voorhanden - of met het
— J— OSD-menu).
- =
= =
= =
Beeldstoringen »  Voer de zelfafregeling van het beeldscherm uit (met
(horizontale strepen, sneeuw) de toets AUTO - indien voorhanden - of met het
— OSD-menu).

=

»  Voer de zelfafregeling van het beeldscherm uit (met
de toets AUTO - indien voorhanden - of met het
OSD-menu).

»  Stel het contrast en de helderheid in met het OSD-
menu als de zelfafregeling geen bevredigend

Beeld te helder of te donker

resultaat geeft.

Heldere of donkere beeldpunten

Volgens de huidige stand van de productietechniek kan geen volledig foutloze schermweergave
gegarandeerd worden. Er kunnen een paar constant heldere of donkere beeldpunten voorkomen.
Het maximaal toelaatbare aantal van zulke foutieve beeldpunten wordt vastgelegd in de strenge
internationale norm ISO 13406-2 (klasse II).

Voorbeeld: een 15" plat beeldscherm met resolutie 1024 x 768 heeft 1024 x 768 = 786432
beeldelementen (pixels). Elk beeldelement bestaat uit drie beeldpunten (rood, groen en blauw),
zodat er bijna 2,4 miljoen beeldpunten (subpixels / dots) zijn. Volgens ISO 13406-2 (klasse Il) mogen
er maximaal 4 beeldelementen en daarnaast nog eens 5 beeldpunten defect zijn, dit is in totaal 17
foutieve beeldpunten.

Een 17" plat beeldscherm met resolutie 1280 x 1024 heeft 1280 x 1024 = 1310720 beeldelementen
(pixels). Elk beeldelement bestaat uit drie beeldpunten (rood, groen en blauw), zodat er bijna

4 miljoen beeldpunten (subpixels / dots) zijn. Volgens ISO 13406-2 (klasse II) mogen er maximaal 6
beeldelementen en daarnaast nog eens 7 beeldpunten defect zijn, dit is in totaal 25 foutieve
beeldpunten.
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Montage van de beeldschermvoet

A\

Het displayoppervlak van het LCD-beeldscherm is gevoelig voor druk en krassen. Plaats
het beeldscherm tijdens de montage of demontage van de beeldschermvoet dus op een
zachte ondergrond.

uitgave 1
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Indledning

| denne handbog finder De vigtige informationer, der er ngdvendige for ibrugtagning af LCD-
billedskeermen.

Til styring af LCD-skaermen er et grafikkort (skeerm-controller) med VGA-interface ngdvendigt.
Skeermen behandler de data, der leveres af grafikkortet. Indstilling af modes (oplgsning og
billedfrekvens) udfares af grafikkort eller den tilsvarende driver-software.

Nar skaermen tages i brug for fgrste gang, ber skeermvisningen tilpasses det anvendte grafikkort og
indstilles efter Deres behov.
Malgruppe

De behgver ikke veere "fagmand" for at udfgre de omtalte opgaver. Men vaer meget opmaerksom pa
sikkerhedsradene i betjeningsvejledningen til computeren og i denne handbog!

Ved problemer kontakt venligst Deres forhandler eller vores Help Desk.
Visningsmade
| denne handbog anvendes fglgende visningsmader.

é viser rad, der kan veere til fare for apparatets funktion eller for data, hvis radene ikke
folges.

i viser ekstra informationer og tips.

»  viser et arbejdstrin, som De skal udfere.

"Anfarselstegn” viser kapitelnavne og begreber, der skal fremhaeves.
Denne skrift kendetegner filnavne og menuobjekter.

Denne skrift viser tekster pa skeermen.

Flere informationer

Hvordan oplgsninger og billedfrekvenser indstilles, fremgar af dokumentationen for Deres grafikkort
resp. tilhgrende driver-software.
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Vigtige rad

A | dette kapitel findes sikkerhedsrad, der skal overholdes ved brug af Deres skaerm.

Sikkerhedsrad

Apparatet svarer til de gaeldende sikkerhedsbestemmelser for informationsteknik, inklusiv elektriske
kontormaskiner til brug i kontorer. Hvis De har spargsmal om apparatet kan opstilles i de beregnede
omgivelser, kan De henvende Dem til forhandleren eller til vores Help Desk.

LCD-skaermens billedoverflade er sensibel over for tryk og kradsemzerker. Behandl derfor
skeermoverfladen med omhu, for at undga vedvarende skader (Newton-ringe, kradsmazerker).

Hvis apparatet stilles koldt i driftrummet, kan der opsta dug. Vent indtil apparatet er blevet
tempereret og er absolut tar, for den tages i brug.

For at sikre en tilstraekkelig beluftning skal alle ventilationsabninger pa billedskeermen altid
veere fri.

Skaermen indstiller sig selv automatisk til en netspaending pa 100 V til 240 V. Kontroller at den
lokale netspaending hverken under- eller overskrider disse veerdier.

Serg for at der er fri adgang til stikket pa skeermen eller til den HFI-beskyttede stikdase.

Taend-/slukkontakten adskiller ikke apparatet fra netspaendingen. Til fuldsteendig adskillelse af
netspaendingen, skal netstikket traekkes ud.

Skeermen er forsynet med en sikkerhedsgodkendt netledning.

Laeg ledningerne sa de ikke udger nogen fare (fald) og ikke bliver beskadiget. Serg ved
tilslutning af apparatet for at de tilsvarende instrukser i kapitlet "Tilslutning af billedskaerm" er
overholdt.

Hvis der anvendes en anden end den leverede dataledning, skal det sikres at ledningen er
tilstraekkeligt afskaermet. CE-konformitet og en optimal billedkvalitet kan kun sikres, nar den
medleverede dataledning anvendes.

Under et tordenvejr ma De ikke lgsne eller tilslutte dataoverferselskabler.

Pas pa at der ikke kommer genstande (f.eks. smykkekaeder, haefteklammer etc.) eller vaesker
ind i apparatet (fare for elektriske stad, kortslutning).

Apparatet er ikke vandtaet! Laeg aldrig apparatet ned i vand og beskyt det mod steenkvand
(regn, havvand).

| ngdstilfaelde (f.eks. beskadigelse af kabinet, betjeningselementer eller netledning, ved
indtreengen af veesker eller fremmedlegemer) slukkes straks for apparatet, stikket treekkes ud
og De henvender Dem til forhandleren eller vores Help Desk.
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Skaermen skal bortskaffes i henhold til de lokale forskrifter om giftigt affald. Skeermens
baggrundsbelysning indeholder kviksglv. Ved behandling og bortskaffelse skal de for lysstofrar
geldende sikkerhedsbestemmelser overholdes.

Reparationer pa apparatet ma kun udfgres af uddannede fagfolk. Uvedkommende &bning og
usagkyndig reparation kan fgre til fare for brugeren (elektrisk stad, brandfare).

Benyt en pauseskeerm med bevaegelige billeder og aktivér Power-Management programmet til
Deres skeerm for at forhindre, at stationzere billeder "braender sig fast".

Skeermen ma kun anvendes i tveerformat (0° landskabsmodus). Drejning i forbindelse med
montering af svingarm eller vaegholder er ikke tilladt.

Opbevar denne handbog sammen med apparatet. Hvis apparatet overlades til andre, skal
denne handbog fglge med.

Netledning

Anvend den leverede ledning for at garantere sikker drift. Skulle det blive ngdvendigt at erstatte den
oprindeligt leverede ledning, skal falgende instrukser altid overholdes.

Stik og basning for netledning skal svare til forskrifterne IEC60320/CEE-22.

Ledningen skal svare til VDE- eller HAR-forskrifterne. VDE- eller HAR-meerket findes pa
ledningsbeklaedningen.

For apparater der installeres pa skriveborde, borde etc. er anvendelse af netledningstyper SVT
eller SJT tilladt.

Ved valg af ledning skal den for apparatet pakreevede maerkestrem overholdes.

Hvis ngdvendigt, erstat den oprindeligt medfglgende netledning med en 3-polet netledning med
sikkerhedskontakt, der er geengs i Deres land.

Transport

Transporter skaermen forsigtigt og kun i originalemballage eller en anden egnet emballage, der
yder beskyttelse mod stad og slag.

LCD-skeermen ma aldrig falde ned (fare for glasskader).
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Renggring

. Traek netstikket inden rensning af billedskeermen.

. Kabinettets indvendige rum ma kun renggres af autoriseret veerkstedspersonale.

. Der ma ikke anvendes skurepulver eller kunststofoplgsende renggringsmidler til rengaringen.
. Der ma ikke traenge vaesker ind i apparatets indre.

. Serg for at ventilationsslidserne pa skaermen holdes frie.

. Rens den sensible skeermoverflade kun ved hjzelp af en blgd, let fugtig klud.

En ter klud er tilstraekkelig til rensning af kabinetoverfladen pa skaermen. Er der meget snavs kan der
anvendes en fugtig klud, der er fugtet med vand og et mildt renggringsmiddel og er vredet godt.

CE-meerkning

Dette apparat opfylder i den udleverede udferelse kravene i EU-vejledningerne
c € 89/336/EDS "Elektromagnetisk kompatibilitet" og 73/23/EQS
"Lavspeaendingsvejledning”.

Kontrol af levering

LCD-skaermens billedoverflade er sensibel over for tryk og kradsemeerker. Tag altid kun fat
i apparatets kabinet!

»  Udpak alle delene.
»  Kontroller indholdet for synlige transportskader.

»  Kontroller om det leverede stemmer overens med angivelserne pa felgesedlen.
Til LCD-skaermens komplette leveringsomfang harer:

— en skeerm

— en skeermfod

— en dataledning (D-SUB)

— en netledning

— en audioledning

— et garantihzefte

— en handbog "Ferste skridt"
Hvis der findes transportskader eller uoverenstemmelse mellem indholdet og felgesedlen, skal
forhandleren straks informeres!

. Vi anbefaler, at De ikke kaster apparatets originalemballage bort. Opbevar
| originalemballagen af hensyn til en eventuel transport.
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Tilslutning af billedskaerm

é Overhold sikkerhedsradene i kapitel "Vigtige rad".

CE-konformitet og en optimal billedkvalitet kan kun sikres, nar den medleverede
dataledning anvendes.

Ventilationsabningerne ma ikke overdeekkes!
Netstikket skal veere udtaget!

»  Sorg for at skaerm og computer er slukket.

Tilslutning af ledninger til skaermen

1 = Sikkerhedsslids til "Kensington Lock"
2 = Nettilslutningsbgsning

3 = DVI-D-tilslutningsb@sning

4 = D-SUB-tilslutningsbgsning (ANALOG)
5 = LINE-IN-tilslutningsbgsning

»  Huvis dataledningen ikke er fast forbundet med skaermen, sluttes det ene af dataledningens stik
til D-SUB bgsningen péa skaermen. Stikforbindelsen sikres ved at speende sikringsskruerne.

» Iszet den leverede netledning i skeermens tilslutningsbgsning.

Tilslutning af ledninger til computeren

Informationer vedrgrende tilslutninger og computerens interfaces findes i betjeningsvejledningen til
Deres computer.

- Réader Deres computer over to skeermtilslutninger (skeerm-controller "onboard" og separat
| grafikkort), er skaermtilslutningen for det separate grafikkort som regel aktiv.

» Isaet dataledningen ind i den (aktive) tilslutning for computeren og sikr denne forbindelse ved at
spaende sikringsskruerne.

»  Forbind stikket pa den medfelgende netledning med en korrekt jordforbundet og HFI-beskyttet
stikdase og serg for stabil forbindelse.

»  Seetind computerens netstik i en jordforbundet og HFI-beskyttet stikdase.

. Nar skaermen tages i brug for farste gang, ber den passende grafikdriver til Deres
| brugerprogrammer installeres. Informationer hertil findes i dokumentationen til Deres
skaerm-controller resp. tilhgrende driversoftware.
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Betjening af skeermen

Indstilling af haeldningsgraden
Skaermens haeldning kan i forhold til lodret position indstilles fremad og bagud.

»  Tag fat i skaeermen med begge haender ved hgjre og venstre kabinetkant og bevaeg den i den
gnskede haeldningsretning.

Teende og slukke for skaermen

1= Taster til OSD-menuen
(on-screen display)

2 = Netindikator

3 = Teend-/slukkontakt

L £5 0 e e ey
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Taend-/slukkontakten tjener til at teende eller slukke skaermen.

Netindikatoren lyser grant eller blat, nar skeermen og computeren er teendte. Netindikatoren lyser
gult, nar skaermen ikke modtager et videosignal eller nar den befinder sig i energisparemode.
Netindikatoren slukkes, nar skeermen er slukket.

Overhold falgende reekkefalge under taending af computersystemet:
»  Teend forst LCD-skaermen ve hjeelp af taend-/slukkontakten.
»  Taend computeren.

6 - Dansk Udgave 1



LCD-skaerm

Fejlbehandling

Opstar der en fejl, kontroller fgrst falgende punkter. Kan fejlen herved ikke afhjaelpes, bar skaermen

om muligt kontrolleres vha. af en anden PC.

Kan De ikke lgse problemet, kontakt venligst vores Help Desk.

Har De et problem?

Kontroller de naevnte punkter:

Intet skaermbillede »  Kontroller om skeermen er teendt.
(netindikatoren lyser ikke) »  Kontroller om netledning til skaermen er forbundet
korrekt.
»  Kontroller om computeren er teendt.
Intet skaermbillede »  Kontroller om computeren er teendt.
(netindikatoren lyser) »  Kontroller om skaermens dataledning er forbundet
med computerens skaermtilslutning.
»  Tryk en tilfeeldig tast pa computer-tastaturet - maske
er computeren i energisparemode.
»  /Endre lysstyrke og/eller kontrast, indtil der
fremkommer et billede.
Meddelelse: »  Kontroller om skeermens dataledning er forbundet
No Video Input med computerens skaermtilslutning.
»  Kontroller om computeren er teendt.

Meddelelse:

Change computer display
input to 1024 x 768 at
60 Hz.

Change computer display
input to 1280 x 1024 at
60 Hz.

This is 85 Hz overdrive.

Indgangssignalet (horisontalfrekvens og billedfrekvens)
svarer ikke til skeermens tekniske data skeerm.

>

>

Indstil gyldige frekvenser vha. computersoftware (se
dokumentation for Deres computer eller grafikkort).

Indstil en gyldig oplgsning vha. computersoftware
(se dokumentation for Deres computer eller
grafikkort).

Billedposition ikke korrekt

Skaermen genkender en driftsart der endnu ikke er
indstillet.

>

>

Udfer selvjustering af skaermen (ved hjeelp af tasten
AUTO - hvis denne findes - eller via OSD-menuen).

Indstil billedposition korrekt via OSD-menuen.
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LCD-skaerm
Har De et problem? Kontroller de neevnte punkter:
Billedet sitrer »  Kontroller om skaermens dataledning er forbundet

med computerens skaermtilslutning.

»  Udfgar selvjustering af skeermen (ved hjeelp af tasten
AUTO - hvis denne findes - eller via OSD-menuen).

Billedforstyrrelser (vertikale streger) | »  Udfer selvjustering af skaermen (ved hjeelp af tasten
AUTO - hvis denne findes - eller via OSD-menuen).

P _ [
- =
= =
= =
Billedforstyrrelser »  Udfer selvjustering af skaermen (ved hjaelp af tasten
(horisontale striber, gredet billede) AUTO - hvis denne findes - eller via OSD-menuen).

=

»  Udfer selvjustering af skaermen (ved hjzelp af tasten
AUTO - hvis denne findes - eller via OSD-menuen).

»  Huvis der ikke opnas tilfredsstillende resultater med
selvjusteringen, indstilles kontrast og lysstyrke via

Billedet for lyst eller for markt

OSD-menuen.

Lyse eller mgrke billedpunkter

Efter produktionsteknikkens aktuelle standard kan et absolut fejlfrit skaermbillede ikke garanteres.
Der kan forekomme nogle fa konstant lyse eller mgrke billedpunkter. Det maksimalt tilladte antal af
disse billedpunker fastleeges af den strikse internationale ISO 13406-2 (klasse ).

Eksempel: En 15"-fladskeerm med oplgsning 1024 x 768 har 1024 x 768 = 786432 billedelementer
(pixels). Hvert billedelement bestar af tre billedpunkter (red, gren og bla), saledes at der er ca.

2,4 millioner billedpunkter (subpixels / dots). | henhold til ISO 13406-2 (klasse II) ma maks 4
billedelementer og tillige 5 billedpunkter vaere defekt, d.v.s. i alt 17 defekte billedpunkter.

En 17"-fladskeerm med opl@sning 1280 x 1024 har 1280 x 1024 = 1310720 billedelementer (pixels).
Hvert billedelement bestar af tre billedpunkter (r@d, gren og bla), saledes at der er ca. 4 millioner
billedpunkter (subpixels / dots). | henhold til ISO 13406-2 (klasse Il) ma maks 6 billedelementer og
tillige 7 billedpunkter vaere defekt, d.v.s. i alt 25 defekte billedpunkter.
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LCD-skaerm

Montering af skeermfoden

A\

LCD-skeermens billedoverflade er sensibel over for tryk og kradsemaerker. Laeg derfor
skaermen pa et blgdt underlag ved montering og afmontering af skaermfoden.

udgave 1
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Johdanto

Tasta kasikirjasta 16ydat tarkeita tietoja, joita tarvitset LCD-nayttdsi kayttdonottoa varten.

LCD-nayton LCD-Bildschirmohjaukseen tarvitaan grafiikkakortti (screen controller) VGA-liitannalla.
Nayttd kasittelee ne tiedot, jotka grafiikkakortti sille toimittaa. Moodien asetuksista (resoluutio ja
kuvantoistotaajuus) vastaa grafiikkakortti tai vastaava ajuriohjelmisto.

Naytén ensimmaisen kayttddnoton yhteydessa on naytén kuva sovitettava optimaalisesti
kaytossaolevaan grafiikkakorttiin ja omiin vaatimuksiisi.
Kohderyhma

Ohessa kuvattujen téiden suorittaminen ei vaadi "ammattilaisen” tietoja ja taitoja. Ota kuitenkin
ehdottomasti huomioon tietokoneen kayttdohjeessa ja tassa kasikirjassa annetut turvallisuusohjeet!

K&aanny ongelmatilanteissa jalleenmyyjan tai Help Deskimme puoleen.

Kaytetyt symbolit
Téassa kasikirjassa kaytetdan seuraavia symboleja.

tarkoittaa ohjeita, joiden noudattamatta jattdminen voi vaarantaa terveytesi, laitteesi
toiminnan tai tietojesi suojauksen.

i tarkoittaa lisatietoja ja vihjeita.

» tarkoittaa suoritettavaa ty6vaihetta.

"Heittomerkit" tarkoittavat kappaleiden nimia ja kasitteita, joita halutaan korostaa.
Tamaé kirjasintyyppi tarkoittaa tiedoston nimia ja valikkokohtia.

Tama Kirjasintyyppi esittda nayton tulosteen.

Muita tietoja

Resoluutioiden ja kuvantoistotaajuuksien asetukset on kuvattu grafiikkakortin ohjekirjoissa tai
vastaavassa ajuriohjelmistossa.
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LCD-nayttd

Tarkeita ohjeita

C Tama luku sisaltaa turvallisuusohjeita, joita on ehdottomasti noudatettava naytt6a

kaytettdessa.

Turvallisuusohjeita

Tama laite vastaa tiedonvalitystekniikalle seka sahkaisille toimistolaitteille asetettuja vaatimuksia
kaytettdessa laitetta toimistoymparistossa. Mikali sinulla on kysymyksia liittyen laitteen
asennuspaikkaan, kdanny myyjan tai Help Deskimme puoleen.

. LCD-nayton display-pinta on paine- ja raapaisuherkka. Kasittele siis display-pintaa varoen
valttaaksesi pysyvia vaurioita (Newton-renkaat, naarmut ym.).

. Kun laite siirretddn kylmasta ymparistosta kayttotilaan, siina voi esiintya kosteutta. Odota, etta
laite on sopeutunut lampétilan vaihdokseen ja on taysin kuiva, ennen kuin otat sen kayttéon.

. Riittavan tuuletuksen varmistamiseksi on nayton tulo- ja poistoilma-aukot pidettava
ehdottomasti vapaina.

. Nayttd kytkeytyy automaattisesti 100 V - 240 V:n verkkojannitteeseen. Varmista, etta
paikallinen verkkojannite ei alita eika ylita tata aluetta.

. Varmista, naytdn pistorasia tai sisdasennuksen suojakosketus-pistorasia on vapaasti
kaytettavissa.

. Paalle-/poiskytkin ei erota laitetta verkkojannitteesta. Verkkojannitteen taydelliseksi
erottamiseksi tulee pistoke irrottaa.

. Nayttd on varustettu turvallisuustarkastetulla verkkojohdolla.

. Aseta johdot niin, etteivat ne aiheuta vaaraa (kompastumisvaara) ja etteivat johdot vaurioidu.
Noudata johtoja liittessasi vastaavat ohjeet luvussa "Nayton kytkenta".

. Jos kaytat muuta kuin toimitukseen sisaltyvaa datajohtoa, varmista, etta johto on riittavasti
suojattu. CE-vaatimustenmukaisuus ja optimaalinen kuvanlaatu voidaan taata ainoastaan
kaytettdessa toimitukseen sisaltyvaa datakaapelia.

. Ukonilman aikana tietojensiirtojohtoja ei saa liittaa eika irrottaa.

° Varmista, ettei mitdan pienia esineita (esim. koruja, paperiliittimia jne.) tai nestetta paase
laitteen sisdan (sdhkdiskun ja oikosulun vaara).

. Laite ei ole vedenkestéva! Ald koskaan upota laitetta veteen ja suojaa se roiskuvalta vedelté
(vesisade, merivesi).

. Hatatapauksissa (esim. kotelon, kayttdosien tai verkkojohdon vioittuessa, nesteen tai vieraiden
esineiden paastessa laitteen sisédan) kytke laite valittdomasti pois paalta, irrota verkkopistoke,
irrota akku ja ota yhteyttd myyjaan tai Help Deskiin.
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LCD-nayttd

Naytto tulee toimittaa paikallisten maaraysten mukaiseen erikoisjatteiden keruupisteeseen.
Nayton taustavalaistus sisaltda elohopeaa. Laitteen kasittelyn ja jatehuollon yhteydessa on
noudatettava loisteputkille annettuja turvallisuusmaarayksia.

Laitetta saa korjata vain laillistettu ammattitaitoinen henkildkunta. Luvaton avaaminen ja
asiattomat korjaukset voivat aiheuttaa kayttajalle huomattavia vaaratilanteita (sdhkoisku,
palovaara).

Kayta naytdnsaastajaa jossa on liikkkuva kuva ja aktivoi naytén Power-Management jotta
paikallaanpysyvat kuvat eivat "pala" nayttoon.

Nayttoa saa kayttaa vain vaaka-asennossa (0° landscape). Kiertaminen ei ole sallittu
kaantovartta tai seinatelinettd asennettaessa.

Sailyta tama kasikirja laitteen valittdmassa laheisyydessa. Jos luovutat laitteen toiselle
henkil6lle, anna mukana myds tdma kasikirja.

Verkkojohto

Kayta toimitukseen sisaltyvaa johtoa turvallisen toiminnan takaamiseksi. Mikali alkuperainen,
toimitukseen sisaltyva johto on vaihdettava, on ehdottomasti otettava huomioon seuraavat
ohjesaannot.

Verkkojohdon pistokkeen ja pistorasian on oltava IEC60320/CEE-22 maaraysten mukaiset.

Johdon on oltava VDE- tai HAR-maaraysten mukainen. VDE- tai HAR-merkki nékyy kaapelin
ulkokuoresta.

Laitteissa, jotka sijaitsevat kirjoituspdydalla, pdydalla tai muulla vastaavalla alustalla, saadaan
kayttaa SVT- tai SJT-tyyppisia verkkojohtoja.

Johdon valitsemisessa on noudettava laitteeseen tarvittavaa nimellisvirtaa.

Mikali tarpeen, vaihda toimitukseen siséaltyva alkuperainen verkkojohto omassa maassasi
tavallisesti kaytettyyn 3-napaiseen verkkojohtoon, joka on varustettu suojakosketuksella.

Kuljetus

Kuljeta naytt6a varovasti ja vain alkuperaispakkauksessa tai muussa sopivassa pakkauksessa,
joka suojaa laitetta kolhuilta ja iskuilta.

LCD-naytto ei saa missaan tapauksessa pudota maahan (lasinpirstoutumisen vaara).
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LCD-nayttd

Puhdistus

. Veda verkkopistoke pistorasiasta ennen naytdn puhdistamista.

° Kotelon saa puhdistaa sisapuolelta ainoastaan huoltoteknikko.

. Ala kayta puhdistukseen hankausaineita tai muovia liuottavia puhdistusaineita.
o Al3 paasta nesteita laitteen sisélle.

. Varmista, ettd nayton ilmanvaihtoaukot pysyvat avoimina.

. Puhdista LCD-naytén paine- ja raapaisuherkka display-pinta vain pehmealla, kevyesti
kostutetulla pyyhkeella.

Nayton kotelon puhdistamiseen riittda kuiva pyyhe. Jos lika on pinttynytta, voit kayttda kosteaa
riepua, joka on kastettu laimeaan astianpesuaineveteen ja puristettu hyvin kuivaksi.

CE-merkinta

Laite on toimituskokoonpanossaan direktiivissa 89/336/ETY sahkdmagneettisesta
c € yhteensopivuudesta ja direktiivissa 73/23/ETY pienjannitteestd annettujen maaraysten
mukainen.

Toimituksen tarkastaminen

LCD-nayton display-pinta on paine- ja raapaisuherkka. Tartu siis laitteeseen niin, etta pidat
kiinni vain kotelosta.

»  Pura kaikki osat pakkauksesta.
»  Tarkasta pakkauksen sisalto, ettei kuljetus ole aiheuttanut nakyvia vaurioita.

»  Tarkasta, vastaako toimitus lahetysluettelon tietoja.
Taydelliseen LCD-naytdn toimitukseen kuuluvat:

— naytto

— nayton jalustan

— datajohto (D-SUB)

— verkkojohto

— audiojohto

— takuuvihko

— kasikirja "Ensi toimet"
Jos havaitset kuljetuksesta aiheutuneita vaurioita tai sisaltd ei vastaa lahetysluetteloa, ilmoita siita
valittdmasti myyjallesi!

. Suosittelemme alkuperaisen pakkauksen sailyttamista. Sailyta alkuperaispakkaus
| mahdollista kuljettamista varten.
4 - Suomi Painos 1



LCD-nayttd

Nayton kytkenta

é Noudata luvun "Tarkeita ohjeita" turvallisuusohjeita.

CE-vaatimustenmukaisuus ja optimaalinen kuvanlaatu voidaan taata ainoastaan
kaytettdessa toimitukseen sisaltyvaa datakaapelia.

liman tulo- ja poistoaukkoja ei saa peittaa!
Verkkopistokkeen on oltava irti seinasta!

»  Varmista, ettd naytto ja tietokone on kytketty pois paalta.

Johtojen liitanta nayttéon

1 = Varmistusaukko "Kensington Lock"

lukitusta varten
2 = Verkkoliitanta
3 = DVI-D-liitantapistorasia
4 = D-SUB-liitantd (ANALOGINEN)
5 = LINE-IN-liitanta

>

Jos datakaapeli ei ole kiinteasti kiinni naytéssa:
Tydnna yksi datakaapelin pistoke naytén D-SUB-liitantapistorasiaan ja varmista pistoliitanta
kiristamalla ruuvit.

Tydnna toimitukseen sisaltyva verkkojohto nayton verkkoliitadntaan.

Johtojen liittdminen tietokoneeseen

Lisatietoja tietokoneen liitanndista 16ydat tietokoneen kayttdohjeista.

Jos tietokoneessasi on kaksi nayttélitantaa (screen controller "onboard" ja erillinen
grafiikkakortti), on yleensa erillisen grafiikkakortin nayttéliitanta aktivoituna.

Tydnna datakaapeli tietokoneen (aktivoituun) nayttéliitantaan, ja varmista pistoliitanta
kiristamalla varmistusruuvit.

Tydnna toimitukseen sisaltyvan verkkojohdon toinen pistoke asianmukaisesti maadoitettuun
suojakosketuspistorasiaan ja varmista etté pistoke on paikallaan oikein.

Pane sahkojohto takaisin maadoitettuun pistorasiaan.

Kun otat naytén kayttddn ensimmaista kertaa, pitaisi sinun asentaa sovellusohjelmiin
sopivat naytdnohjaimet. Katso ohjeet grafiikkakortin tai vastaavan ajuriohjelmiston
ohjekirjasta.

painos 1
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LCD-nayttd

Nayton kaytto

Kaltevuuden asetus

Naytdn kaltevuutta voidaan saataa eteenpain ja taaksepain pystysuorasta asennosta.

»  Tartu molemmin kasin ndytdn oikeaan ja vasempaan reunaan ja kallista nayttéa haluamaasi
asentoon.

Nayton kytkenta paalle/pois

1= OSD-valikon nappaimet
(On-Screen-Display)

2 = Verkon merkkivalo

3= Virtakytkin

Nayttd kytketdan paalle ja pois virtakytkimella.

Merkkivalo palaa vihreana tai sinisend, kun naytto ja tietokone ovat kytkettyja paalle. Keltainen
merkkivalo palaa kun naytto ei saa videosignaalia tai se on energiansaastétilassa. Verkon
merkkivalo sammuu kun naytté on kytketty pois paalta.

Noudata tietokonejarjestelmaa kayntiinkytkettdessa seuraavaa jarjestysta:
»  Kytke ensin LCD-naytt6 paalle virtakytkimella.
»  Kytke tietokone paalle.
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LCD-nayttd

Hairioiden korjaus

Jos laitteessa ilmenee vika, tarkasta ensimmaiseksi seuraavat kohdat. Mikali virheellista kuvaa ei
viela ole saatu korjattua, testaa naytté mahdollisuuksien mukaan toisella tietokoneella.

Ellet pysty ratkaisemaan ongelmaa, ota yhteys Help Deskiin.

Onko kysymyksesséa Tarkasta seuraavat kohdat:

seuraavanlainen ongelma?

Ei kuvaruutunayttéa »  Tarkasta onko nayttd kytketty paalle.
(verkon merkkivalo ei pala) »  Tarkasta, onko naytdn verkkojohto tydnnetty

paikalleen oikein.
»  Tarkasta onko tietokone kytketty paalle.

Ei kuvaruutunaytt6a »  Tarkasta onko tietokone kytketty paalle.
(verkon merkkivalo pala) >

Tarkasta, onko nayton datajohto ruuvattu tarpeeksi
lujasti kiinni tietokoneen nayttéliitantaan.

»  Paina tietokonendppaimistdn jotain nappainta -
tietokone on mahdollisesti energiansaastomoodissa.

»  Muuta kirkkautta ja/tai kontrastia kunnes saat kuvan

nayttoon.
limoitus: »  Tarkasta, onko ndytdn datajohto ruuvattu tarpeeksi
No Video Input lujasti kiinni tietokoneen nayttoliitantaan.

»  Tarkasta onko tietokone kytketty paalle.
limoitus: Tulosignaali (vaakataajuus ja kuvantoistotaajuus) ei
This is 85 Hz overdrive. vastaa nayton teknisia tietoja.

Change computer display »  Saada tietokoneohjelmistolla sopivat taajuudet
input to 1024 x 768 at (katso tietokoneesi tai grafiikkakorttisi ohjekirjat).
60 Hz. »  Saada tietokoneohjelmistolla sopiva resoluutio
Change computer display (katso tietokoneesi tai grafiikkakorttisi ohjekirjat).
input to 1280 x 1024 at

60 Hz.

Kuvanasento vaara Nayttd tunnistaa vield saatdmattdéman kayttdtavan.

»  Suorita naytdn automaattinen asetustoiminto (joko
AUTO-painikkeella —mikali sellainen on kaytettavissa
- tai OSD-valikosta).

»  Aseta kuvanasento oikeaksi OSD-valikolla.
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LCD-nayttd
Onko kysymyksesséa Tarkasta seuraavat kohdat:
seuraavanlainen ongelma?
Kuva vérisee »  Tarkasta, onko ndytdn datajohto ruuvattu tarpeeksi

lujasti kiinni tietokoneen nayttéliitantaan.

»  Suorita ndytdn automaattinen asetustoiminto (joko
AUTO-painikkeella —mikali sellainen on kaytettavissa
- tai OSD-valikosta).

Kuvahairiot (pystysuorat viivat) »  Suorita ndytdn automaattinen asetustoiminto (joko
AUTO-painikkeella —mikali sellainen on kaytettavissa

— . _ E—
— J— - tai OSD-valikosta).
- =
= =
= =
Kuvahairiét »  Suorita naytdn automaattinen asetustoiminto (joko
(vaakasuorat juovat, lumisade) AUTO-painikkeella —mikali sellainen on kaytettavissa
— - tai OSD-valikosta).

=

»  Suorita ndytdn automaattinen asetustoiminto (joko
AUTO-painikkeella —mikali sellainen on kaytettavissa
- tai OSD-valikosta).

»  S&ada haluamasi kontrasti ja kirkkaus OSD-
valikosta, mikali automaattisen asetustoiminnon

Kuva liian vaalea tai liian tumma

lopputulos ei ole tarpeeksi hyva.

Kirkkaita tai tummia kuvapisteita

Tamanhetkisen tuotantotekniikan tason perusteella ei viela voida taata ehdottomasti virheetdnta
kuvaruutunayttéa. Muutamat harvat jatkuvasti vaaleat tai tummat kuvapisteet ovat mahdollisia.
Naiden virheellisten kuvapisteiden suurin sallittu maara on saadetty tiukassa kansainvalisessa

ISO 13406-2 (luokka Il)-normissa.

Esim.: 15"-naytdssa, jonka resoluutio on 1024 x 768, on 1024 x 768 = 786432 kuvaelementtia
(pikselia). Jokainen kuvaelementti koostuu kolmesta kuvapisteesta (punainen, vihrea ja sininen), niin
etta tuloksena on lahes noin 2,4 miljoonaa kuvapistetta (subpixel / dots). ISO 13406-2 (luokka Il)
mukaan saavat enintdan 4 kuvaelementtia ja liséksi 5 kuvapistettd olla viallisia, toisin sanoen
yhteensa 17 virheellista kuvapistetta on sallittu.

17"-nayt0ssa, jonka resoluutio on 1280 x 1024, on 1280 x 1024 = 1310720 kuvaelementtia (pikselia).
Jokainen kuvaelementti koostuu kolmesta kuvapisteesta (punainen, vihrea ja sininen), niin etta
tuloksena on lahes noin 4 miljoonaa kuvapistettad (subpixel / dots). ISO 13406-2 (luokka Il) mukaan
saavat enintdan 6 kuvaelementtia ja liséksi 7 kuvapistettd olla viallisia, toisin sanoen yhteensa 25
virheellista kuvapistetta on sallittu.
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LCD-nayttd

Nayton jalustan asennus

A\

LCD-nayton display-pinta on paine- ja raapaisuherkka. Aseta naytto siis jalustan
asentamista tai irrottamista varten aina pehmealle alustalle.
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BBeneHue

[laHHbBIN CpaBOYHWK COAEPXKUT Ba>KHYLO MHopMaumio, HeOGXO,EI,VIMy}O Bam ans BBoga Bawero
MOHUTOPA C XNOKOKPUCTaNIM4eCKnm aucnneem B aKcnnyataymio.

[ns ynpaBneHnsi MOHMTOPOM C XXMOKOKpUCTaNIM4Yecknum amcnrneem TpebyeTtcs rpacduyeckas kapta
(koHTponnep MoHuTopa) ¢ nHTepdenicom VGA. MoHuTop obpabaTbiBaeT nHcopmaLuio,
NOCTynaoLLyo Ha Hero ot rpadmyeckor kapTel. HacTponka pexxumoB (paspeLleHue 1 yactota
BOCMpPOV3BEAEHMS) OCYLLECTBISETCS Yepes rpadmyeckyto KapTy U COOTBETCTBYIOLLYIO NMporpaMmmy
ApaviBepa.

Mpu nepBr4HOM BBOAE MOHMTOpPA B 3KCMITyaTaLuio HeobxoanmMo obecneunTb onTUManbHoe
cornacoBaHue n3obpaxeHusi Ha 3KpaHe C NCMonb3yeMon rpacuyeckon kapTon, a TaKke
COOTBETCTBYIOLLYIO HACTPOWKY cornacHo Bawwmm notpebHocTaMm.

Monb3osarenu

[ns BbINONHEHMs onucaHHbIX paboT Bam He TpebyeTcs 6bITh "cneunanucTom”. OgHako Bol
06s13aTenbHO AOMKHbI COBNoAaTh yKasaHusl No TexHWKe 6e30NacHOCTU, NpUBEAEHHbIE B
PYKOBOACTBE MO 3KCMnyaTauum KoMnbloTepa v B JaHHOM CrpaBoYHuKe!

B cny4yae npobnem obpaTtuTech B MarasuH, B KOTOPOM Bbl nprobpenu MOHUTOpP, Unu B HaLly
cuctemy nHTepaktusHon nomotym Help Desk.

YcnoBHble 0603Ha4eHUs

B HacTosiLeM crnpaBOYHKKe NCMOMb3YITCA CreaytoLme YCrnoBHble 0603HaYeHUS.

ob03HaveHne ykazaHuii, HecobnoaeHne KOTopbIxX yrpoxaeT Bawemy 300poBbio,
paboTocnocobHOCTM ycTporcTBa Unu 6esonacHocTn Balwmx gaHHbIX.

I 0603HaveHne JONOMHUTENBHON MHdOpMaLnM U COBETOB.

»  obo3HaueHve OeNCTBMI, KOTOPbIe AOMKHbI ObITb BbINOMHEHLI Bamu.

"Hagnucuy B kaBblykax" 03HaYaloT Ha3BaHUS rNaB U TEPMUHbI, KOTOPbIE AOIMKHbI ObITb BblAENEHbI.
Taxum wpughmom 0603HAYAOTCA MMEHA PalinoB U NYHKTbI MEHIO.

TaxuM mpudTom 0603HaYaeTCs MHOPMaUWs, BbIBOAMMAsS Ha 3KpaH.

DanbHenwana nHpopmauunn

YKazaHusi o HacTPoKe paspeLlleHns U YacToThbl BOCMPOV3BEAEHNS COAEPXKAaTCa B OKYMEHTaLUU Ha
Batuy rpadmyeckyto kapTy ¥ COOTBETCTBYIOLLYIO NporpamMy Aparvisepa.
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BaxHble yKkasaHus

[laHHasi rmaBa COAEPXUT yKkasaHUsi Mo TeXHUKe 6e30MacHOCTM, KoTopble 0653aTensHO
OOMKHbI cobniogaTecs Bamu npu o6xoxaeHnn ¢ MOHUTOPOM.

YKka3zaHuA no TexHukKe 6e3o0nacHoOCTH

[laHHOe yCTpOWCTBO OTBEYAET COOTBETCTBYIOLMM TpeboBaHUSIM TEXHUKM Be3onacHoCTH,
npeabsiBrsieMbiM K MHpOPMaLIMOHHO-TEXHUYECKOMY 060pYA0BaHMIO, BKIKOYasi KaHLENsipckoe
anekTpoobopynoBaHue, NpefHa3HavyeHHoe AN NpuMeHeHus B ocpucax. Ecnm Bel comHeBaeTech,
BO3MOXHa N yCTAHOBKA YCTPOMCTBA B NPeAYyCMOTPEHHOM Ml 3TOrO OKPYXKEHUM, obpaTuTech B
marasuH, B KOTOpom Bbl npnoGpenyu MOHUTOP, UMK B Hally CUCTEMY MHTEPaKTUBHOW nomolum Help
Desk.

(] HOBerHOCTb SKpaHa XNOKOKpUCTanin4eckoro MOHMTopa 4yBCcTBUTEsNIbHA K Ha4aBlmMBaHUIO U
Uapanawwiemy BO3AENCTBUIO. |-|03TOMy o6pau.|,aTbc;1 C NOBEPXHOCTbLIO Aucnnea Heobxoanmo ¢
OCTOPOXXHOCTbIO BO n3bexaHuve ee HeyCTpaHUMbIX FIOBpe)K,D,eHI/IPI (nosaneva TaK Ha3blBaeMblIX
koney HbloToHa, T.e. Henpo3payHbiX pPanyxHblX Kpyros, 1 uapanMH).

. [Mpu BHECEHUM YCTPONCTBA N3 XONOAHOIO OKPY>XEHUS B paboyee nomMelleHne Ha HeM
BO3MOXHO 0bpa3oBaHue pochl. [Nepe BBOAOM yCTPOWCTBA B aKCMyaTaLmMio MOAOXANTE, noka
ero TemrnepaTtypa CpaBHSIETCS C TEMNEPaTypol OKpyXatoLwen cpedbl U OHO NONHOCTLIO
NPOCOXHET.

. [Ins obecneyeHns 4OCTATOYHOWN BEHTUNALUMM BEHTUMNALMOHHbIE OTBEPCTUSI MOHUTOPA OOIKHbI
ocTaBaTbCsi CBOOOAHBIMU.

. MoHuUTOp aBTOMaTMYECKMN HAcCTpanBaeTCs Ha ceTeBoe HanpshkeHne B AvanasoHe ot 100 B go
240 B. Y6eautecb B TOM, YTO HanpshXeHWe MECTHOW CETU He BbIXOAUT 3a pamMKu JaHHOro
OvanasoHa B Ty UMW MHYKO CTOPOHY.

° Y6enutecb B TOM, YTO MMEETCS CBOGOAHbIN AOCTyn K rHe3fly Ha MOHUTOpPE U K po3eTKe C
3aLUUTHBbIM KOHTaKTOM NPOBOAKN 30aHUA.

o Boikntoyatens He oTknoyaeT yCTpOVICTBO OT CeTeBOro HanpshxkeHus. [Ins nonHoro oTKMYeHns
OT CeTeBOro Hanps>XeHus HeobxoanMo BbIHYTb BUJTKY COEAUHUTENbHOIO LWHYpa N3 PO3ETKU.

° MoHWTOp OCHalLleH NpoBEPEHHBIM Ha Be3onacHOCTb ceTeBbIM kabenem.

° Mpoknapaka kabenen fomkHa NPON3BOAUTLCA TakuM 06pa3om, YTODLI OHW He co3paBanu
VCTOYHMKOB ONaCHOCTM (ONacHOCTU CMOTKHYTLCH O HWUX) M HE MOrnKM GbITb NoBpexaeHb. [pu
NoAKIoYeHN YCTpoMcTBa HeobxoanmMo cobnioaaTe COOTBETCTBYIOLLME YKa3aHus,
npvBeAeHHbIe B rnase "logknioyeHne MoHuTopa".

. Ecnu Bbl ncnonb3yete nHow kabenb Ans nepegayn AaHHbIX, Yem kabernb, BXOAALWMNA B
KOMMMEKT NOCTaBKM1, NPOBEpbTE, B OCTATOYHON MK cTeNeHn kabernb 3kpaHMpOBaH.
CootBeTtcTBue TpeboBaHuam EC (CE), a Takke onTumanbHoe kayecTBO n3obpaxxeHus MoryT
6bITb 0GECneYeHbl TONBKO NPY NCNOMb30BaHUW kabensi Anst nepeAayn AaHHbIX, BXOASLLErO B
KOMIMIEKT MOCTaBKM.

. Bo Bpems rpo3sbl He fONyCKaeTCst HU NOACOEANHEHME, HU OTCOoeAMHEHWe kabenel ans
nepefayu AaHHbIX.

L] CnepauTte 3a TeM, YTOObI HUKaKMe NOCTOPOHHME NpeaMeTbl (Hanpmmep, HaLlelrHble Lienoyku,
CKpenkn n np.) NN XNOKOCTU He nonaganu BHYTPb yCTpOﬁCTBa (OI'IaCHOCTb nopaxeHnsa TOKoM,
KOPOTKOro BaMbIKaHVIﬂ).
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YKuakokpuctannuueckun gucnnem

YCTPOWCTBO He ABnsAeTcA BoAOCTONKUM! Hu B KOeM criydae He norpyxamnte yCTPOMCTBO B BOAY
1 oba3aTenbHO 3awumianTe ero ot 6pbI3r (Aoxab, MOpCKasi BOAA).

B aBapuiHbIX cuTyaumsix (Hanpumep, Npu NOBPEXAEeHUN Kopnyca, 3MIEMEHTOB yrpaBneHus unv
ceTeBOro kabens, NPOHUKHOBEHWW XWUAKOCTEN UM NOCTOPOHHMX NPEeAMETOB BHYTPb
YCTPONCTBA) HEOOXOANMO HE3aMEeANUTENBHO BbIKIMIOUYNTE YCTPONCTBO, BbIHYTb BUIKY
COeAVHNTENBHOTO LLUHYPa U3 Po3eTkn 1 0bpaTuTbCs B MarasuH, B KOTopoM Bel nprobpenu
MOHWTOP, UK B HaLly CUCTeMY MHTepakTuBHol nomolum Help Desk.

MOHUTOP AOMKEH YTUNN3NPOBATLCS COMAacHO MECTHBIM NPEANMCcaHnsamM 06 yecTpaHeHun
ocoboro mycopa. AnemeHTbl (hOHOBOW NOACBETKN MOHUTOPA cogepxat pTyTb. [pu
obpalLeHnn ¢ HUIMK 1 MPU MX YTUNU3aLMKN JOMKHBI COBMI0AaTLCA NpaBuna TEXHWUKN
6e3onacHoCTH AN TpydyaTbIX NIOMUHECLEHTHbBIX namn.

PemoHT ychOIZCTBa MOXET Npon3BOAUTLCA TOJIbKO cneunarnbHbIM NepcoHanom, MMerLnm
COOTBeTCTBy}OLIJ,MVI Oonyck. HeCﬁHKLI,MOHMpOBaHHOG OTKpbiBaHMe U HEHaanexawmnm 06pa30M
I'IpOI/IBBep,eHHbIVI PEMOHT MOTYT CIYyXUTb I'IpI/NVIHOI7I CyLLeCTBEHHbIX onacHocTen ons
nonb3oBaTtens (I'IOpa)KeHVIﬂ TOKOM, r|o>|<apa).

Mcnonb3yinTte CKpUHCanBep (3acTaBKy) C MOABMKHLIMU U300paXXeHNIMU 1 aKTUBUPYITE
ynpasrneHune nuTaHnem Ans Ballero moHuTopa Bo nsbexaHue "BXuraHna" HenoaBUKHbIX
1306paxeHun.

Owncnnen MOXHO 3KCnyaTMpoBaTh NULLb B LUMPOKO3KpAHHOM pexume (pexum 0°Landscape).
BpallieHre NoOBOPOTHOTO pblyara Ui CTEHOBOW KOHCOMM NpY MOHTaXe He AomnyckaeTcs.

XpaHuTe 3TOT CNpaBOYHNK BMECTe C YCTPOMCTBOM. B cnyyae nepegaun yctponcTsa TpeTbum
nuuam nepegavite UM Takke AaHHbLIA CNIPaBOYHUK.

CeTeBOM Kabenb

B uensx obecneyeHuss HageXHOM aKcnyaTaLMmn UCNosb3yhTe CeTEBON kaberb, BXOAALMNA B
KOMMMNEKT nocTaBku. MNpn HeoGX0ANMOCTU 3amMeHbl kabens, BXOAsLLEro B nepBoHaYanbHbIN
KOMIMMEKT NOCTaBKM, Heobxoammo cobnoaaTth Creayolime AMPEKTUBHBbIE YKa3aHus.

LLTekepHas n pozeToyHas YacTu kabens AOMKHbLI COOTBETCTBOBATbL NPeAnMCaHNsaM
IEC60320/CEE-22.

Kabenb gomkeH cootseTcTBoBaTh Npeanncanmam VDE (Coto3a HeMeLKnX 3neKTpOTEXHUKOB)
unu cornawieHus no rapmonmsauum (HAR). Ha BHeluHen obonoyke kabens AomkeH MMeTbCs
3Hak cootBeTcTBUSA VDE unun HAR.

[ins ycTpONCTB, yCTaHaBNMBaEMbIX Ha MUCbMEHHbIX U MPOYUX CToNax U T.4., AOMNycKaeTcs
ncnonb3oBaHue ceTeBbIX kabenen B ncnonHennn SVT n SJT.

Mpwn BbIOGOPE Kabens HeobxoAMMO y4ecTb HeobXoAUMbIE ANst yCTPOMCTBA NapameTpbl
HOMMWHarbLHOro TOKa.

Mpun HeobxoaAMMOCTY 3aMeHNTe ceTeBON kabenb 13 NepBOHa4YarbHOro KOMMEKTa NoCTaBKu
CTaHAapPTHBIM ANS CTPaHbl MPUMEHeHUs 3-NONCHBIM CeTeBbIM Kabenem ¢ 3almUTHLIM
KOHTaKTOM.

TpaHcnopTupoBKa

TpaHcnopTMpoBKa MOHUTOPA AOJKHA NPOU3BOAUTLECS C COBNMIOAEHNEM OCTOPOXHOCTU U
TONMbKO B OPUrMHANbHOM YNakoBKe NMGO0 B MHOW NPUroAHONM ANs 9TUX Lienel ynakoBke,
obecneymBaroLLen 3aLmMTy OT TONYKOB U YAapPOB.

Hu B koem crlydae He pOHATb XUOKOKPUCTaNNYECKUA MOHUTOP (OI'IaCHOCTb pa36VIBaHVIF|
CTEKINAHHbIX SJ'IeMeHTOB).
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° [Mepen 4ncTKOM MOHMTOPA BbiHbTE BUJIKY COEAUHUTENBbHOIO LWHYpa N3 PO3ETKU.

e  YucTka BHYTPEHHETO NPOCTPAHCTBA KOPMyca MOXET NPOVU3BOAUTHLCS TOSNbKO COTPYAHVUKOM
CepBUCHON CyXObl.

e He gonyckaeTtcs NpUMEHEHNE YNCTALLMX MOPOLUKOB U YNACTALLMX CPELCTB, PaCTBOPSIOLLMX
nnacrmaccy.

. He ponyckanTe nonagaHust XXuakocTen BHYTPb YCTPOUCTBA.
° Cnepute 3a TeM, Y4TOObI BEHTUNALMOHHbLIE MPOPE3N MOHUTOPa OCTaBanucb CBOOOAHLIMM.

° YwncTka YyBCTBMTENBHOM K HAAABMUBAHMIO U LiIapanatoLeMy BO34eACTBMIO MOBEPXHOCTH
AnCnnes XWaKOKpUCTanNM4yeckoro MOHMTOpa MOXeT NPOM3BOANTLCSA TOMBbKO MArKOW, crerka
yBNaXXHEHHOW TPSINKOWN.

Ons uncTtkm NOBEPXHOCTW KOpnyca MOHUTOpPa A0CTaTO4YHO CyXOI7I TPANKA. B cny4yae CUnbHOro
3arpA3HeHna MoxXeT 6bITb MCNOMb30BaHa TWATENbHO BbhKaTas BRaxHasi TpAnKa, npegBapuUTenbHO
CMOY€eHHas B Boae C A0OaBrneHnemM MSArkoro MorLLEero cpeacTtea.

CE-mapkupoBka

[laHHOe yCTPOICTBO B MOCTABNEHHOM MCMOMHEHNN COOTBETCTBYET TpeboBaHNAM
anpektuB EBponenckoro Coobuiectsa 89/336/EWG "OnekTpomarHuTHas
coBMecTMmocTb" 1 73/23/EWG "[JupekTuBa no HU3KOBONbTHOMY 060pyaoBaHuMio".

NMpoBepKa KOMNMEKTHOCTU NOCTaBKH

HagaBMBaHUIO N Lapanaruemy BO3JENCTBUIO. I'IoaTomy npuHUMnuanbHO HeobxoanMo

f MoBEPXHOCTb 3KpaHa XWUOKOKPUCTANIMYECKOTO MOHUTOPA YyBCTBUTENBHA K
BpaTb YCTPOWNCTBO TOMBLKO 3a KOpMycC.

»  Pacnakyinte Bce getanu.
»  [poBepbTe COOEPKUMOE YNAKOBKM Ha BUAMMbIE MOBPEXAEHUS NPU TPAHCMOPTUPOBKE.

> [MpoBepbTe, COOTBETCTBYET N1 KOMNNEKT NOCTaBKN JaHHbIM B HaknagHowm.
[MOnHbBIN KOMMNEKT NOCTaBKM XMNOKOKPUCTaNM4eckoro MOHUTOpPa BKIKO4YaeT B cebs
cnegywoulee:

— MOHWTOp

— rnoAcTaBka MOHWUTOpPa

— kabenb Ana nepegayn gaHHbix (D-SUB)
— ceTeBol kabenb

— ayauokabenb

— ©Gpouutopa ¢ rapaHTUAHBIMK YCIIOBUAMM
— cnpaBoYHuK "MepBble warn”

B cnyyae oGHapy»KeHu st MOBPEeXAEeHWA Npy TPaHCNOPTUPOBKE UM HECOOTBETCTBUSI COAEPKUMOTO
YMaKOBKU JaHHbIM B HAKMagHOW He3amMeannTenbHo cooblmTe o6 aTom npoaasuy!

. Mbl pekomeHayem Bam He BbibGpackiBaTb ynakoBKy, B KOTOPOiA Bbin noctasneH Toeap.
| CoxpaHuTe OpUrvHanbHyto YNakoBKY B LIENSIX BO3MOXHOW TPaHCMOPTUPOBKM.
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Moakno4vyeHne MOHUTOpPA

CobntopanTte ykasaHuns no TexHuke 6esonacHoCTU, NpvBedeHHbIe B rnase "BaxHble
ykasaHusa".

CooteetcTBue TpebosaHusam EC (CE), a Take onTUManbHOe KayecTBO M300paxeHnst
MoryT 6bITb 06ecneyeHbl TONbKO NpY UCMONb30BaHUW kKabens Ans nepegayn AaHHbIX,
BXOZSALLEro B KOMMIEKT NOCTaBKN.

IMpuKpbIBaHNE BEHTUMNALMOHHBLIX OTBEPCTUN He ,D,OI'IYCKaeTCH!
Bunka coeguHuTensHoro LHypa KOMMNbOTEpPa O0JDKHA 6bITb BblHYyTa U3 poseTku!

»  YBeautecb B TOM, YTO MOHWUTOP W KOMMLIOTEDP BbIKMOYEHDI.

MopknioyeHune kabenen K MOHUTOPY
1 = lNpope3b AN KpenneHns 3aLUMTHOro

npucnocobnenus "Kensington Lock"
2 = 'He340 Ans NOAKMYEHUs K ceTn
3 = NHe3po nHTepderica DVI-D
4 = 'He3po ons wrekepa D-SUB
(AHATIOrOBbI)
5 =opt LINE IN

»  Ecnu kabenb gns nepegayn AaHHbIX HE COEAMHEH XXECTKO C AWUCTIEEM:
BCTaBbTe LUTeKep kabensa Ans nepegady gaHHbIX B coeguHuTenbHoe rHe3go D-SUB gucnnes n
3admKCUpyNTE LUTEKEPHOE COeANHEHNE, 3aTSHYB (OMKCUPYHIOLLNE BUHTHI.

»  BcTaBbTe BXOAsLWMIA B KOMMNEKT NOCTaBKM CeTeBOW kabenb B rHe3[0 ANs NOAKMIOYEeHUs K ceTu
Ha MOHWTOpE.
MopkntovyeHne kabenen K KOMNbIOTEPY

MHdpopmaumio o noptax n nHtepdencax komnbtotepa Bol HavaeTe B MHCTPYKUMK MO aKchnyaTauum
Baluero komnbioTepa.

. Ecnu Baw koMnbioTep o60opyaoBaH ABYMS MOPTaMu Ansi NOAKIMIOYEHUsT MOHUTOpa

| (koHTponnep moHuTopa "onboard" n oTaensHas rpaduyeckas kapta), akTMBHbIM B
obLeM criydae siBNsieTcs NopT Anst NOAKIIOYEHUs MOHUTOPA OTAENbHOM rpadmyeckomn
KapThbl.

»  BcraBbTe kabenb Ans nepegayn AaHHbIX B UMEKLLMIACS HA KOMMbOTEPE (aKTUBHbIN) NOPT AN
NOAKIIOYEHUS MOHMTOPA W 3aTAHWUTE NPEeAOoXpPaHUTENbHbIE BUHTHI B LiENsiX dmkcaumm
LUITEKEPHOrO COeANHEHUS.
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»  BcTaBbTe LUTEKEPHbIN pa3beM CeTEBOro kaberns, BXOASLLEro B KOMMIEKT NOCTaBku, B
HaZnexalimMm oGpa3om 3a3eMIIEHHYI0 PO3ETKY C 3alUMTHLIM KOHTAKTOM W NPOBEPLTE
HafeXHOCTb COEANHEHUS.

> BcrasbTe BUJTKY COEAUHUTENBbHOIO LWHYpa KOMMbOTEpPa B COOTBETCTBYOLWNUM o6pa30M
3a3eMJIEHHYI0 pO3€eTKYy C 3alUTHbIM KOHTaKTOM.

f Mpn nepBnYHOM BBOAE MOHUTOPA B 3KCNMyaTauuio HEO6XOANMO NPOM3BECTUN YCTAHOBKY
| COOTBETCTBYIOLUMX rpadnyeckmx gpanBepoB Ans Bawmnx npunoxexun. Mudopmaumio 06

a9TOM Bbl HaveTe B AoKyMeHTauun Ha Baluy rpaduyeckyto kapTy v ApanBepHoOro
nporpaMmMHoro obecneyeHns ans Hee.

YnpaBneHune MOHUTOPOM

PerynupoBka yrna HaknoHa
M3 BepTVKaNbHOro NOMOXEHUs ANUCTINIES MOXHO U3MEHSATL HAKMOH AMCNIesn Brepes Unv Hasag,.

»  BosbMutecb o6ermu pykamu 3a NpaByo M NIEBYHO KPOMKM KOpryca MOHWUTOpPa U yCTaHOBUTE
TpebyeMbliii yron HakrnoHa.

BknroyeHue u BbIKIIOYEHNEe MOHMTOpPAa

1= Knasuwwn meHio OSD
(On Screen Display = otobpaxaeMble Ha
aKpaHe coobLyeHnst)

2 = VHpukaTop CeTeBOro NUTaHus

3= WHaukaTop ceTeBOro BblkMoyaTens

0 O I e 0

L
1

|
3

y%]

NS BKMOYEHWA 1 BbIKMIOYEHNST MOHMTOpa ncnonb3yeTca ceTeBOW BblkMoYaTenb.

Ecnv MOHWTOP M KOMMNbIOTEP BbIKMOYEHbI, MHOMKATOP CETEBOTO NUTAHWSI CBETUTCS 3€NIEHbIM CBETOM
Unu CUHUM CBETOM. ECnn Ha MOHWUTOP He MOCTynaeT BUAESOCUTHAMN UM €CNN OH HAXOAUTCA B
pexuMe aHeprocbepexeHnsl, UHAMKATOP CETEBOTO NUTaHWS CBETUTCS XENTbIM CBETOM. VHAMKaTop
CETEeBOro NMUTaHWUS racHeT Npy BbIKIMIOYEHUN MOHUTOPA.

Mpu BKIOYEHUN KOMNBIOTEPHON CUCTEMBI Heobxoaumo cobnoaaTtb crnegyoulyo o4epegHoCTb
BKINKOYeHUA:

> [Mpexae Bcero BKNOYNTE CETEBON BbIKNOYATENb XUOKOKPUCTAMIMYECKOro MOHUTOPA.
> 3aTtem BknOUNTE KOMMNbOTEP.
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HencTtBua npm c6oax

B cnyvae c6os TpebyeTca npexae BCEro NpoBepuThb ykasaHHbIe Hke nosvumn. Ecnn yctpaHexue
c60s1 n3obpaxeHuss Takum cnocobom HEBO3MOXHO, TpebyeTcs MO Mepe BO3MOXHOCTU NPOBEPUTL
MCNPaBHOCTb MOHUTOPA, MOAKMIOYMB €70 K APYroMy KOMMbIOTEPY.

Ecnu Bbl He MoxeTe pelmnTb NpoGremMy, oGpaTUTeCh B HaLLly CUCTEMY MHTEPAKTUBHOM nomoLum Help

Desk.

Bbl cTONKHYNUCL € 3TOM
npo6nemon?

MpoBepbTe cnepyrouwme nosmuun:

M3obpaxeHne oTCyTCTBYET Ha » [lpoBepbTe, BKIIOYEH NN MOHUTOP.
SKpaHe »  [poBepbTe NPaBUNBLHOCTL NPUCOEAUHEHNS CETEBOMO
(MHAMKATOP CETEBOro NUTaHNSA He kaBens MoHUTOpa
cBeTUTCH)
» poBepbTe, BKIIOYEH NN KOMMbIOTEP.
W3obpaxeHne oTcyTcTByeT Ha » [poBepbTe, BKIIOYEH N KOMMbIOTEP.
SKpaHe » [poBepbTe, MPOYHO N kabenb Ans nepeaaun
(MHAVMKATOP CETeBOTO NUTaHMs JlaHHbLIX MOHWUTOPA NMPUKPENEH BUHTaMM K MOpTY
caeTnTes) OS5 NOAKMIOYEHUs MOHUTOPA Ha KOMMblOTEPE.
»  HaxmuTe nioByto KNaeuLLy KraBmaTypbl KOMMbIOTEpa
- KOMMBIOTEP MOXET HAXOAUTLCS B PEXUME
3HeprocBepexeHns.
»  W3ameHsiiTe SIPKOCTb W/WMW KOHTPACTHOCTb A0
nonyyYeHnsi N306paxeHust.
CoobLueHue: » [poBepbTe, NpoYHO N1 Kabenb ANs nepegayn
No Video Input [aHHbIX MOHMTOPA NPUKPENeH BUHTaMM K NopTy
QNS NOAKMIOYEHNS MOHUTOPA Ha KOMMbOTEpE.
»  [lpoBepbTe, BKMIOYEH NN KOMMLIOTED.

Coob6LueHue:
This is 85 Hz overdrive.

Change computer display
input to 1024 x 768 at
60 Hz.

Change computer display
input to 1280 x 1024 at
60 Hz.

BxofHoM curHan (ropusoHTanbHas YactoTa pa3BepTku 1
yacToTa BOCNpOu3BeAeHUs1) He COOTBETCTBYET
TEXHUYECKUM [aHHLIM MOHUTOPA.

|

HacTpoWiTe npn nomoLLn nporpaMmMHoro
obecneyeHus kOMMbIOTEPA NPaBUMbHbIE NapaMeTpbl
4acToThbl (CM. AJOKYMeHTauuIo Ha Baw komnbtoTep
unu Balwuy rpadpuyeckyto kapTy).

HacTpoiiTe npu nomMoLLy NporpaMMHOro
obGecreyeHsi KOMNbIOTEPA NPaBUIbHOE
paspeLleHre (CM. JOKyMeHTaumto Ha Balw
KOMMbloTep Uy Ha Balwuy rpadpuyeckyto kapTy).

HenpaBunbHoOe nonoxeHve
n306paxeHuns

MoHuTOp pacnosHan elle He YCTaHOBIEHHbIA PEXUM
paboThbl.

>

OTbloCTUPYNTE AUCHNEN CAMOCTOATENBHO (MpK
nomouum kHonkn AUTO, ecrnn oHa nmeeTcs, unu
Yyepes meHo OSD).

HacTpoiiTe npaBunbHOE NONoXeHne n3obpaxeHus
yepes meHo OSD.
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Bbl CTONKHYNUCL € 3TOM
npo6nemon?

MpoBepbTe cneayoLwme NO3ULMUK:

N3o06paxeHne opoxut

» [poBepbTe, NPoYHO N kabenb Ansi nepegayn
[OaHHbIX MOHUTOpPA NPUKPENIIEH BUHTaMU K NOPTY
ONS NOAKIIOYEHUS MOHUTOPA Ha KOMMbIOTEpe.

»  OTblocTUpyWiTe AUCMNENn CaMOCTOATENbHO (Npuy
nomoLum kHonkn AUTO, ecnu oHa nmeeTcs, unum
yepes meHio OSD).

Momexwn n3obpaxeHus
(BepTMKanbHble NONOChI)

i’

I
i

1:

»  OTblocTUpyWiTe AUCMNEN CaMOCTOATENbHO (Npuy
nomoLum kHonkn AUTO, ecnu oHa nmeeTcs, unm
yepes meHio OSD).

Momexun n3obpaxeHus
(ropv3oHTanbHbIe NONoCkl, Menkue
rOpU3OHTarbHbIE NOMEXM)

— R

»  OTbloCTUpyWiTE AUCTNEN CAMOCTOATENBHO (Mpuy
nomotum kHonkn AUTO, ecnu oHa nmeeTcs, unm
yepe3 meHo OSD).

MN3oBpaxkeHne CrMLLKOM SipKoe Unmu
CMWLLKOM TeMHOe.

»  OTbloCcTUpyWiTE AUCTNEN CAMOCTOATENBHO (MpuY
nomotum kHonkn AUTO, ecnn oHa nmeeTcs, Unum
yepe3 meHo OSD).

»  HacTpoiiTe KOHTPACT 1 SPKOCTb HaAnexXawmum
o6pasom yepes meHio OSD, ecnn camocTosiTeNnbHas
I0CTMPOBKa He MpuBena K yAOBNEeTBOPUTEINTbHOMY
pe3ynbTarty.
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YKuakokpuctannuueckun gucnnem

CBeTnble UM TeMHbIE TOYKU M306pa)|(eHVIH

CerofHsLIHUIA ypOBEHb Pa3BUTUSI MPOU3BOACTBEHHON TEXHUKN HE MOXET rapaHTMpoBaTb
abcomntoTHoe KayecTBO M306paxeHnsa Ha agucnnee. Bo3aMoXHO Hanuune oTaenbHbIX,
He3HauUTEmNbHBbIX MO KONNYECTBY, MOCTOSHHO CBETIbIX UM TEMHBIX TOYEK N30OpaXKeHUs.
MakcmmarnbsHO AOMYyCTMMOE KONMYECTBO Takux AedeKTHbIX ToYeK n30bpakeHns ycTaHaBnmBaeTcs
CTpOrMm mexayHapoaHeiM ctaHgaptom I1ISO 13406-2 (knacc Il).

Mpumep: nnockun gucnnen 15" ¢ paspewwerHnem 1024 x 768 nmeet 1024 x 768= 786432 anemeHTOB
n3obpaxeHus (nukcenen). Kaxabin anemeHT n3obpaxeHns COCTOUT U3 TpeX ToYeK U3obpaxeHns
(kpacHown, 3eneHow 1 CUHel), YTO cocTaBnseT B CyMMe NoYyTh 2.4 MANSIMOHa ToYeK n3obpaxeHns
(cybnukcenen / potoB). CornacHo ISO 13406-2 (knacc 1) gedpekTHbIMu MoryT ObITb Makcumym 4
3MEeMEHTOB 1300paxeHnsa 1 AONONHUTENBHO 5 ToYek n3obpaxeHus, T.e. B 0bLLen cnoxHocTn 17
nedeKTHbIX TOYEK U300paxeHus.

Mnockuin gucnnen 17" ¢ paspewwerHmem 1280 x 1024 nmeet 1280 x 1024 = 1310720 anemeHTOB
nsobpaxeHus (nukcenen). Kaxabin anemMeHT n3obpaxeHnsi COCTOUT M3 Tpex ToYek nsobpaxeHns
(kpacHown, 3eneHo 1 CMHel), YTO COCTaBnsAEeT B CyMMe MOYTU 4 MUMIIMOHa TOYEK N3obpaxeHus
(cybnukceneit / gotoB). CornacHo ISO 13406-2 (knacc Il) aecekTHbIMU MOTYT BbITb MakcuMym 6
3MEeMEHTOB U306paxXeHUst U [OMOSHUTENBHO 7 TOYEK N300paxeHus, T.e. B 0OLLen CroXHocTu 25
AedeKTHbIX TOYeK M306paxeHus.

MoHTax onopbl MOHUTOpPA

MoBEPXHOCTb 3KpaHa XMOKOKPUCTANIMYECKOro MOHUTOPA YyBCTBUTENbHA K
HafJaBnNUBaHWIO U LiapanatoLlemy Bo3AencTaumio. [03ToMy Npu MOHTaXe Unu AeMOoHTaxe
NOACTaBKWU HEOGXOAMMO YIOXKUTH MOHUTOP Ha MSITKYH MOAKMaAKY.
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Innledning

| denne handboken finner du viktig informasjon som du trenger for igangkjgring av din LCD-skjerm.

Styringen av LCD-skjermen krever et grafikkort (bildeskjerm-controller) med VGA-grensesnitt.
Bildeskjermen behandler dataene som sendes fra grafikkortet. Innstillingen av modi (oppl@sning og
bilderepetisjonsfrekvens) foretas av grafikkortet hhv. tilhgrende driver-programvare.

Nar du tar bildeskjermen i bruk ferste gang, ber du tilpasse skjermvisningen optimalt til grafikkortet
og installere den slik at den er best mulig tilpasset dine behov.

Malgruppe

Du trenger ikke veere "fagkyndig" for & utfgre de beskrevne arbeidene. Fgalg likevel alltid
sikkerhetsanvisningene i datamaskinens brukerhandbok og i denne handboken!

Ved problemer, ta kontakt med din forhandler eller var help desk.

Symboler og konvensjoner
| denne handboken benyttes falgende symboler og konvensjoner:

indikerer informasjon som ma tas hensyn til for & unnga fare for personskade,
maskinskade eller tap av data.

i indikerer tilleggsinformasjon og nyttige tips.

» indikerer et arbeidstrinn du ma utfgre.

"Anfgrselstegn" identifiserer navn pa kapitler og begreper som utheves.
Denne skriften indikerer filnavn og menyelementer.

Denne skriften gjengir tekst pa skjermen.

Tilleggsinformasjon

For innstilling av opplgsning og bilderepetisjonsfrekvenser, se dokumentasjonen til grafikkortet hhv.

tilhgrende driver-programvare.

utgave 1 Norsk - 1



LCD-skjerm

Viktig informasjon

C | dette kapitlet finner du sikkerhetsinformasjon som du under alle omstendigheter ma veere

oppmerksom pa ved handtering av bildeskjermen.

Sikkerhetsinformasjon

Denne maskinen overholder alle gjeldende sikkerhetsbestemmelser for IT-utstyr, inkludert elektriske
kontormaskiner for bruk i kontormilje. Har du sparsmal om oppstilling av enheten i tiltenkte
omgivelser, er du velkommen til & kontakte forhandleren eller var help desk.

Overflaten pa displayet pa LCD-skermen er fglsom for trykk og riper. Displayoverflaten ma
derfor behandles forsiktig for & unnga varige skader (newton-ringer, riper).

Dersom apparatet bringes direkte fra kalde omgivelser til stedet hvor den skal brukes, er det
fare for at kondens oppstar. Vent da til apparatet har nadd romtemperatur og er helt tert for du
tar det i bruk.

For at ventilasjonen skal veere tilstrekkelig, ma bildeskjermens ventilasjons- og lufteapninger
alltid holdes frie.

Bildeskjermen stilles automatisk inn til en nettspenning i omradet fra 100 V til 240 V. Kontroller
at nettspenningen pa stedet hverken overskrider eller underskrider dette omradet.

Forsikre deg om at stremkontakten i skjermen eller i det jordete vegguttaket er lett tilgjengelig.

PA-/AV-bryteren atskiller ikke maskinen fra nettspenningen. For & skille maskinen fullstendig
fra nettspenningen, ma du trekke ut kontakten.

Skjermen er utstyrt med en sikkerhetstestet stremkabel.

Serg for at ledningene fares slik at de ikke utgjer et faremoment (snublefare) som kan medfere
skade pa utstyr eller mennesker. Ved tilkopling av enheten: Veer oppmerksom pa respektive
anvisninger i kapittel "Tilkopling av bildeskjerm".

Hvis du benytter en annen dataledning enn den som falger med: Kontroller at ledningen er
tilstrekkelig avskjermet. CE-konformitet samt optimal bildekvalitet oppnas kun dersom
dataledningen som falger med, benyttes.

Under tordenveer anbefales at du verken kopler fra eller til ledninger for dataoverfaring.

Pass pa at ingen gjenstander (binders, klips, smykkedeler etc) eller vaesker trenger inn i
apparatet (fare for elektrisk stat, kortslutning).

Apparatet er ikke vanntett! Ikke senk apparatet ned i vann. Apparatet ma beskyttes mot
vannsprut (regn, sjgvann).

| ngdstilfeller (som ved skade pa kabinett, betjeningselementer eller nettledning, eller ved
inntrenging av vaesker eller gjenstander): Sla umiddelbart av enheten, trekk ut kontakten og ta
kontakt med forhandleren eller var help desk.
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LCD-skjerm

En eventuell gdelagt skjerm méa avhendes i henhold til stedlige forskrifter for spesialavfall.
Bakgrunnsbelysningen for skjermen inneholder kvikksglv. Ved handtering og avhending méa du
felge samme sikkerhetsbestemmelser som for lysror.

Reparasjoner pa apparatet skal bare utfares av autoriserte serviceteknikere. Ukyndig apning
og ufagmessige reparasjonsforsgk kan fgre til betydelig fare for brukeren (fare for elektrisk stot,
brannfare).

Benytt en skjermbeskytter med bilder i bevegelse og aktiver skjermens stramstyringsfunksjon.
Slik unngar du at bilder "brennes inn".

Skjermen kan bare brukes i liggende format (0° landskapsmodus). Det ma aldri dreies nar
svingarmen eller veggholdeinnretningen monteres.

Oppbevar denne handboken sammen med maskinen. Hvis du overlater maskinen til andre, bes
du om & serge for at ogsa denne handboken overleveres.

Nettstramkabel

Bruk kun ledningen som falger med enheten. Dermed er du garantert sikker bruk. Hvis ledningen
som fglger med, ma skiftes ut, skal felgende retningslinjer alltid falges.

Nettledningens plugg og bgssing ma fylle kravene i henhold til forskrift IEC60320/CEE-22.

Ledningen ma fylle kravene i henhold til VDE- hhv. HAR-bestemmelsene. VDE- hhv. HAR-
merket befinner seg pa ledningens yttermantel.

For enheter som skal plasseres pa skrivepulter, bord etc., er det tillatt & benytte nettledninger
SVT hhv. SJT.

Vaer oppmerksom pa maskinens merkestrgm nar du velger ledning.

Om ngdvendig, kan du skifte ut ledningen som fglger med, med en 3-polet nettledning med
beskyttelseskontakt som er vanlig for det landet der maskinen skal benyttes.

Transport

Transporter skjermen bare i originalforpakningen eller annen egnet forpakning som beskytter
mot stat og slag.

LCD-skjermen ma aldri falle ned (fare for gdeleggelser og glasskar).
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LCD-skjerm

Renhold

. Trekk ut nettkontakten fgr du rengjer skjermen.

. Innvendig skal maskinen kun rengjeres av autorisert fagpersonell.

. Unnga bruk av skuremidler og sterke lgsemidler.

. Vaeske ma aldri trenge inn i maskinens indre.

. Kontroller at ventilasjonsapningene pa bildeskjermen ikke er tildekket.

. Den trykk- og ripefelsomme displayoverflaten til LCD-skjermen rengjeres med en myk, lett
fuktet klut.

For rengjering av kabinettets overflate er en tarr klut tilstrekkelig. Ved kraftig tilsmussing kan du
bruke en klut som er fuktet i en mild sdpeopplasning og godt oppvridd.

CE-merking

Dette apparatet oppfyller i levert tilstand alle krav i henhold til EU-direktiv 89/336/EWG
c € "Elektromagnetisk kompatibilitet" og 73/23/EWG "Lavspenningsdirektivet".

Kontroll av leveransen

Overflaten pa displayet pa LCD-skermen er fglsom for trykk og riper. Ta derfor kun tak i
apparatets kabinett.

»  Pakk ut alle delene.
»  Kontroller pakning og innhold for eventuelle transportskader.

»  Kontroller at leveransen stemmer overens med angivelsene pa pakkseddelen.
Komplett leveranse av LCD-bildeskjermen omfatter:

— en bildeskjerm

— en skjermfot

— en dataledning (D-SUB)

— en nettledning

— en audioledning

— ett garantihefte

— en handbok "Komme i gang"

Hvis du konstaterer transportskader eller uoverensstemmelser mellom pakningsinnhold og
pakkseddel, tar du straks kontakt med forhandleren!

. Vi anbefaler at du ikke kaster maskinens originalforpakning. Oppbevar
| originalforpakningen for eventuell transport i ettertid.
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LCD-skjerm

Tilkopling av bildeskjerm

é Merk deg sikkerhetsinformasjonen i kapittelet "Viktig informasjon".

>

CE-konformitet samt optimal bildekvalitet oppnas kun dersom dataledningen som falger
med, benyttes.

Ventilasjons- og luftedpningene ma aldri dekkes til!
Datamaskinens nettkontakt ma vaere trukket ut!

Kontroller at bildeskjermen og datamaskinen er slatt av.

Tilkopling av ledninger til bildeskjermen

1 = Sikkerhets-slisse for "Kensington-las"
: 2 = Nettilkoplingsbgssing

3 = DVI-D-tilkoblingsbgssing

4 = D-SUB-tilkoplingsbgssing (ANALOG)

5 = LINE-IN-tilkoplingsb@ssing

>

Hvis dataledningen ikke sitter godt nok fast i bildeskjermen:
Fest en kontakt pa dataledningen til D-SUB-tilkoplingsbgssingen pa skjermen og sikre
tilkoplingen ved & stramme sikkerhetsskruene.

Plugg den medleverte nettledningen til bildeskjermens nettilkoplingsba@ssing.

Tilkopling av ledninger til datamaskinen

Informasjon om datamaskinens tilkoplinger og grensesnitt finner du i datamaskinens brukerhandbok.

Hvis datamaskinen har to skjermtilkoplinger (bildeskjerm-controller "onboard" og separat
grafikkort), er skjermtilkoplingen til det separate grafikkortet i de fleste tilfeller aktiv.

Plugg dataledningen inn i datamaskinens (aktive) skjermtilkopling. Trekk til sikringsskruene for
a sikre pluggforbindelsen.

Plugg den medleverte nettledningens kontakt inn i et forskriftsmessig jordet stremuttak.
Kontroller at pluggforbindelsen er korrekt.

Plugg datamaskinens nettkontakt inn i et forskriftsmessig jordet stremuttak.

Settes bildeskjermen i drift for farste gang, ber du installere passende grafikkdrivere for
dine brukerprogrammer. Informasjon om dette finner du i grafikkortets dokumentasjon hhv.
i tilhgrende driver-programvare.
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LCD-skjerm

Betjening av bildeskjermen

Innstilling av skjermens helling

Fra sin vertikale utgangsposisjon kan bildeskjermen vippes forover og bakover.

» Tatak i bildeskjermen med begge hender pa hgyre og venstre kabinettside og beveg den til
ognsket skjermposisjon.

Sla bildeskjermen pa/ av

1= Taster for OSD-menyen
(On-Screen-Display)

2 = Lysnettindikator

3= PA-/AV-bryter

Med PA-/AV-bryteren slar du bildeskjermen pa og av.

Lysnettindikatoren lyser grent eller blatt nar bildeskjermen og datamaskinen er slatt pa.
Lysnettindikatoren lyser gult hvis bildeskjermen ikke mottar noe videosignal hhv. befinner seg i
stremsparende modus. Nettindikatoren slukker nar bildeskjermen er slatt av.

Veer oppmerksom péa innkoplingsrekkefalgen nar du slar pa datasystemet:
»  Slafarst pa LCD-bildeskjermen ved hjelp av PA-/AV-bryteren.
»  Sla deretter pa datamaskinen.
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LCD-skjerm

Problemlgsning

Hvis det oppstar problemer og feil, kontrollerer du i ferste omgang felgende punkter. Farer ikke dette
til at feilen blir utbedret, bar bildeskjermen testes pa en annen datamaskin.

Huvis feilen fremdeles ikke kan utbedres, er du velkommen til & ta kontakt med var kundestatte.

Problem:

Kontroller fglgende:

Ingen skjermvisning
(lysnettindikatoren lyser ikke)

»  Kontroller at bildeskjermen er slatt pa.

»  Kontroller at bildeskjermens nettledning er satt
korrekt i.

»  Kontroller at datamaskinen er slatt pa.

Ingen skjermvisning
(lysnettindikatoren lyser)

»  Kontroller at datamaskinen er slatt pa.

»  Kontroller at skjermens dataledning er skrudd godt
fast til datamaskinens skjermtilkopling.

»  Trykk en vilkarlig tast pa datamaskinens tastatur —
datamaskinen befinner seg muligens i
strgmsparende modus.

»  Endre lysstyrken og / eller kontrasten helt til du far et
bilde.

Melding:
No Video Input

»  Kontroller at skjermens dataledning er skrudd godt
fast til datamaskinens skjermtilkopling.

»  Kontroller at datamaskinen er slatt pa.

Melding:

This is 85 Hz overdrive.

Change computer display
input to 1024 x 768 at
60 Hz.

Change computer display
input to 1280 x 1024 at
60 Hz.

Inngangssignalet (horisontalfrekvens og
bilderepetisjonsfrekvens) er ikke i samsvar med skjermens
tekniske data.

»  Still inn gyldige frekvenser ved hjelp av
datamaskinens programvare (se informasjonen som
folger med datamaskinen eller grafikkortet).

»  Still inn en gyldig opplasning ved hjelp av
datamaskinens programvare (se informasjonen som
folger med datamaskinen eller grafikkortet).

Bildeposisjonen ikke korrekt

Bildeskjermen registrerer en driftsmodus som enna ikke er
innstilt.

»  Kjar en selvjustering av bildeskjermen (med tasten
AUTO - hvis en slik er tilgjengelig - eller via OSD-
menyen).

»  Still inn korrekt bildeposisjon via OSD-menyen.
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LCD-skjerm
Problem: Kontroller fglgende:
Bildet vibrerer »  Kontroller at skjermens dataledning er skrudd godt
fast til datamaskinens skjermtilkopling.
»  Kjor en selvjustering av bildeskjermen (med tasten
AUTO - hvis en slik er tilgjengelig - eller via OSD-
menyen).
Bildeforstyrrelser (vertikale striper) »  Kjor en selvjustering av bildeskjermen (med tasten
e — AUTO - hvis en slik er tilgjengelig - eller via OSD-
— p— menyen).
- @ 2=
= =
= -
— E
Bildeforstyrrelser »  Kjor en selvjustering av bildeskjermen (med tasten
(horisontale striper, kornete bilde) AUTO - hvis en slik er tilgjengelig - eller via OSD-
menyen).

m—_

oy T

»  Kjor en selvjustering av bildeskjermen (med tasten
AUTO - hvis en slik er tilgjengelig - eller via OSD-
menyen).

Bildet for lyst eller for markt

»  Huvis selvjusteringen ikke gir et tilfredsstillende
resultat: Still inn kontrast og lysstyrke via OSD-
menyen.

Lyse eller mgrke bildepunkter

Ut fra dagens produksjonstekniske standard er det ikke mulig & garantere en fullstendig feilfri skjerm.
Det kan oppsta konstant lyse eller marke bildepunkter. Det maksimalt tillatte antallet bildepunkter
med feil er definert i en streng internasjonal norm, ISO 13406-2 (klasse ).

Eksempel: En 15-tommers flatskjerm med opplasning pa 1024 x 768 har 1024 x 768 = 786432
bildeelementer (piksler). Hvert bildeelement bestar av tre bildepunkter (red, grenn og bla), slik at det
finnes ca. 2,4 millioner bildepunkter (subpixels / dots). Iht. ISO 13406-2 (klasse Il) kan maks. 4
bildeelementer veere defekte i tillegg til 5 bildepunkter, dvs. at det kan veere feil pa til sammen 17
bildepunkter.

En 17-tommers flatskjerm med opplgsning pa 1280 x 1024 har 1280 x 1024 = 1310720
bildeelementer (piksler). Hvert bildeelement bestar av tre bildepunkter (red, grenn og bla), slik at det
finnes ca. 4 millioner bildepunkter (subpixels / dots). Iht. ISO 13406-2 (klasse Il) kan maks. 6
bildeelementer veere defekte i tillegg til 7 bildepunkter, dvs. at det kan veere feil pa til sammen 25
bildepunkter.
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LCD-skjerm

Montering av skjermfoten

A\

Overflaten pa displayet pa LCD-skermen er fglsom for trykk og riper. Legg derfor
bildeskjermen pa et mykt underlag mens skjermfoten monteres eller demonteres.
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Sissejuhatus

Kéesolevas kasiraamatus on toodud téhtis informatsioon, mida Te vajate oma LCD-kuvari
kasutuselevotmiseks.

LCD-kuvari juhtimiseks on vajalik VGA-lidesega kuvaadapter (kuvari kontroller). Ekraan t66tleb
andmeid, mis talle kuvaadapteri poolt ette antakse. Reziimide (eraldusvdime ja kuva
varskendussagedus) seadistamine kuulub kuvaadapteri voi vastavalt selle juurde kuuluva
draiveritarkvara kompetentsi.

Kuvari esimest korda kasutusele vétmisel tuleks kohandada kuva optimaalselt kasutatava
kuvaadapteriga ja seadistada vastavalt Teie vajadustele.
Sihtgrupp

Kirjeldatud t66de labiviimiseks ei pea Te olema mingi "ekspert". Tingimata jargige arvuti
kasutusjuhendis ja kdesolevas teatmikus toodud ohutusjuhiseid!

Probleemide korral p6érduge palun oma kaupluse v&i meie klienditoe poole.

Sumbolid
Kéesolevas teatmikus kasutatakse jargmisi sumboleid.

tahistab juhiseid, mille mittejargimine ohustab Teie tervist, Teie seadme talitlusvdimet voi
Teie andmete turvalisust.

| tahistab lisainformatsiooni ja soovitusi.

»  tahistab t66etappi, mille peate Iabima.

"Jutumargid" tahistavad peatiikkide nimesid ja mdisteid, mida on vaja esile tdsta.
See kiri tahistab failinimesid ja mentlpunkte.

See kiri kujutab kuvari valjundeid.

Taiendav informatsioon

Eraldusvdimete ja kuva varskendussageduste seadistamiseks vaadake palun oma kuvaadapteri voi
vastavalt selle juurde kuuluva draiveritarkvara dokumentatsiooni.
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LCD-kuvar

Tahtsad juhised

C Kéaesolevas peatiikis leiate Te ohutusjuhised, mida Te peate tingimata jargima oma

kuvariga kasutamisel.

Ohutusjuhised

See seade vastab infotehnilise sisseseade, kaasa arvatud kontorikeskkonnas kasutamiseks ette
nahtud elektriliste biroomasinate, kohta kehtivatele ohutuseeskirjadele. Kui Te ei tea, kas tohite
seadme soovitud kohta Ules seada, pd6rduge palun oma kaupluse véi meie klienditoe poole.

LCD-kuvari ekraani pind on surve- ja kriimustustundlik. Seet6ttu kaige ekraani pinnaga tmber
ettevaatlikult, et valtida jadvkahjustusi (Newtoni rongaid, kriimustusi).

Kui seade viiakse kiilmast keskkonnast té6ruumi, voib esineda kondenseerumist. Enne, kui Te
seadme t60le rakendate oodake, kuni selle temperatuur on Uhtlustunud ja see on absoluutselt
Kuiv.

Piisava ventilatsiooni tagamiseks tuleb kuvari 8hu juurde- ja aravooluavad tingimata vabad
hoida.

Piirkonnas 100 V kuni 240 V kohandub kuvar vérgupingele automaatselt. Veenduge, et kohalik
vorgupinge ei oleks sellest piirkonnast madalam ega kdrgem.

Kindlustage, et kuvari pistikupesa voi seinas olev kaitselihendusega pistikupesa oleks vabalt
juurdepaasetav.

Sisse/valja luliti seadet vorgupingest ei lahuta. Taielikuks vorgupingest lahutamiseks tuleb
pistik stepslist valja tommata.

Kuvar on varustatud ohutuskontrolli 1&binud toitejuhtmega.

Vedage juhtmed nii, et need ei oleks ohuallikaks (komistamisoht) ja et neid ei vigastataks.
Seadme ihendamisel jargige peatlkis "Kuvari Ghendamine" toodud vastavaid juhiseid.

Kui kasutate muud andmesidekaablit kui kaasasolev, kontrollige, et kaabel oleks piisavalt
varjestatud. CE-vastavus ning optimaalne pildikvaliteet tagatakse vaid tarnitud
andmejuhtmega.

Aikese ajal ei tohi Te andmeedastuskaableid ei (ihendada ega lahti (ihendada.

Jalgige, et seadme sisemusse ei satuks mingeid esemeid (naiteks ehteketikesed, kirjaklambrid
jne) ega vedelikke (elektrilodgi, lihise oht).

Seade ei ole veekindel! Arge kunagi sukeldage seadet vette ja kaitske seda veepritsmete
(vihm, merevesi) eest.

Hadaolukordades (naiteks korpuse, teeninduselementide voi toitekaabli vigastamisel, vedelike
vOi voorobjektide sisenemisel) lillitage seade koheselt valja, lahutage pistik stepslist ja teatage
sellest oma kauplusele voi meie klienditoele.

2 - Eesti keel valjaanne 1



-

LCD-kuvar

Kuvar tuleb kérvaldada vastavalt kohalikele eeskirjadele erijadtmete kdrvaldamise kohta.
Kuvari taustvalgustus sisaldab elavhébedat. Kasitsemisel ja kdrvaldamisel tuleb jargida
luminofoorlampide kohta kehtivaid ohutuseeskirju.

Seadet tohivad remontida Uiksnes selleks kvalifitseeritud volitatud isikud. Oskamatu avamine ja
vaar remont voivad pohjustada kasutajale markimisvaarseid ohte (elektrilook, tuleoht).

Liikkumatute piltide "sissepdlemise" véaltimiseks kasutage liikuvate piltidega ekraanisaastjat ja
aktiveerige oma kuvari toitehaldur.

Kuvarit tohib kasutada vaid horisontaalpaigutusega (0° landscape-reziim). Paigaldamise ajal ei
tohi p66rddlga ja seinakinnitust keerata.

Sailitage seda kasiraamatut koos seadmega. Kui Te seadme kolmandale isikule edasi annate,
andke palun ka kasiraamat edasi.

Toitekaabel

Turvalise t66tamise kindlustamiseks kasutage kaasasolevat kaablit. Kui tekib vajadus algselt
kaasasolev kaabel asendada, tuleb tingimata jargida jargnevaid direktiive.

Toitekaabli pistik ja pistikupesa peavad vastama IEC60320/CEE-22 eeskirjadele.

Kaabel peab vastama kas VDE- v6i HAR-eeskirjadele. VDE- v6i vastavalt HAR-margi voib
leida kaabli valiskestalt.

Kirjutuslaudadele, laudadele jne paigaldatavate seadmete puhul lubatakse kasutada SVT- voi
SJT-tlipi toitekaableid.

Kaabli valikul tuleb arvestada seadme jaoks vajaliku nimivooluga.

Vajadusel asendage algselt kaasasolev toitekaabel tavalise, antud riigis kasutatava 3
kontaktiga kaitseiihendusega toitekaabliga.

Transportimine

Transportige kuvarit ettevaatlikult ja Gksnes originaalpakendis vdi mingis muus sobivas
pakendis, mis kaitseb tdugete ja I66kide eest.

LCD-kuvar ei tohi mitte mingil juhul maha kukkuda (klaasi purunemise oht).
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LCD-kuvar

Puhastamine
. Enne kuvari puhastamist tdmmake vorgupistik valja.
° Korpuse sisemust tohib puhastada Uksnes hooldustehnik.

. Arge kasutage puhastamiseks abrasiivpulbrit ega mingeid plastikut lahustavaid
puhastusvahendeid.

. Arge laske mingil vedelikul seadme sisemusse tungida.
. Jalgige, et kuvari ventilatsiooniavad jaaksid vabaks.

. Puhastage LCD-kuvari ekraani surve- ja kriimustustundlikku pinda tiksnes pehme, kergelt
niiske lapiga.

Kuvari korpuse valispinna puhastamiseks piisab kuivast lapist. Tugeva maardumise korral vdib
kasutada niisket lappi, mis on kastetud mahedat pesuvahendit sisaldavasse vette ja hasti vélja
vaanatud.

CE-vastavusmargis

Tarnitud teostuses vastab see seade EU direktiivide 89/336/EMU "Elektromagnetiline
c € Uhilduvus" ja 73/23/EMU "Madalpinge direktiiv" nduetele.

Pakendi sisu kontrollimine

LCD-kuvari ekraani pind on surve- ja kriimustustundlik. Arge puudutage seadet mujalt kui
korpusest.

»  Pakkige koik osad lahti.
»  Kontrollige, et pakendi sisul ei oleks nahtavaid transpordikahjustusi.

»  Kontrollige, kas pakendi sisu vastab saatelehel olevatele andmetele.
LCD-kuvari taielikku tarnekomplekti kuuluvad:

— kuvar

— kuvari jalg

— andmejuhe (D-SUB)

— toitekaabel

— audiokaabel

— garantiivihik

— teatmik "Esimesed sammud"

Kui Te avastate transpordikahjustusi voi mittevastavusi pakendi sisu ja saatelehe vahel, teatage
sellest kohe kauplusesse!

. Soovitame Teil seadme originaalpakendit mitte ara visata. Hoidke originaalpakend
| vdimaliku vajalikuks osutuva transpordi jaoks alles.
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LCD-kuvar

Kuvari Uhendamine

Jargige peatikis "Tahtsad juhised" toodud ohutusjuhiseid.

A CE-vastavus ning optimaalne pildikvaliteet tagatakse vaid tarnitud andmejuhtmega.
Ohu juurde- ja dravooluavasid ei tohi kinni katta!
Arvuti vorgupistik peab olema valja tdmmatud!

»  Veenduge, et kuvar ja arvuti on vélja lulitatud.

Kaablite thendamine kuvarile
1 = Turvapilu "Kensingtoni luku" jaoks

2 = vdrgutihenduse pistikupesa
I 3 = DVI-D-iihendusliides

4 = D-SUB-Uhendusmuhv (analoog)
5 = LINE-IN-Uhenduspistikupesa

1 2 3 4 65

»  Kui andmejuhe pole kuvariga kindlalt thendatud:
Pistke andmejuhtme pistik kuvari D-SUB-Uhenduspistikupesasse ja fikseerige Ghendus,
keerates ohutuskruvid kinni.

»  Pistke kaasasoleva toitejuhe kuvari vorguiihenduse pistikupesasse.

Kaablite thendamine arvutile
Informatsiooni arvuti Uhenduste ja liideste kohta leiate Te oma arvuti kasutusjuhendis.

- Kui Teie arvutil on kaks kuvaritihendust (kuvari kontroller "onboard" ja eraldi
| kuvaadapter), on uldjuhul aktiivne eraldi kuvaadapteri kuvaritihendus.

»  Pistke andmekaabel arvuti (aktiivsesse) kuvarilihendusse ja fikseerige pistmikiihendus
fiksaatorkruvide kinnikeeramise teel.

» Uhendage kaasasoleva vérgujuhtme pistik nduetekohaselt maandatud kaitsekontaktiga
pistikupessa ja veenduge, et pistikiihendus on ohutu.

»  Pistke arvuti vorgupistik nduetele vastavalt maandatud kaitselihendusega pistikupessa.

- Kuvari esmakordsel kasutuselevétmisel tuleks installida Teie rakendusprogrammidega
| sobivad graafikadraiverid. Sellekohase informatsiooni leiate Te oma kuvaadapteri voi
vastavalt selle juurde kuuluva draiveritarkvara dokumentatsioonis.
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LCD-kuvar

Kuvari kadsitsemine

Kalde seadistamine

Kuvari kallet saab vertikaalsest positsioonist seadistada ette voi taha.

»  Votke mblema kdega kuvari korpuse paremast ja vasakust servast kinni ning liigutage see
soovitud asendisse.

Kuvari sisse-/valjalilitamine

1= Klahvid OSD-menii jaoks
(On-Screen-Display)

2= Toitenaidik

3 = Sisse/valja-luliti

Kuvari sisse- ja valjalllitamiseks on sisse/valja-luliti.

Kui kuvar ja arvuti on sisse lUlitatud, siis pdleb vorgunaidikus roheline véi sinine lamp. Kui
videosignaal ei jdua kuvarini vdi kui kuvar on saastureziimil, siis pdleb vérgunaidikus kollane lamp.
Kui kuvar on vélja lUlitatud, siis toitenaidik kustub.

Palun jargige arvutisisteemi sisselllitamisel jargmist sisselulitusjarjekorda:
»  Esmalt lllitage sisse/valja liliti abil sisse LCD-kuvar.
»  Seejarel lulitage sisse arvuti.
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LCD-kuvar

Veatootlus

Mingi vea esinemisel kontrollige esmalt jargmiseid nimetatud punkte. Kui veapilti seelabi veel
koérvaldada ei dnnestunud, tuleks kuvarit véimalusel mdne teise arvutiga kontrollida.

Kui Te ei suuda probleemi lahendada, teatage sellest palun meie klienditoele.

Kas Teil on selline probleem?

Kontrollige nimetatud punkte:

Kuva puudub »  Kontrollige, kas kuvar on sisse lilitatud.
(toitenaidik ei pdle) »  Kontrollige, kas kuvari toitekaabel on &igesti
Uhendatud.
»  Kontrollige, kas arvuti on sisse lulitatud.
Kuva puudub »  Kontrollige, kas arvuti on sisse lulitatud.
(toitenaidik poleb) »  Kontrollige, kas kuvari andmekaabel on kindlalt
arvuti kuvariiihenduse kdlge kruvitud.
»  Vajutage suvalist klahvi arvuti klaviatuuril - vdib-olla
on arvuti energiasaastureziimil.
»  Muutke heledust ja/vdi kontrastsust, kuni kuva ilmub.
Teade: »  Kontrollige, kas kuvari andmekaabel on kindlalt
No Video Input arvuti kuvariiihenduse kdlge kruvitud.
»  Kontrollige, kas arvuti on sisse lulitatud.

Teade:
This is 85 Hz overdrive.

Change computer display
input to 1024 x 768 at
60 Hz.

Change computer display
input to 1280 x 1024 at
60 Hz.

Sisendsignaal (reasagedus ja varskendussagedus) ei
vasta kuvari tehnilistele andmetele.

>

Seadistage arvutitarkvara abil kehtivad sagedused
(vaadake oma arvuti vdi oma kuvaadapteri
dokumentatsiooni).

Seadistage arvuti tarkvara abil kehtiv lahutusvéime
(vaadake oma arvuti voi kuvaadapteri
dokumentatsiooni).

Kuva asend ei ole dige

Kuvar tuvastab mingi veel seadistamata t66reziimi.

>

>

Viige labi kuvari isereguleerimine (klahviga AUTO -
kui see on olemas - vd6i OSD-meniii kaudu).

Seadke OSD-meniii abil pildi asend digeks.
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LCD-kuvar
Kas Teil on selline probleem? Kontrollige nimetatud punkte:
Kuva variseb »  Kontrollige, kas kuvari andmekaabel on kindlalt

arvuti kuvariiihenduse kilge kruvitud.
»  Viige labi kuvari isereguleerimine (klahviga AUTO -
kui see on olemas - v6i OSD-menul kaudu).

Kuva haired (pUstribad) »  Viige labi kuvari isereguleerimine (klahviga AUTO -
kui see on olemas - vdi OSD-meniil kaudu).

P _ [
= =
= =
= =
Kuva haired »  Viige labi kuvari isereguleerimine (klahviga AUTO -
(rdhtribad, teralisus) kui see on olemas - v6i OSD-menil kaudu).

=

»  Viige labi kuvari isereguleerimine (klahviga AUTO -
kui see on olemas - vdi OSD-meniit kaudu).

»  Seadistage kontrast ja heledus OSD-menil abil
oigeks, kui isereguleerimine ei anna rahuldavat
tulemust.

Pilt liiga hele vdi liiga tume

Heledad vdi tumedad kuvapunktid

Tootmistehnoloogia praeguse taseme juures ei ole voimalik garanteerida absoluutselt veatut kuva.
Esineda vdivad mdned vahesed pidevalt heledad vdi tumedad kuvapunktid. Selliste vigaste
kuvapunktide suurim lubatav arv on kindlaks maaratud range rahvusvahelise standardi ISO 13406-2
(klass Il) satetega.

Naide: 15"-lamekuvaril eraldusvdimega 1024 x 768 on 1024 x 768 = 786432 kuvaelementi (pikslit).
Iga kuvaelement koosneb kolmest kuvapunktist (punane, roheline ja sinine) nii, et kokku annavad
need peaaegu 2,4 miljonit kuvapunkti (alampikslit/punkti). ISO 13406-2 (klass Il) kohaselt tohivad
defektsed olla maksimaalselt 4 kuvaelementi ja lisaks 5 kuvapunkti, mis annab kokku 17 vigast
kuvapunkti.

17"-lamekuvaril eraldusvéimega 1280 x 1024 on 1280 x 1024 = 1310720 kuvaelementi (pikslit). Iga

kuvaelement koosneb kolmest kuvapunktist (punane, roheline ja sinine) nii, et kokku annavad need

peaaegu 4 miljonit kuvapunkti (alampikslit/punkti). ISO 13406-2 (klass 1) kohaselt tohivad defektsed
olla maksimaalselt 6 kuvaelementi ja lisaks 7 kuvapunkti, mis annab kokku 25 vigast kuvapunkti.
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LCD-kuvar

Kuvari jala demonteerimine

LCD-kuvari ekraani pind on surve- ja kriimustustundlik. Seetéttu asetage kuvar kuvari jala
monteerimisel vdi demonteerimisel pehmele alusele.
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Eicaywyn

2710 TTAPOV eyxeIpidIo Ba BpeiTe TNUAVTIKEG TTANPOPOPIEG, TIG OTTOIEG XPEIAleaTE yia Tn Béon o€
Aeiroupyia TnG 086vng cag LCD.

MNa tn pUBuion TNG 086vng LCD aTtraiTeital pia KAPTa yPaPIKWV (EAEYKTAG 006vNG) pe dieragr VGA.
H 006vn emegepyddetal Ta dedopéva, TTou diavépovTtal até TNV KAPTa ypa@Iikwy. Ma mn pubuion
TPOTTWV Agiroupyiag (avaAuon €IKOVaG Kal GUXVOTNTA ETTAVAQOPAS IKOVAG) €ival apuddia n KapTa
YPOAPIKWY ] TO OXETIKO AOYIOUIKO 0dnyou.

Edv BteTe TNV 006V yia TTPWTN QOPAa G AciIToupyia, TIPETTEI VA KAVETE 1IOAVIKT) TTPOGAPUOYT £VOEIENG
084vng GTNV KAPTA YPAPIKWY TTOU XPNCIUOTIOIEITAl KAl VA TNV puBuioeTe avaAoya e TIG aVAYKEG OOG.
Evdexoéuevn opdda

MNa va KAveTe EKTEAEON TWV TTEPIYPAPOUEVWV EPYACIWV, OEV TIPETTEI va €i0TeE "€10IKOG". AAAG
TIPOTEXETE OTTWAOONTIOTE TIG UTTOOEIEEIG a0@AAEIag OTO £yXeIPidIO AeIToupyiag UTTOAOYIOTH Kal O€ auTd
TO EyXEIPIOIO!

Y& TTpoBAARUaTa TTapakoAw atreubuvBeiTe 0To KATAOTNUA TTWARCEWY 00G A oTo BIKG pag Help Desk.

Z0pBOA
2 auTd To gyxelIpidlo xpnalpoTrololvTal Ta akOAouBa cUPBoAa:

XOPaKTNPIgel TIG UTTOBEIEEIG, TWV OTTOIWY N PN TAPNON £XEl WG ATTOTEAECUA TOV KivOUvOo TNG
uyeiag oag, TNG AEITOUPYIKOTNTAG TNG CUOKEUNG 0AG 1} TNG ACPAAEING TwV SESOPEVWY OAG.

i XOPAKTNPICEl TIG TIPOOOETEG TTANPOYOPIEG KOl GUUBOUAEG.

»  xopakTnpidel éva BAUa Epyaciag TTOU TTIPETTEI VO EKTEAECETE.

Ta eigaywyika
Euoaon.
Avtij n ypapij XOpOKTNPIZEl ovopaTa apxeiwy Kal onueia pevou.

XOPAKTNPICoUV ovOUOTa KEPOAQiWY Kal £€VVOIEG OTIG OTToiEG Ba TTPETTEl va SOBET

AUTH 1 ypooen Xapaktnpifel dedopéva 0Bovng.

Noitrég TTAnpo@opieg

Mwg ka&vete pUBUION avaAUCEWY EIKOVAG KAl CUXVOTATWY ETTAVAPOPAG EIKOVAG, TTAIPVETE TTAPAKOAW
aTrd TNV TEKUNPIWGN TNG KAPTOG YPAPIKWY GAG ) TOU GXETIKOU 0dnyoU AoyiopIKoU.
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0086vng LCD

XpRoipeg utrodEigElg

Y& auTé To KEPAAalo Ba BpeiTe 0dnyieg aoPaAeiag, TIG OTToieg TIPETTEI va AGBETE
oTTWOdATIOTE UTTOWN OTAV XEIPIfEoTE TNV 006VN GAG.

Odnyieg ac@daAsiag

AUTI N QOPNTI CUCKEUN QVTOTTOKPIVETAI OTOUG I0XUOVTEG KAVOVIOHOUG aOQAAEIAG, TTOU I0XUOUV YIa
EYKOTOOTACEIG TNG TTANPOPOPIAKNG TEXVIKNG, CUUTTEPIAAUBAVOUEVWY KAl TWV NAEKTPIKWV YPAPEIAKWV
MNXavWwy, TTou eQapuodovTal o€ TTEPIBAAAOVTA YpaPEiWY. € TTEPITITWAN, KATA TNV OTTOIa £XETE
EPWTAHATA, 600V aPopd Tn duvaTdTNTA EQAPHOYAG TNG CUCKEUNG OE £VO OUYKEKPIPEVO TOTTO
£QappoyNG, atreuBuvBeiTe TTapakaAw aTo KaTdaTnua, TWARSEwV oag, ) 1o diké pag Help Desk.

° H eme@dveia 086vng LCD eival euaioBntn ae tiean kal ypatoouvid. MetayelpifeaTe yI' autd Tnv
em@Avela 006vVNG TIPOOEKTIKG, VIO VO OTTOQUYETE POVIUEG BAGREG (daxTuAidia Newton,
YPOTOOUVIEG).

. Y& TEPITITWON, KATA TNV OTToia N YOPNTH) CUCKEUN PHETAPEPDET aTTd éva KpUo TTEPIBAAAOV GTO
XWPO TNG EQAPHOYAG TOU, UTTOPEI VA TTPOKUWEI ETTIPAVEIOKT) UYPATia ETTi TNG CUOKEUNG.
Mepipévete, PEXPIG OTOU TTPOKUWEI BEPUOKPATIAKK 1I00QAPIoN Kal atrOAUTN OTEYVOTNTA ETTI TNG
QUOKEUNG, TTPOTOU akdun TNV BéoeTe g€ AeiToupyia.

. MNa va gyyunBeite Tov ETTOPKN 0EPITUO, TIPETTEI VA KpaTNBOUV OTTWOBATIOTE EAEUBEPES OI OTTEG
€10600u Kal £§6dou agpa 086vnG.

. H 006vn pubpilete autépata ae Tdon pelpaTtog ato Topéa Twv 100 V €wg 240 V. BeBaiwBeiTe,
&TI n TOTTIKA TAoN PEUPATOG BEV EETTEPVA TTPOG TA ETTAVW A TTPOG TA KATW AUTO TOV TOUEQ.

. BeBaiwBeite, 611 n mpia aTnv 086vn | n Tpifa GoUKO TNG EYKATAOTAONG OIKiag diaBéTouv
eAelBepn TTPOORAON.

. O d10k6TTNG ENTOZ/EKTOZX atmopovwyvel TNV GUCKEUR a1Té TNV Tdon dikTuou. [Na Tnv TTARpn
a1rooUvOEDN TNG CUCKEUAG 0ag aTTd TNV TGN Tou NAEKTPIKOU BIKTUOU TIPETTEN va BYGAETE TO
PEUMATOANTITN TNG CUOKEUAG OTTO TNV TTPICa TOU NAEKTPIKOU PEUPOTOG.

. H 086vn mrpétel va gival eE0TTAIoUEVN PE éva eAeyuévo KaAWDIO CUVOEDNG.
° ToTmoBeTAOTE Ta NAEKTPIKG KAAWDIO KATA TETOIO TPOTTO, WOTE VA PNV OTTOTEAOUV TTNYEG

KIVOUVWYV (KivOUvOg OKOVTANATOG), KOI WWOTE VA PNV UTTOPOUV va UTTooToUV @BopEG. MpooéxeTe
KOTa TN oUVOEDN TWV GUOKEUWV TIG avaAoyeg uTTodeigelg oTo KedaAaio "Xuvdeon 08dvng".

. Av xpnoigotroigite GAAo KaAWDI0 dedouévwy aTréd To TTAPEXOPEVO, TIPOCEETE WO TE TO KAAWSIO
va €xel emapkn Bwpdkion. H cuppdpewaon CE kai n BEATIOTN TTOIOTNTA €IKOVAG €ival Eyyunuéva
MOVO WE TO TTAPEXOPEVO KOAWDIO OEDOPEVWV.

. Katd tn didpkela piag kataryidag dev emMTPETTETAI N OUVOEDN KaIl N ATTOCUVOEDT) TWV AyWYWV
METORiBaTNG NAEKTPOVIKWV OTOIXEIWV.

. MpooéETe WOTe va pnv TTE0OUV KATTOIO AVTIKEIUEVA GTO ECWTEPIKO TNG CUTKEUAG (OTTWG TT.X.
KOOUAMATA, CUVOETHPEG KATT) R} uypd (KivOuvog NAeKTPOTTANEIOG, BPaXUKUKAWUATOG).

. H ouokeun dev eival adidBpoxn! Mn Bubicete TTOTE TN GUOKEUN O€ vEPS KAl TIPOCTATEWYTE TNV
atré pITTEG vepou (Bpoxn, BaAacaivo vepod).
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0086vng LCD

>€ TIEPITITWOEIG EKTOKTNG QVAYKNG (TT.X. O€ TTEPITTTwon BAGBNG Tou TTAaIgiou, TwV OTOIXEIWV
XEIPIoPOU A Tou kaAwdiou ouvdeang, o€ dieicduon UypwV N EEVvwv CWHPATWY) ATTEVEPYOTTOINOTE
apéowg TN cuokeur|, BYAATe To KOAWSIO ATTé TNV TTPICa Kal EVNHEPWOTE TO KATACTNHA
TwAACEWV 1| 10 diIk6 pag Help Desk.

H amméoupon Tng 086vng TTPETTEN va YiVETOI CUPQWVA WE TIG TOTTIKEG DIATALEIG OXETIKA PE TNV
QTTOKOUIOH EI0IKWY OTTOPPIMPATWY. O QWTIONEG GOVTOU 006VNG TTEPIEXEI UDPAPYUPO. ZE
XEIPIOPO KOl aTTO0UPCN TIPOTEXETE TOUG I0XUOVTEG KAVOVEG aopaAgiag Auxviwv @BopiouoU.

EmdiopBwoeig 1Ti TNG cuoKeUNg emMTPETTETAI Va BleveEPYNBOUV ATTOKAEIGTIKA KAl HOVO €K
uépoug €18Ika e€ouciodoTtnuévou €181KoU TTpoowTTIKoU. ‘Eva avdpuooTo dvolyua TNG GUOKEUNG
Kal n dievéPYEIa aVEIBIKEUTWYV ETMIBIOPOWAEWVY ITTOPOUV Va SNUIOUPYCOUV GNUAVTIKOUG
KIvOUVOUG yIa TOV XpAOTN TNG OUOKEUNG (NAEKTPOTTANEIa, KivOuvog TTUpKayIdg).

E@apu6oTe TpoaTaTeuTIKO 000VNG PE KIVOUUEVEG EIKOVEG KOl EVEPYOTTOINOTE TOV DIAXEIPIOTH
10XU0G yia TNV 086vn oag, £€T01 WOTE va ATTOPUYETE "TO KAWIHO" aTTO OTABEPEG EIKOVEG.

H 086vn emTpémreTral va Aeiroupyei povo oe opigévTio TrpooavaToAioud (0° Landscape). Agv
EMTPETTETAN TTEPIOTPOPK KATA TN GUVAPUOAGYNON TOU TTEPICTPEPOHEVOU Bpayiova A TNG
oTAPIENG TOiXOU.

To TTapodv eyxeIpidio TTPETTEN va BpioKeTal KOVTA 0Tn ouokeur. OTav TTapadwaoeTe T CUOKEUN O€
TpiTo dTopo, dWOTE padi Kal To TTAPOV EYXEIPIDIO.

KaAwdio ouvdeong

Kavete xprion Tou cuvnuuévou kaAwdiou, yia eyyunon aoc@aAng Asitoupyiag. Edv gival amrapaitnTo,
va yivel avTikatdoTaon apxikoU Trapadopévou KaAwdiou, TTPETTEl VO TIPOCEEETE OTTWODATIOTE TOUG
TTAPOKATW KAVOVEG.

BUopa kai uttodoyn kaAwdiou auvdeong TTPETTEl va TNpouv Tig uttodeigelg IEC60320/CEE-22.

To kaAwdIio Tpétel va Tnpei Toug kavoviopoUg VDE | HAR. To onueio VDE 1 HAR Ba 1o Bpeite
OTO £§WTEPIKO TTEPIBANMA KaAwSiou.

Na ouokeuég TTou ToTTOBETOUVTAI O€ YPAPEIQ, TPATTECIA K.ATT., ETITPETTETAI N XPAON HOVTEAWY
KaAwdiwv ouvdeong SVT i SJT.

Kartd tnv €mAoyn KaAwdiou TTpETTEl va TTPOCEXOET TO ATTAITOUUEVO OVOUAOTIKO PEUNA YIa TN
OUOKEUN.

Edv gival ammapaitnto, KAVETE AVTIKOTAOTAON OPXIKOU CUVNUPEVOU KaAwdiou oUvdeang HECW
€vog ouvnBiopévou TPITToAIKoU KaAwdiou oUveeang HE COUKO.

MeTagopd

MeTagépeTe TNV 0086VN TTPOCEKTIKA Kal OVO OTn YVACIA cuoKeuaaia TNG A o€ GAAN KATGAANAN
ougKeuaaoia, N oTroia TTPOCTATEVUEI TN CUCKEUN ATTd XTUTTAKOTA Kal Kpadaououg.

H 086vn LCD armrayopeUeTal og Kapia TepimTwan va méael (Kivduvog oTracipatog yuaAioul).
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00B6vng LCD

KaBdpiopa

. TpaBngre TNV Tpifa pelpaTog, TTPIv KaBapioeTe TNV 086vVnN.

° O e0WwTEPIKOG XWPOG TOU TTEPIBAANATOG ETITPETTETAI VO KaBapideTal pévo atrd £vav TEXVIKO
Z¢ppPig.

° MNa Tov KaBapigud punv XPNOIKOTIOIEITE OKOVN TPIWINATOG Kal KaBapIoTIKA péoa TTou BAGTITOUV
TIG OUVOETIKEG UAEG.

. Mnv a@AveTE va €I0XwWPHO0UV UYpd& OTO ECWTEPIKO TNG CUCKEUNG.

. Mpooéxete va TTapapévouv eAeUBEPEG Ol OYIOUEG aépa aTnV 0B6vn.

° Kavete kaBapiopd euaioBnTng o€ Tiean kal ypatoouvid emi@aveliag 086vng LCD pévo pe éva
MaAOKO, EAa@pd Bpepévo TTavi.

MNa 1o kaBapioud empaveiag TepIBARUATOG 006VNG eival eTTapkéG Eva aTeyvo TTavi. OTtav o
UTTOAOYIOTNAG €ival apKETA AepWHEVOG, XPNOIMOTIOIEIOTE £va UYPO TTAVi, TO OTTOI0 EXETE TTPONYOUMEVWG
Bpégel kal oTiwel pe vepd Kal PE ATTIO KABAPIOTIKO.

Xapakrtnpiopoég CE

H Trapoloa cuokeur) ekTTAnNpwveEl oTnv Tapadidépevn TTapaAAayn TnNG TIG ATTAITAOEIG TNG
c € Odnyiag EOK 89/336/EOK "HAekTpopayvntikr) cupBarotnra” kai 73/23/EOK "Odnyia
XOMNAWYV Tdoewv pedpaTog".

‘EAgyxog Tapadoong

H em@dveia 086vng LCD givail euaioBnTtn o€ Tieon Kal ypatoouvid. ZUVETTWG TTIAVETE TN
ouokeun TTavta gévo atod 1o TTePIBAnua.

P ZETTOKETAPETE OAQ TA PEPN.
»  EA&yCTe TO TTEPIEXOPEVO TNG CUCKEUACIAG QVAPOPIKA PE Cnuieg KaTd Tn YETAPOPA.
> EAéyEre, €Gv n TTApAd00ON CUMTTITITEI JE TO OTOIXEIQ TTOU AVAPEPOVTAI OTO OEATIO ATTOOTOARG.
>1n MARPN TTapadoon 086vng LCD avrkouv:
— Mia 086vn
— €éva modI 08évng
— €éva KaAwdio dedopévwy (D-SUB)
— éva KaAwdlio dIKTUOU
—  £€va KaAwdIo xou
— éva €vTuTio eyyunong
— éva évrutio "Ta mpwTa BAuaTA”

Edv diamoTwoeTe ¢nuieg TTou TTPOKARBNKAV KOTA TN HETAQOPA ) aCUUQWVia JETAgU Tou
TTEPIEXOMEVOU TNG OUOKEUAOIaG Kal TOU OeATIOU ATTOOTOARG, £160TTOINCTE APECWG TOV TTPOUNBOEUTH)
oag!

. >ag ouvioToUPE va Unv TTETAEETE T YVACIA GUOKEUADIa TNG CUOKEURG. AIaQUAAETE TN
| YVNOIO CUCKEUATIa yIa XpARon TNG o€ evOEXOUEVN YETAPOPA TNG CUCKEUNG.
4 - EN\nvIka ékdoon 1



066vng LCD

20vdeon o0dvng

é AkoAouBroTe TIg uTTOdEIgEIG aopaleiag aTo KepdAaio "Xprolyeg uTrodeigelg”.

H ouppodpewon CE kai n BEATIOTN TTOIOTNTA €IKOVAG €ival eyyunuéva pévo e To
TTAPEXOUEVO KAAWDIO BEDOPEVWIV.

ATrayopeUeTal n KAAUWN oTTWV agpiopol Kal eEaepiguoU!
To BUopa Tou pelaTOG (PEUMATOAATITNG) TTPETTEI VO £XEl aTTOoUVOEDEi!

»  BeBaiwBeite, 611 N 006vn Kal 0 UTTOAOYIOTAG €ival ATTEVEPYOTTOINUEVOL.

20vdeon KaAwdiwv oTnv 086vn

1 = Zxiouf ao@aAeiag yia "kAeidapid Kensington"
2 = Ymodoxn ouvdeang SIKTUOU
T ——— 3 = BUopa ouvdeong DVI-D
3 4 = Ymodoxr ouvdeong D-SUB (avaAoyikd)
5 = Buopa ouvdeong LINE-IN

»  Av 10 KOAWDIO dedopévwy dev gival oTaBepd ouvdedepévo e TNV 086vN:
BdATte Tnv 1rpifa kKaAwdiou dedopévwy aTo Buoua ouvdeong D-SUB tng 086vng kail ac@aAioTe
TN oUvdeon Tpidag BIdwvovTag TIG Bideg aopaAeiag.

»  ZuvdéoTe TO TTAPEXOHEVO KAAWDIO BIKTUOU GTNV UTTodOoXH OUVdEoNG JIKTUOU TG 086vNG.

20vdeon KOAwSiwv oToV UTTOAOYIOTH

IMAnpo@opieg yia TIG cUVOETEIG KAl TIG DIETTAPEG TOU UTTOAOYIOTH BPioKETaI GTO EYXEIPIBIO AEITOUPYiag
TOU UTTOAOYIOTH 0QG.

- Edv €xel 0 uTroAoyIoTrG oag dUo ouvdéoelg 088vng (eAeykTrG 08évng "onboard" kai
| EEXWPIOTA KAPTA YPAPIKWYV), TOTE €ival YEVIKA N oUvdean 086vNG TNG EeXWPIOTAG KAPTAG
YPOAPIKWYV EVEPYOG.

»  BdAte To KaAwdIo dedopévwy oTn (evepyd) oUvdean 086vNG Tou UTTOAOYIOTH Kal ao@AAioTE TN
oUvdeon BUCUATOG HECW TPICIUATOG BIdBWY aoPaAEiag.

»  >uvdéoTe To BUOopa Tou TTapexOUEVOU KaAwdiou Tpo@odoaiag o€ Yia Kat@AANAN yelwpévn TTpida
OOUKO Kal TTPOCEETE yIa ac@aif ouvdeon BUOUATOG.
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0086vng LCD

»  BdAte To BUOpa peUpaTOG UTTOAOYIOTH O€ pia KATAAANAN yelwpévn Trpifa oouko.

. Edv BéteTe TNV 006VN Yo TIPWTN QOPA O€ AeIToupyia, TIPETTEI va KAVETE £yKaTAOTACN
| KOTAAANAOU 03NyoU yPa@IKWYV YIa TO TTPOYPAUUATA EQAPHOYWY 00G. ZXETIKEG
TTANPOYOPIEG BPIOKETAI OTNV TEKKNPIWON KAPTAG YPOAPIKWY I} OTO OXETIKO AOYIGHIKO
odnyou.

Xeipiopbdg 006vng

P0UBuion kAiong

H 086vn ptropei va emavéNBel aTnv KAIONG TNG PHTTPOG TO EUTTPOG A TTPOG Ta oW aTtrd TNV KABETN
B8éon Tng.

»  [idate TNV 086vn Kai e Ta 800 xépia oTo Oegi Kal apiaTePd GKPO TTEPIBAAPOTOG KOl JETOKIVEIOTE
TNV OTNV €mMOUPNTA KAion.

Eve-/ amrevepyotroinon o06vng

1= TIAAKTpa yia To yevou OSD
(On-Screen-Display)

2 = 'Evdeign dikTUou

3= AlakoTITNG TTAPOXNG PEUPATOG

MNa eve-/ amrevepyoTroinon 086vng eEuUTTNPETEI 0 IAKATITNG EV-/ ATTEVEPYOTTOINANG.

H évdeign dikTUou avaBel Tpdoivo A ITTAE, 6Tav n 086vn Kal 0 UTTOAOYIOTAG gival evepyoTroinuévol. H
€voeIgn OIKTUOU avdafel o€ XpWHa KiTpIvo, 6Ttav n 086vn dev AauBdavel orjua Bivieo r BpiokeTal aTo
016010 AeiToupyiag oikovopiag evépyelag. H évdeign Siktiou afrjvel, 6Tav n oBdévn eivai
QTTEVEPYOTTOINUEVD.

MapakaAw TTPOCEXETE KATA TNV EVEPYOTTOINONG CUCTANATOG UTTOAOYIOTHA TNV TTAPAKATW OEIpd
EVEPYOTTOINONG:

»  Kdavete kaTapydg Ye Tov SIOKOTITN €V- / ATTEVEPYOTTOINONG evepyoTToinan 086vng LCD.

»  Evepyotroijote YETA TOV UTTOAOYIOTH.
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0086vng LCD

Emelepyacia oc@aApdTwy

>& egPAvIon oQAAaTog eAEYETE KOTOPXAG TO TTAPAKATW ovopadoueva onueia. Edv n eo@aipévn
€IKOVO PE QUTO BEV ATTOKATAOTABNKE aKOUN, TIPETTEl €AV gival duvaTd va yivel EAeyxog 086vng o€ évav

&AAo utToAOYIOTH.

Edv dev ptropeite va AUoeTe To TTPORANpa, eidotroifoTe 1o 8IKO pag Help Desk.

‘ExeTe auté 1o TPORANua;

Kdvete EAeyXO OVOMAOUEVWV ONMEIWV:

Kapia évdeign 08évng »  Kavere €éAeyxo, edv n 004vn gival evepyoTToINuEVD.
(évdeign peuparog dev avdper) > Kavere éAeyxo, £av To KaAWSIO oUVSEDNS gival
OwaTA TOTTOBETNUEVO.
»  Kavere éAeyxo, €av gival 0 UTTOAOYIOTHG
EVEPYOTTOINUEVOG.
Kapia évdeign 08évng »  Kdavere €éAeyxo, €av gival 0 UTTOAOYIOTAG
(évdeign pelupatog avaper) EVEPYOTTOINMUEVOG.
»  Kavete €Aeyxo, £av To KaAwdIo dedopévwy 08dvng
gival oQIXTa BIdwEVO Pe Tn olvdean 0B6vng Tou
UTTOAOYIOTH.
»  [latAoTe €va OTToI0OATTOTE TTANKTPO TOU
TIANKTPOAOYioU - evdeXOUEVWG BpioKeTal O
UTTOAOYIOTAG O€ AEITOUpYia £60IKOVOUNONG EVEPYEIQG.
»  Kavete aAayr) QwTevoTnTag Kai/ff avTiBeong, éwg
OTOU TTAPETE EIKOVA.
MAvupa: »  Kdvere éAeyxo, @V TO KOAWDIO dedopévwy 006vng
No Video Input gival oQixTa BIdwEVO e T oUvdean 086vng Tou
UTTOAOYIOTH.
»  Kdvete éAeyxo, €av €ival 0 UTTOAOYIOTAG

EVEPYOTTOINUEVOG.

MnAvupa:

This is 85 Hz overdrive.

Change computer display
input to 1024 x 768 at
60 Hz.

Change computer display
input to 1280 x 1024 at
60 Hz.

To orjpa e10680u (0pIZOVTIAG GUXVOTNTAG KAl GUXVOTNTAG
ETTAVOPOPAG EIKOVAG) OEV QVTATTOKPIVETAI OTA TEXVIKA
dedopéva Tng 0Bovng.

>

PuBuioTe pe Tn BoriBeia AoyioUIKOU UTTOAOYIOTH TIG
I0XU0UCEG GUXVOTNTEG (BAETTE TEKUNPIWGON
UTTOAOYIOTH 0aG A KAPTAG YPAPIKWY OOG).

PuBuioTe pe Tn BoriBeia AoyioUIKOU UTTOAOYICTH pIa
£€ykupn avaAuon (BAETTe Tekunpiwaon uTToAoyIOTH Oag
1 KAPTAG YPAPIKWV GAG).

NavBaopévn Béon eikévag

H 086vn avayvwpilel éva €idog AsIToupyiag TTou Jev EXEl
aKOun pUBUICTEI.

>

EkTeAéaTe TNV autopUBuIon TnG 086vNG (Ue TO
TAAKTPO AUTO - av uttdpxel - | Jéow Tou Pevou
OSD).

PuBuiaTe Tn B€0n TnG €1Ikdvag cwaTd pEow TOU
pevou OSD.

ékdoon
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0086vng LCD
"Exere auto 1o TPORANUQ; Kdvere EAEyXO OVOUAOUEVWV ONHEIWV:
Eikéva TpepoTraidel »  Kavete éAeyxo, €dv TO KaAWdIO Sedopévwy 086vng
gival o@IxTa BIdwEVo Pe Tn olvdean 0B6vng Tou
UTTOAOYIOTH.

»  EkteAéoTe TNV autoplBuion NG 088vng (ue TO
TAAKTPO AUTO - av uttdpxel - | HEOW Tou pEVOU
OSD).

BA&Beg eikovag (opigovTieg ypappég) | > ExTeAéoTe TNV autoplBuion Tng 08évng (UE To
TAAKTPO AUTO - av uttdpxel - | HEOW Tou pEVOU

Fo . —
— J— OSD).
= =
= =
= =
BAGBeg eikévag »  EkteAéoTe TNV autoplBuion TnG 086vng (UE TO
(opICOVTIEG YPANUEG, KOPUATIO) TAAKTPO AUTO - av utrdpxel - | Héow Tou pevoU
—— OSD).

=

»  EkteAéoTe TNV autoplBuion Tng 088vng (ue TO
TAAKTPO AUTO - av uttdpxel - | HEoW Tou PEVOU
OSD).

»  PuBpiote cwaoTd TNV avTiBeon Kail TN QWTEIVOTNTA
Méow Tou pevou OSD, av n autopuBuion dev

[MoAU @wTelvA 1) TTOAU OKOTEIVN
€IKOVa

ETMPEPEI IKAVOTTOINTIKA OTTOTEAETATA.

AvoixTd | okoUpa onueia e1Ik6vag

S0pewva e TN anuepIvh TeExvoloyia Trapaywyng dev eival duvatdv va diao@alioTei £vdeign 086vng
XWPIG atmoAUTWG Kavéva o@daAua. MTTopei va uTTdpyouv opIcuEva OTaBEPA avoIXTd, f} okoUpa TTigeA.
O avwTEPOG ETMTPETITOG APIBPAG TETOIWV E0PaAPEVWY onueiwy 086vng kaBopileTal atrd To auaTnPod
O1eBVEG TTpoTUTTO ISO 13406-2 (KAGonN ).

Mapadeypa: Mia emritredn 086vn 15" pye avdAuon eikévag 1024 x 768 £xel 1024 x 768 = 786432
eikovoaToixeia (Pixel). KaBe eikovoaToixeio atroteAgital ammod Tpia anueia eIkdvag (KOKKIVO, TTPATIVO
Kal UTTAE), €TO1 WOTE va dnuioupyouvTal oxedOV 2,4 ekatouuupla onueia eikovag (Subpixel / Dots).
Y0pewva pe 10 ISO 13406-2 (KAdaon Il) emTpémetal va gival xahaopéva To avwTePo 4 EIKOVOOTOIXEID
Kal 5 TpdobeTa onueia eikdvag, dnAadr) uvolikd 17 eo@alpéva onueia €IKOVaG.

Mia emritredn 006vn 17" pe avaAuon 1280 x 1024 £xer 1280 x 1024 = 1310720 eikovoaToixeia (Pixel).
Kd&0e eikovooToixeio atroTeAeital atmd Tpia onueia eIkévag (KOKKIVO, TTIPACIVO Kal PTTAE), £TO1 WOTE va
dnuioupyoulvTal oxedodv 4 ekatouuupia onueia eikovag (Subpixel / Dots). ZUupwva pe 1o ISO 13406-
2 (KAGon Il) empétmetal va gival xahaopéva To avwTePo 6 EIKovoaTolxeia Kal 7 TTpdabeTa onueia
€IKOVaG, ONAadr ouvoAikd 25 eg@aluéva onueia eIKOvVag.
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ZuvappoAoynon modiou 006vng

A\

H eme@dveia 086vng LCD eival euaiobntn o€ Triean kal ypatoouvid. ToTroBeTACTE TNV
086vn katd TNV cuvapuoAdynan r) arrocuvappoAdynaon Todiou 084vng o€ pia paAakn
Baon.

ékdoon
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lvadas

Sioje naudojimo instrukcijoje rasite svarbig informacija, reikalinga Jasy SK ekrano pirmajam
naudojimui ir aptarnavimui.

SK ekrano valdymui reikalinga grafiné ploksté (ekrano valdiklis) su VGA jungtimi. Ekranas perdirba
duomenis, kurie jam paduodami i$ grafinés plokstés. Rezimo nustatymg (skiriamajg geba ir
atnaujinimo daznj) tvarko grafiné ploksté arba atitinkama programinés jrangos tvarkyklé.

Jeigu vaizduokliu naudojatés pirma karta, jj reikéty optimaliai pritaikyti naudojamai grafinei plokstei ir
nustatyti pagal savo poreikius.
Tiksliné grupé

Jums nereikia bati "specialistu”, kad galétuméte atlikti aprasSytus darbus. Taciau batinai laikykités
saugos nurodymy, pagal kompiuterio aptarnavimo instrukcijg ir §j zinyna!

Atsiradus problemoms, kreipkités | parduotuve arba | masy Help Desk.
Vaizdinés priemonés

Siame Zinyne bus naudojamos $ios vaizdinés priemonés.

Zymi nurodymus, kuriy nesilaikant galite pakenkti savo sveikatai, prietaiso veikimui arba
duomeny saugumui.

i suteikia papildomg informacija.

»  apibddina Zingsnj, kurj turite atlikti.
"Vadovaujantys" Zenklai nurodo skyriy pavadinimus ir sgvokas, kurios turi bati pabréziamos.
Sis $riftas nurodo duomeny pavadinimus ir meniu punktus.

Sis ¥riftas pateikia ekrano i§vedimus.

Kita informacija

Informacijag apie skiriamajg gebg ir atnaujinimo daznj rasite savo grafinés plokstés dokumentacijoje
arba programinés jrangos tvarkykléje.
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SK ekranas

Svarbiis nurodymai

A Siame skyriuje rasite saugos nurodymus, kuriy reikia laikytis naudojantis vaizduokliu.

Saugos nurodymai

Sis prietaisas atitinka pagrindinius informacinés technikos jrenginiy, jskaitant elektrines biuro
masinas, saugos nurodymus. Jeigu Jums kyla klausimuy, ar galima naudotis prietaisu numatytoje
aplinkoje, kreipkités | savo parduotuve arba | masy Help Desk.

. SK ekrano pavirSius jautrus spaudimui ir jprézimams. Todél su ekrano pavirSiumi elkités
atsargiai, kad iSvengtumeéte iSliekanciy pazeidimy, (Niutono Ziedy, jbrézimy).

. IneSus prietaisg | darbine patalpg i$ Saltos aplinkos, jis gali aprasoti. Prie§ imdami jj naudoti
palaukite, kol prietaisas susils ir visiSkai iSdzius.

. Kad baty uztikrintas pakankamas védinimas, laikykite atviras vaizduoklio oro j&jimo ir iSéjimo

angas.

. Vaizduoklis automatiskai reguliuojasi pagal tinklo jtampg diapazone nuo 100 V iki 240 V.
|sitikinkite, kad vietinio tinklo jtampa néra nei aukstesné, nei Zemesné.

. |sitikinkite, kad ekrano rozeté arba namy instaliacijos apsauginio kontakto rozeté yra laisvai
prieinama.

. liungimo-iSjungimo jungiklis neatjungia prietaiso nuo tinklo jtampos. Norédami pilnai atjungti
prietaisg nuo tinklo jtampos, turite iStraukti tinklo kiStuka.

. Vaizduoklis tiekiamas su saugos nurodymus atitinkanciu maitinimo laidu.

[ Patieskite elektros laidus taip, kad nesusidaryty jokiy pavojaus Saltiniy (pvz., pavojus uzkliati) ir

nesusidaryty galimybé juos pazeisti. Jungdami prietaisg, laikykités atitinkamy nurodymy
skyriuje "Vaizduoklio prijungimas”.

. Jei naudojate kita, ne kartu su vaizduokliu pristatyta duomeny perdavimo kabelj, jsitikinkite, kad
jis yra pakankamai izoliuotas. Atitikimas pagal CE ir optimali vaizdo kokybé garantuojama tik

naudojant su kartu tiekiamu duomeny kabeliu.
. Audros metu nejunginékite duomeny perdavimo kabelio.

. Stenkités, jog jokie daiktai (pvz., grandinélés, sgvarzélés ir kt.) arba skystis nepatekty j
prietaiso vidy (elektros smagio pavojus, trumpas sujungimas).

. Prietaisas néra atsparus vandeniui! Niekada nenardinkite prietaiso | vandenj ir saugokite nuo

vandens pursly (lietaus, jaros vandens).
. lvykus nelaimingam atsitikimui (pvz., pazeidus korpusa, valdymo elementus arba maitinimo

tinklo laidg, patekus j vidy skys¢iams arba svetimkiniams) tuoj pat iSjunkite prietaisg, iStraukite

maitinimo tinklo kiStuka ir praneskite savo parduotuvei arba masy Help Desk.
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SK ekranas

Vaizduoklis turi bati pasalinamas pagal vietinius reikalavimus specialiy atlieky sunaikinimui.
Ekrano fono apSvietime yra gyvsidabrio. Naudodami ir iSgabendami | sgvartyng
liuminiscencines lempas, laikykités galiojanciy saugos nurodymuy.

Prietaiso taisymo darbai turéty bati atliekami tik jgalioty specialisty. Neleistinai atidarant arba
netinkamai atliekant taisymo darbus, gali kilti didelis pavojus naudotojui (elektros smagio
pavojus, gaisro pavojus).

Naudokite ekrano apsauga su judandiais vaizdais ir aktyvuokite maitinimo rezimo valdyma,
savo ekranui, kad baty iSvengta judanciy, vaizdy "pridegimo”.

Vaizduoklis gali bati naudojamas tik horizontalioje padétyje (t. y., lygiagrecioje su plok§tuma0°®).
Vaizduoklio negalima tvirtinti prie sukamojo lanksto ar talpinti jj ant sieninio laikiklio.

Sj Zinyna laikykite greta prietaiso. Perduodami prietaisa tretiesiems asmenims, kartu perduokite
ir naudojimo instrukcija.

Maitinimo tinklo laidai

Naudokite kartu su prietaisu nupirktus laidus, kad baty uZtikrinta saugi eksploatacija. Jeigu reikia
pakeisti kartu su prietaisu pirktus laidus, batina laikytis Siy direktyvy.

Maitinimo tinklo kiStukas ir lizdas turi atitikti direktyvos IEC60320/CEE-22 reikalavimus.

Laidai turi atitikti VDE (Vokieciy elektriky sajungos) arba HAR nurodymus. VDE arba HAR
Zenklas yra ant kabelio jmautés.

Ant staly, raSomujy staly statomiems prietaisams leidziama naudoti SVT arba SJT maitinimo
tinklo laidus.

Pasirenkant laidus atkreipti démes;j j prietaisui reikalingg nominalig srove.

Esant reikalui, pakeiskite kartu pirktus maitinimo tinklo laidus Saliai badingais tripoliais
maitinimo tinklo laidais su apsauginiu kontaktu.

Transportavimas

Vaizduoklj gabenkite atsargiai ir tik originalioje arba kitoje tinkamoje pakuotéje, saugancioje
nuo sutrenkimy, ir smagiy.

Jokiu badu neleiskite SK ekranui nukristi (gali suduzti stiklas).
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Valymas

. Prie§ valydami vaizduoklj, iStraukite maitinimo tinklo kiStuka.

. Korpuso vidy leidziama valyti tik techninés priezidros technikui.

. Nenaudokite valymui Sveitimo milteliy ir sintetines medziagas tirpinanciy priemoniy.

. Neleiskite patekti skysc€iui j prietaiso vidy.

. Ziarékite, kad bty atviros vaizduoklio ventiliacijos angos.

. Valykite spaudimui ir jpréZimams jautry SK ekrano pavirSiy tik minkstu, drégnu skuduréliu.

Korpuso pavirSiaus valymui pakanka sauso skudurélio. Esant dideliam uzterStumui, galima naudoti
dregng skudurélj, suvilgyta vandenyje su Svelnia plovimo priemone ir gerai iSgreztg.

CE zyméjimas
Sio prietaiso konstrukcija atitinka EB direktyvy 89/336/EWG "Elektromagnetinis
c € suderinamumas" ir 73/23/EWG "Zemy sroviy direktyva" reikalavimus.

Siuntos patikrinimas

SK ekrano pavirsius jautrus spaudimui ir jbréZimams. Todél praSome prietaisg laikyti tik
f ’ E dézéje.

»  ISpakuokite visas dalis.
»  Patikrinkite, ar transportuojant nepaZeistas pakuotés turinys.

»  Patikrinkite, ar siuntos turinys atitinka duomenis vaztarastyje.
| pilng SK ekrano siuntg jeina:

— vaizduoklis

— vaizduoklio stovas

— duomeny kabelis (D-SUB)

— maitinimo tinklo laidai

— garso perdavimo laidai

— garantijos knygelé

— zinynas "Pirmieji zingsniai"
Aptikus transportavimo apgadinimus arba neatitikima tarp saskaitos-faktdros duomeny ir pakuotés
turinio, nedelsdami informuokite savo parduotuve!

. Rekomenduojame neiSmesti originalios prietaiso pakuotés. Originalig pakuote saugokite
| tam atvejui, jeigu preke prireikty transportuoti.
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Vaizduoklio prijungimas

é Laikykités nurodymu, pateikty skyriuje "Svarbls nurodymai".

Atitikimas pagal CE ir optimali vaizdo kokybé garantuojama tik naudojant su kartu tiekiamu
duomeny kabeliu.

Negalima uzdengti oro j&jimo ir i8éjimo angy!
Kompiuterio maitinimo tinklo kiStukas turi bati iStrauktas!

»  |[sitikinkite, ar vaizduoklis ir kompiuteris iSjungti.

Laidy prijungimas prie vaizduoklio

1 = "Kensington Lock" saugos plysys

2 = Jungimo | maitinimo tinklg lizdas

3 = DVI-D prievado lizdas

4 = D-SUB prijungimo lizdas (ANALOGAS)
5 = LINE-IN prijungimo lizdas

» Jei duomeny perdavimo kabelis néra sujungtas su vaizduokliu, vieng jo kiStuka jkiskite |
vaizduoklio D-SUB prijungimo lizda ir sutvirtinkite jungtj, prisukdami apsauginius varztelius.

»  Kartu pristatyta maitinimo laida jjunkite j jam skirta prijungimo lizda vaizduoklyje.
Laidy prijungimas prie kompiuterio
Informacijg apie kompiuterio prijungimus ir jungtis rasite savo kompiuterio naudojimo instrukcijoje.

- Jeigu Jasy kompiuteriui badingos dvi vaizduoklio prijungimo galimybés (vaizduoklio
| kontroleris "onboard" ir atskira grafiné plokste), tai paprastai atskiros grafinés plokstés
vaizduoklio prijungimas yra aktyvus.

»  Duomeny perdavimo kabelj kiSkite j (aktyvy) kompiuterio vaizduoklio prijungima ir uztvirtinkite
kiStukinj sujungima prisukdami varztus.

»  Kartu pristatyto maitinimo laido kiStuka kiSkite | kiStukinj lizdg su tinkamai jZemintu kontaktu ir
uztikrinkite saugig kistukine jungtj.

»  Kompiuterio maitinimo tinklo kiStuka kiskite j teisingai jzemintg apsauginio kontakto rozete.

- Jeigu vaizduokliu naudojatés pirma karta, reikéty instaliuoti tinkama tvarkykle Jasy
| naudojamoms programoms. Informacijg apie tai rasite savo grafinés plokstés arba
programinés jrangos tvarkyklés dokumentacijoje
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Vaizduoklio prijungimas

Pasvirimo nustatymas

Vaizduoklis gali prarasti vertikalig padétj, jei bus pakreipiamas | priekj arba atgal.

»  Suimkite vaizduoklj abiem rankomis uz deSiniojo ir kairiojo korpuso pakrasc¢io ir stumkite jj |
pageidaujama padét;.

Vaizduoklio jjungimas ir iSjungimas

1= OSD meniu klavi$ai
(On-Screen ekranas)

2 = Maitinimo tinklo indikatorius

3= |jungimas ir iSjungimas

Vaizduoklis jjungiamas ir iSjungiamas naudojant jungiklj.

Esant jjungtiems vaizduokliui ir kompiuteriui, maitinimo tinklo indikatorius Sviecia zaliai arba mélynai.
Maitinimo tinklo indikatorius Sviecia geltonai, jeigu vaizduoklis negauna vaizdo signalo arba yra
energijos taupymo rezime. Maitinimo tinklo indikatorius uzgesta, kai vaizduoklis iSjungtas.

Laikykités tokios kompiuterio sistemos jjungimo sekos:
»  Pirmiausia jjunkite SK ekrang jjungimo-i§jungimo jungikliu.
»  Po to jjunkite kompiuter;.
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Klaidy apdorojimas

Atsiradus klaidai, pirmiausia patikrinkite toliau iSvardytus punktus. Jeigu tokiu budu klaidingas
vaizdas nebuvo pasalintas, reikéty patikrinti vaizduoklio galimybes prie kito kompiuterio.

Jeigu problemos negalite iSspresti, susisiekite su masy Help Desk.

Problema Patikrinkite minétus punktus:
Ekrane néra indikatoriaus »  Patikrinkite, ar vaizduoklis jjungtas.
(M?'t.'”',’.“o tinklo indikatorius »  Patikrinkite, ar teisingai pajungtas vaizduoklio
nesviedia) maitinimo tinklas.
»  Patikrinkite, ar jjungtas kompiuteris.
Ekrane néra indikatoriaus »  Patikrinkite, ar jjungtas kompiuteris.
(Maitinimo tinklo indikatorius Sviecia) »  Patikrinkite, ar ekrano duomeny kabelis tvirtai
sujungtas varztais su kompiuteriu.
»  Paspauskite bet kurj kompiuterio klaviatdros klavisa,
galbit kompiuteris yra energijos taupymo rezime.
»  Keiskite Sviesuma ir/arba kontrasta, kol gausite
vaizda.
PraneSimas: »  Patikrinkite, ar ekrano duomeny kabelis tvirtai
No Video Input sujungtas varztais su kompiuteriu.
»  Patikrinkite, ar jjungtas kompiuteris.

Pranesimas:
This is 85 Hz overdrive.

Change computer display
input to 1024 x 768 at
60 Hz.

Change computer display
input to 1280 x 1024 at
60 Hz.

|vesties signalas (horizontalus ir atnaujinimo dazniai)
neatitinka vaizduoklio techniniy duomenuy.

>

Kompiuterio programine jranga nustatykite
galiojancius daznius (zZr. savo kompiuterio arba
grafinés plokstés dokumentacijoje).

Kompiuterio programinés jrangos pagalba
nustatykite tinkama skiriamajg gebg (remkités
kompiuterio arba vaizdo plok$tés dokumentacija).

Neteisinga vaizdo pozicija

Vaizduoklis nepazjsta dar nenustatyto rezimo.

>

AUTO klavi$o pagalba (jei juo disponuojama) arba
per OSD Meniu realizuokite savaiminio vaizduoklio
nustatymo funkcija.

OSD meniu teisingai nustatykite vaizdo padet;.

iSleista 1
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SK ekranas
Problema Patikrinkite minétus punktus:
Vaizdas virpa »  Patikrinkite, ar ekrano duomeny kabelis tvirtai

sujungtas varztais su kompiuteriu.

»  AUTO klaviSo pagalba (jei juo disponuojama) arba
per OSD Meniu realizuokite savaiminio vaizduoklio
nustatymo funkcija.

Vaizdo sutrikimai (vertikalios juostos) | »  AUTO klavi$o pagalba (jei juo disponuojama) arba
per OSD Meniu realizuokite savaiminio vaizduoklio
nustatymo funkcija.

o ¢
L

—
= -

Vaizdo sutrikimai »  AUTO klaviSo pagalba (jei juo disponuojama) arba
(horizontalios juostos virpéjimas) per OSD Meniu realizuokite savaiminio vaizduoklio
nustatymo funkcija.

—_

= ==

»  AUTO klaviSo pagalba (jei juo disponuojama) arba
per OSD Meniu realizuokite savaiminio vaizduoklio
nustatymo funkcija.

Vaizdas per Sviesus arba per tamsus

»  Jei savaiminis vaizduoklio nustatymas nedavé
teigiamy rezultaty, teisingai nustatykite rySkuma ir
intesyvuma naudodamiesi OSD meniu.

Sviesiis arba tamsiis elementai vaizde

Siandieniné gamybinés technikos biklé negarantuoja, kad absoliugiai visi ekrano matricos elementai
bus sveiki. Nuolat gali bati Siek tiek Sviesiy arba tamsiy elementy vaizde. Maksimalus leistinas tokiy
elementy kiekis vaizde yra grieztai nustatytas tarptautinio standarto 1SO 13406-2 (Klasse ).
Pavyzdys: 15" plokscias ekranas, kurio skiriamoji geba 1024 x 768, turi 1024 x 768 = 786432 vaizdo
elementy (Pixel). Kiekvienas vaizdo elementas susideda i$ trijy elementy (raudono, Zalio ir geltono),
taip gaunami beveik 2,4 milijonai elementy (Subpixel / Dots). Pagal ISO 13406-2 (Klasse Il)
daugiausiai 4 elementai ir dar papildomai 5 elementai gali bati sugede, t. y., i$ viso gali bati sugede
17 elementai.

17" ploks¢ias ekranas, kurio skiriamoji geba 1280 x 1024, turi 1280 x 1024 = 1310720 vaizdo
elementy (Pixel). Kiekvienas vaizdo elementas susideda i$ trijy elementy (raudono, zalio ir geltono),
taip gaunami beveik 4 milijonai elementy, (Subpixel / Dots). Pagal ISO 13406-2 (Klasse II)
daugiausiai 6 elementai ir dar papildomai 7 elementai gali bati sugede, t. y., i$ viso gali bati sugede
25 elementai.
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Vaizduoklio stovo surinkimas

SK ekrano pavirsius jautrus spaudimui ir jprézimams. Surinkdami arba ardydami stova,
vaizduoklj dékite ant minks$to pagrindo.
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levads

Saja rokasgramata atradisiet svarigu informéciju, kura ir vajadziga, uzsakot LCD monitora lieto$anu.

Lai iestatitu LCD monitoru ir vajadziga grafikas karte (monitora kontrolleris) ar VGA kontaktligzdu.
Monitors apstrada datus, kurus tam nosdta grafikas karte. Lai iestatitu rezZimus (izSkirSanas spéju un
attéla atkartoSanas frekvenci) ir nepiecie§ama grafikas karte resp. attieciga draiveru programmatara.

Kad JUs pirmo reizi saciet lietot ekranu, Jums ekrana indikaciju ir optimali jasaskano ar lietojamo
grafikas karti un jaiestata atbilstosi Jisu vajadzibam.
Merka grupa

Lai veiktu aprakstitos darbus, nav jabat "specialistam". Tomér noteikti ievérojiet droSibas
noradijumus, kas doti datora lietoSanas instrukcija un $aja rokasgramata!

Ja rodas problémas, l0dzu, sazinieties ar veikalu, kura veicat pirkumu vai mdsu Help Desk.
Apziméjumi
Saja rokasgramata tiek lietoti $adi informacijas apzimajumi.

apzimé noradijumus, kuru neievéro$ana apdraud jasu veselibu, ierices darba funkcijas
vai datu droSibu.

| apzimé papildus informaciju un noradijumus.

»  apzimé vienu darbibu, kura jums ir jaizpilda.

"Pédinas" apzimé nodalu nosaukumus un terminus, kuri ir jaizcel.
Sads raksts apzimé failu nosaukumus izvélnes punktus.

Sads raksts parada izvadi uz ekranu.

Cita informacija
Ka iestatit izSkirSanas spéju un attéla atkartoSanas frekvenci, lGdzu, lasiet jisu grafikas kartes
dokumentacija resp. attieciga draivera programmatara.
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Svarigi noradijumi

C Saja nodala atradisiet drosibas noradijumus, kuri noteikti ir jaievéro lietojot monitoru.

Drosibas noradijumi

ST ierice atbilst attiecigajiem dro$ibas noteikumiem par informacijas tehnikas iericém, ieskaitot
elektriskas biroja iekartas lietoSanai birojos. Ja jums ir jautajumi, ka ierici pareizi lietot paredzétajiem
noldkiem, l0dzu, griezieties ierices pirkSanas vieta vai masu Help Desk.

. LCD monitora ekrana virsma ir jatiga pret spiedienu un saskrapé$anu. Tadé| ekrana virsmu
kopjiet uzmanigi, lai izvairitos no paliekoSiem bojajumiem (krasu gredzeniem, ieskrap&jumiem).

. Ja ierici no aukstas apkartéjas vides ienes silta darba telpa, var rasties aprasojums. Saciet
darbu ar ierici tikai tad, kad tai ir telpas temperatdra, un ta ir absolGti sausa.

. Lai nodrosinatu pietiekamu védinasanu, noteikti ir jatur atvértas monitora gaisa ieplides un
izplides atveres.

. Monitors automatiski iestatas uz tikla spriegumu no 100 V Iidz 240 V. Parliecinieties, ka vietéja
tikla spriegums neiziet arpus noraditajam robezam.

. Parliecinieties, ka monitora kontaktligzda vai majas instalacijas kontaktligzda ar aizsardzibas
kontaktu ir brivi pieejama.

. leslegSanasl/izslégSanas slédzis neatvieno ierici no tikla sprieguma. Lai pilnigi atvienotu no
tikla sprieguma, ir jaizvelk tikla kontaktdaksa.

. Monitors ir aprikots ar uz droSibu parbaudttu tikla piesléguma vadu.

. Novietojiet vadus t3, lai tie neraditu nekadu bistamibu (paklup$anu) un netiktu bojati.
Pievienojot ierici, ievérojiet attiecigos noradijumus nodala "Monitora pieslégSana".

. Ja izmantojat citu, nevis piegades komplekta ieklauto datu vadu, parliecinieties, ka vads ir
pietiekami ekranéts. Atbilstiba EK normam, ka ar1 optimala attéla kvalitate tiek nodrosinata
tikai, izmantojot komplekta ieklauto datu vadu.

. Negaisa laika nedrikst datu parraides vadus ne pievienot, ne atvienot.

. Nodrosiniet, lai nekadi priekSmeti (piem., greznuma lietas, dokumentu skavas utt.) vai $kidrumi
neiekldtu ierices iekSpusé (elektriskas stravas sitiena, Tssavienojuma bistamiba).

. lerice nav tdens izturiga! Neiegremdéjiet ierici GdenT un aizsargajiet to no izsmidzinata ddens
(lietus, jaras tdens).

. Avarijas gadijumos (piem., ja tiek bojats korpuss, apkalposanas elementi vai tikla vads, ja ir
iekluvis Skidrums vai sveskermeni) ierici nekavéjoties izslédziet, izvelciet tikla kontaktdak$u un
informéjiet veikalu, kura tika izdarits pirkums, vai masu Help Desk.
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Monitors ir jautilizé ka specialus atkritumus, atbilstosi vietéjiem prieksSrakstiem. Ekrana fona
apgaismojums satur dzivsudrabu. Rikojoties ar ierici un utiliz€jot to ir jaievéro droSibas
noteikumi, kas attiecas uz dienas gaismas spuldzém.

. Remontét ierici drikst tikai autorizéts specialistu personals. Nesankcionéta atvér§ana un
nelietpratigs remonts var radit palielinatu bistamibu lietotajam (elektriskas stravas sitienu,
aizdeg$anas bistamibu).

° Lai izvairtos no ekrana "iedegumiem", iestatiet ekrana saudzétaju ar kustigiem attéliem un
aktivizéjiet monitora Power-Management.

. Monitoru drikst lietot tikai horizontala rezima (0° Landscape rezims). Pagriezamas konsoles vai
stiprindjuma pie sienas gadijuma nav pielaujama ta pagrieSana.

° Uzglabajiet So rokasgramatu kopa ar ierici. Ja nododat ierici tre§ajam personam, kopa ar to
nododiet, 1Gdzu, arT $o lietoSanas instrukciju.

Tikla vads

Lai nodro$inatu droSu darbibu, lietojiet tikai komplekta ietilpstoSo vadu. Ja rodas nepiecieSamiba
nomaintt iepriek§ komplekta ietilpstoso tikla vadu, noteikti ir jaievéro sekojoSas direktivas.

Tikla vada kontaktdaksSai un kontaktligzdai ir jaatbilst priekSrakstiem IEC60320/CEE-22.

Vadam ir jaatbilst Vacu elektriku savienibas noteikumiem (VDE) resp. harmonizétadm normam
(HAR). VDE resp. HAR zZimém ir jabadt uz kabela aréja apvalka.

lericém, kuras novieto uz rakstamgalda, galda utt., ir atlauts lietot tikla vadu izpildijumu SVT
resp. SJT.

° IzvEloties vadu, ir janem véra iericei nepiecieSama nominala strava.

° Ja nepiecieSams, nomainiet komplekta ietilpstoSo vadu pret attiecigaja valstr lietojamo 3-
kontaktu tikla vadu ar aizsardzibas kontaktu.

Transportésana

° Transportgjiet monitoru uzmanigi un tikai originala iepakojuma vai kada cita piemérota
iepakojuma, kas nodroSina aizsardzibu pret sitieniem un gradieniem.

° LCD monitors nekada gadijuma nedrikst krist (stikls var saplist).
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TiriSana

. Pirms tiriet ekranu, izvelciet tikla kontaktdaksu.

. Korpusa iek$éjo telpu drikst tirt tikai servisa tehnikis.

. Nelietojiet tiriSanai abrazivu pulveri un nekadus plastmasu $kidinoSus tiriSanas Ilidzek|us.
. Nelaujiet iek|at Skidrumam ierices iekSpusé.

. NodroSiniet, lai monitora védinasanas spraugas netiktu aizsegtas.

. Tiriet pret spiedienu un pret ieskrap&jumiem jutigo LCD ekrana virsmu tikai ar mikstu, viegli
samitrinatu lupatu.

Lai notiritu monitora korpusa virsmu, lietojiet sausu lupatu. Ja ir daudz netirumu, var lietot mitru
lupatu, kura iegremdéta Gdent ar maiga skaloSanas Iidzekla piedevu un péc tam stingri izgriezta.

CE zZime

Piegadajama izpildijuma ST ierice atbilst EK direktivu 89/336/EEK "Elektromagnétiska
c € kongruence" un 73/23/EEK "Zemsprieguma direktiva" prasibam.

Piegades parbaude

LCD monitora ekrana virsma ir jatiga pret spiedienu un saskrapéSanu. Tadé| ierici Iidzu
satveriet tikai aiz korpusa.

»  Izpakojiet visas detalas.
»  Parbaudiet izpakotas detalas, vai transportéSanas laika nav radusies bojajumi.

»  Parbaudiet piegadato komplektu, vai tas atbilst preces pavadzimei.
Pilntga LCD monitora piegades komplekta ietilpst:

— monitors

— monitora balsta kaja

— datu vads (D-SUB)

— ftikla vads

— audio vads

— garantijas Zurnals

— rokasgramata "Pirmie soli"

Ja konstatéjat transportéSanas laika radusos bojajumus vai iepakojuma satura neatbilstibu
pavadzimei, nekavéjoties informéjiet veikalu, kura tika izdarits pirkums!

. Més iesakam, ierices originalo iepakojumu neizmest. Uzglabajiet originalo iepakojumu
| iespéjamai transportésanai.
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Monitora pieslégSana

é levérojiet drosibas noradijumus nodala "Svarigi noradijumi"”.

>

Atbilstiba EK normam, ka ar optimala attéla kvalitate tiek nodrosSinata tikai, izmantojot
komplekta ieklauto datu vadu.

Nedrikst aizsegt gaisa ieplldes un izplades atveres!
Datora tikla kontaktdaksai ir jabat izvilktai!

Parliecinieties, ka monitors un dators ir izslégti.

Vadu pievienoSana monitoram

1 = Dro$ibas sprauga prieks "Kensington Lock"
2 = Tikla piesleguma ligzda
[rr——— 3 = DVI-D-piesléguma ligzda

4 = D-SUB piesléguma ligzda (ANALOG)

5 = LINE-IN piesléguma ligzda

>

Ja datu vads nav ciesi savienots ar monitoru:
ievietojiet datu vada kontaktdakSu monitora D-SUB piesléguma ligzda un nodroSiniet spraudnu
savienojumu, pievelkot droSibas skriives.

Pievienojiet piegades komplekta ieklauto tikla vadu monitora tikla piesléguma ligzdai.

Vadu pievienosana datoram

Informacija par pieslégumiem un datora portiem ir izlasama jasu datora lietoSanas instrukcija.

Ja jisu datoram ir divi monitora pieslégumi (ekrana kontrolleris "onboard" un atseviska
grafikas karte), tad visparéja gadijuma atsevisSkas grafikas kartes pieslégums ir aktivs.

lespraudiet datu vadu datora (aktivaja) monitora piesléguma un nodroSiniet spraudnu
savienojumu, pievelkot droSibas skrives.

lespraudiet piegades komplekta ieklauto datora tikla kontaktdakSu pareizi iezeméta
kontaktligzda ar aizsardzibas kontaktu un nodroSiniet savienojumu.

lespraudiet datora tikla kontaktdakSu pareizi iezeméta kontaktligzda ar aizsardzibas kontaktu.

Ja pirmoreiz sakat lietot monitoru, tad ir jainstalé pareizais, jasu lietojumprogrammam
atbilstoSais grafikas draiveris. Informacija par to ir dota grafikas kartes dokumentacija resp.
attiecigaja draivera programmatara.
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Monitora apkalposana

Slipuma noregulésana

No vertikala stavok|a monitoru var noregulét slipi uz priekSu un atpakal.

»  Satveriet monitoru ar abam rokam aiz korpusa kreisas un labas malas un parvietojiet to
vajadzigaja slipuma.

Monitora ieslegSana un izslegSana

1= Taustini OSD izvélnei
(On-Screen-Display)

2 = Tikla indikators

3 = leslég8anas un izslégSanas slédzis

Ekrana ieslégSanai un izslégSanai kalpo ieslégSanas un izslégSanas slédzis.

Tikla indikators ir izgaismots zala krasa vai zila krasa, ja monitors un dators ir ieslégti. Tikla
indikators ir izgaismots dzeltena krasa, ja monitoram nepienak video signals vai ja tas atrodas
energijas ekonomijas rezima. Tikla indikators izdziest, kad monitors ir izslégts.

leslédzot datora sistému, ltdzu, ieverojiet sekojoSu ieslégSanas secibu:
»  Vispirms ieslédziet LCD monitora ieslégS§anas un izslégSanas slédzi.
»  Tad ieslédziet datoru.
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LCD monitors

Klidu novérsana

Ja rodas kada klada, vispirms parbaudiet sekojoSos noraditos punktus. Ja ar to palidzibu nevar
kladaino attélu noveérst, tad péc iesp&jas monitors ir japarbauda ar citu datoru.

Ja Jus problému nevariet atrisinat, 10dzu, informéjiet par to misu Help Desk.

Vai jums ir $ada probléma?

Parbaudiet noraditos punktus:

Uz ekrana nav attéla »  Parbaudiet, vai monitors ir ieslégts.
(tikla indikators nav izgaismots) »  Parbaudiet, vai monitora tikla vads ir pareizi
pievienots.

»  Parbaudiet, vai dators ir ieslégts.

Uz ekrana nav attéla »  Parbaudiet, vai dators ir ieslégts.
(tikla indikators deg) »  Parbaudiet, vai monitora datu vads ir cie$i savienots
ar datora monitora vada pieslégumu.

»  Nospiediet jebkuru datora tastatdras taustinu -
iespéjams, ka dators atrodas energijas ekonomijas
rezima.

»  Izmainiet spilgtumu un/vai kontrastu, kamér paradas
attéls.

Pazinojums: »  Parbaudiet, vai monitora datu vads ir cieSi savienots
No Video Input ar datora monitora vada pieslégumu.
»  Parbaudiet, vai dators ir ieslégts.

Pazinojums:
This is 85 Hz overdrive.

Change computer display
input to 1024 x 768 at
60 Hz.

Change computer display
input to 1280 x 1024 at
60 Hz.

leejas signals (horizontala frekvence un attéla
atkartoSanas frekvence) neatbilst monitora tehniskajiem
datiem.

| 2

Ar datora programmatdras palidzibu iestatiet
pareizas frekvences (skatit jisu datora vai grafikas
kartes dokumentaciju).

Ar datora programmatdras palidzibu iestatiet pareizo
iz8kirtspéju (skatit jusu datora vai grafikas kartes
dokumentaciju).

Attéla novietojums nav pareizs

Ekrans atpazinis vél neiestatitu darba rezimu.

>

>

Veiciet monitora pasnoregulaciju (ar taustinu AUTO -
ja tads ir - vai izmantojot OSD izvélni).

Pareizi noreguléjiet attéla novietojumu ar OSD
izvélni.

izdevums 1
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LCD monitors

Vai jums ir Sada probléma? Parbaudiet noraditos punktus:

Attéls vibre »  Parbaudiet, vai monitora datu vads ir cieSi savienots
ar datora monitora vada pieslégumu.

»  Veiciet monitora pasSnoregulaciju (ar taustinu AUTO -
ja tads ir - vai izmantojot OSD izvélni).

Attéla traucéjumi (vertikalas svitras) | »  Veiciet monitora pasnoregulaciju (ar taustinu AUTO -
ja tads ir - vai izmantojot OSD izvélni).

P _ [
- =
= =
= =
Attéla trauc&jumi »  Veiciet monitora pasnoregulaciju (ar taustinu AUTO -
(horizontalas svitras, siki punkti) ja tads ir - vai izmantojot OSD izvélni).

=

Attals parak gaiss vai parak tumss »  Veiciet monitora pasnoregulaciju (ar taustinu AUTO -
ja tads ir - vai izmantojot OSD izvélni).
»  Ja pasnoregulacija nav devusi apmierinoSu
rezultatu, noreguléjiet kontrastu un spilgtumu,

izmantojot OSD izvélni.

Gaisi vai tumsi attéla punkti

Atbilstosi Sodienas razo$anas tehnologijai, nevar garantét ekrana indikaciju absoldti bez kladam. Var
bat dazi konstanti gaiSi vai tumsi attéla punkti. Maksimalais pielaujamais $adu k|Gdainu attéla punktu
skaits ir noteikts ar stingram starptautiskdm normam ISO 13406-2 (Klase II).

Piemeérs: 15" plakanam ekranam ar izSkirtspéju 1024 x 768 ir 1024 x 768 = 786432 attéla elementi
(pikseli). Katrs attéla elements sastav no trim attéla punktiem (sarkana, zala un zila), ta ka kopa ir
gandriz 2,4 miljoni attéla punkti (Subpixel / Dots). Atbilstosi ISO 13406-2 (Klase II) maksimali drikst
bat ar defektiem 4 attéla elementi un papildus 5 attéla punkti, t. i. kopa 17 k|Gdaini attéla punkti.

17" plakanam ekranam ar izSkirtsp&ju 1280 x 1024 ir 1280 x 1024 = 1310720 attéla elementi
(pikseli). Katrs attéla elements sastav no trim attéla punktiem (sarkana, zala un zila), ta ka kopa ir
gandriz 4 miljoni attéla punkti (Subpixel / Dots). Atbilstosi ISO 13406-2 (Klase 1) maksimali drikst bt
ar defektiem 6 attéla elementi un papildus 7 attéla punkti, t. i. kopa 25 k|Gdaini attéla punkti.
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LCD monitors

Monitora balsta kajas montaza

LCD monitora ekrana virsma ir jatiga pret spiedienu un saskrapésanu. Tadé| veicot
monitora balsta kdjas montazu vai demontazu, novietojiet to uz mikstas pamatnes.

izdevums 1 Latviski - 9
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Wprowadzenie

W tym podreczniku znajdziesz wazne informacje potrzebne do uruchomienia monitora
ciekfokrystalicznego.

Do sterowania monitorem ciektokrystalicznym niezbedna jest karta graficzna (kontroler monitora) z
interfejsem VGA. Monitor przetwarza dane dostarczane przez karte graficzng. Za ustawienie trybu
pracy (rozdzielczos$¢ i czestotliwo$¢ powtdrzenia obrazu) odpowiedzialna jest karta graficzna lub
przynalezne oprogramowanie drajwera.

Przy pierwszym wiaczeniu monitora nalezy optymalnie dopasowac obraz wyswietlany na ekranie do
uzywanej karty graficznej i do Twoich potrzeb.
Adresaci instrukcji

Aby wykonywac opisane tutaj prace, nie musisz by¢ "ekspertem". Przestrzegaj koniecznie
wskazoéwki bezpieczenstwa zawarte w instrukcji obstugi komputera i w tym podreczniku!

W razie wystgpienia problemow zwrdé sie do Twojego punktu sprzedazy lub do naszego systemu
pomocy Help Desk.

Symbole i wyréznienia

W tym podreczniku zastosowano nastepujace symbole i wyrdznienia.

oznacza wskazowki, ktorych nieprzestrzeganie zagraza Twojemu zdrowiu,
funkcjonowaniu urzgdzenia lub bezpieczenstwu Twoich danych.

i oznacza dodatkowe informacje i rady.

»  oznacza czynno$ci, ktére musisz wykonac.

"Cudzystéw" oznacza nazwy rozdziatéw oraz pojecia, ktére musza by¢ uwydatnione.
Ta czcionka oznacza nazwy programoéw i punkty menu.

Ta czcionka przedstawia tekst wyswietlany na ekranie.

Dalsze informacje

Sposoéb ustawienia rozdzielczosci i czestotliwosci powtdrzenia obrazu znajdziesz w dokumentaciji
karty graficzej wzglednie w dokumentacji przynaleznego oprogramowania drajwera.
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Monitor ciekiokrystaliczny

Wazne wskazowki

Rozdziat ten zawiera wskazowki bezpieczenstwa, ktére musisz bezwzglednie przestrzegac
przy pracy z monitorem.

Wskazowki bezpieczenstwa

Urzadzenie to spetnia wymagania odpowiednich przepiséw dotyczacych bezpieczenstwa techniki
przetwarzania informacji, wtgcznie z maszynami biurowymi do zastosowania w biurach. Jesli masz
watpliwosci odnosnie ustawienia urzadzenia w przewidzianych do tego warunkach, zwrd¢ sie do
punktu sprzedazy lub do naszego systemu pomocy Help Desk.

. Powierzchnia wyswietlacza ciekfokrystalicznego jest wrazliwa na nacisnigcia i zadrasnigcia.
Dlatego nalezy ostroznie obchodzi¢ sie z powierzchnig wyswietlacza, aby unikng¢ uszkodzen
statych (pierscieni Newtona, zadrasniec).

. Przy przenoszeniu urzadzenia z chtodnego srodowiska do pomieszczenia eksploatacyjnego
mozliwe jest jego obroszenie. Przed uruchomieniem urzadzenia odczekaj, az uzyska ono
temperature otoczenia i catkowicie oschnie.

. W celu zapewnienia wystarczajgcej wentylacji otwory wentylacyjne monitora muszg zawsze
pozostawac nie ostonigte.

. Monitor ustawia sie automatycznie na napigcie sieciowe w zakresie od 100 V do 240 V.
Upewnij sie, ze lokalne napiecie sieciowe nie przekracza dolnej ani gérnej granicy tego
zakresu.

. Upewnij sie, ze istnieje dostep do gniazda wtykowego na monitorze lub gniazda wtykowego z
zestykiem ochronnym instalacji domowe;.

. Wiacznik/wytacznik nie odigcza urzadzenia od napiecia sieciowego. W celu catkowitego
odciecia napiecia sieciowego wyciggnij wtyczke sieciowg z gniazdka.

. Monitor jest wyposazony w przewdd sieciowy odpowiadajgcy wymogom bezpieczenstwa.

. Utoz przewody tak, aby nie powodowaty zagrozenia (potknigcie) i nie ulegty uszkodzeniu. Przy

podtaczaniu urzadzenia przestrzegaj odpowiednie wskazowki zawarte w rozdziale
"Podtagczanie monitora".

. W przypadku zastosowania kabli danych odmiennych od dostarczonych, nalezy zapewni¢ ich
wilasciwe ekranowanie. Zgodnos$¢ z wymaganiami CE oraz optymalna jako$¢ obrazu
zapewnione sg tylko przy zastosowaniu dostarczonego kabla.

. Podczas burzy zabronione jest zaréwno podigczanie jak i odigczanie przewodow stuzgcych do
transmisji danych.

. Zwracaj uwage na to, aby do wnetrza urzadzenia nie dostaty sie zadne przedmioty
(np. tancuszki, spinacze itd.) lub ptyny (zagrozenie porazenia prgdem, spiecie).

. Urzadzenie to nie jest wodoodporne! Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie i chron je przed
spryskaniem wodg (deszcz, woda morska).
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Monitor ciektokrystaliczny

° W razie potrzeby (np. w przypadku uszkodzenia obudowy, elementéw obstugi lub przewodow
zasilajgcych, przy wtargnieciu ptynéw lub ciat obcych) wytacz natychmiast urzagdzenie,
wyciggnij wtyczke sieciowg i zwrd¢ sie do punktu sprzedazy lub naszego systemu pomocy Help
Desk.

° Monitor musi zosta¢ zdeponowany w sktadnicy odpadéw wedtug lokalnych przepiséw o
likwidacji odpadow szczegdlnych. Uktad oswietlenia monitora zawiera rte¢. Przy
manipulowaniu i utylizacji musza by¢ przestrzegane wskazowki bezpieczenstwa dla lamp
jarzeniowych.

° Naprawy urzadzenia moze przeprowadzac wytgcznie autoryzowany wykwalifikowany personel.
Przez niefachowe otwarcie urzadzenia i nieprawidtowo przeprowadzone naprawy moga
powsta¢ dla uzytkownika powazne zagrozenia (porazenie pragdem, niebezpieczenstwo pozaru).

° Uzywaj wygaszacza ekranu z ruchomymi obrazami i uaktywniaj sterowanie zasilaniem dla
monitora, aby unikng¢ "wypalania" obrazow statycznych.

° Monitor moze by¢ eksploatowany tylko w formacie poziomym (tryb Landscape 0°). Obroét przy
montazu ramienia odchylnego lub uchwytu Sciennego jest niedozwolony.

. Przechowuj ten podrecznik wraz z urzadzeniem. Przekazujac urzadzenie osobom trzecim
przekaz wraz z nim réwniez ten podrecznik.

Kabel sieciowy

W celu zapewnienia nienagannej pracy urzadzenia uzywaj kabla dostarczonego wraz z
urzadzeniem. Jezeli jednak zachodzi potrzeba wymiany dostarczonego kabla, nalezy zastosowac sie
do nastepujgcych wskazowek.

° Wtyczka i gniazdo kabla sieciowego muszg odpowiadaé przepisom IEC60320/CEE-22.

° Kabel musi odpowiadaé wymogom VDE (Zwigzku elektrotechnikéw niemieckich) i HAR
(Umowy o harmonizacje). Znak VDE i HAR znajdziesz na zewnetrznej powfoce kabla.

° W przypadku urzgdzen ustawianych na biurkach i innych stotach dopuszczalne jest uzywanie
kabli sieciowych typu SVT lub SJT.

° Przy wybieraniu kabla nalezy uwazac na prad znamionowy potrzebny dla urzadzenia.

° W razie potrzeby nalezy wymieni¢ dostarczony pierwotnie kabel sieciowy na standardowy w
kraju eksploataciji, 3-biegunowy kabel sieciowy z zestykiem ochronnym.

Transport

° Monitor nalezy transportowaé ostroznie i wytacznie w jego oryginalnym opakowaniu lub w
innym opakowaniu gwarantujacym ochrone przed wstrzgsami i uderzeniami.

° Monitor ciekiokrystaliczny nie moze w zadnym wypadku upas¢ (niebezpieczenstwo peknigcia
szkfa).
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Czyszczenie
. Przed przystapieniem do czyszczenia monitora nalezy wyciggna¢ wtyczke sieciowa.
. Whnetrze obudowy monitora moze by¢ czyszczone wytacznie przez technika serwisowego.

. Do czyszczenia nie wolno stosowaé proszku do szorowania oraz zadnych $rodkow
czyszczacych powodujacych rozpuszczanie tworzywa sztucznego.

. Urzadzenie nalezy chroni¢ przed przedostaniem sig cieczy do jego wnetrza.
. Nalezy zwraca¢ uwage, aby otwory wentylacyjne na monitorze nie byty nigdy zastoniete.

. Powierzchnia wrazliwego na nacisnigcia i zadrasnigcia wyswietlacza ciektokrystalicznego moze
by¢ czyszczona tylko miekka, z lekka zwilzong Scierka.

Do czyszczenia powierzchni obudowy monitora wystarczy sucha $cierka. W przypadku wiekszego
zabrudzenia moze by¢ zastosowana wilgotna $cierka, ktérg uprzednio nalezy zamoczy¢ w wodzie z
tagodnym $rodkiem myjacym (detergentem) oraz dobrze wykrecic.

Oznaczenie Wspdlnoty Europejskiej

Niniejsza wersja urzadzenia spetnia wymogi dyrektyw EWG nr 89/336/EWG
c € "Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna" i nr 73/23/EWG "Urzadzenia niskiego napiecia".

Sprawdzenie dostawy

Powierzchnia wyswietlacza ciektokrystalicznego jest wrazliwa na nacisniecia i
zadrasniecia. Dlatego chwytaj urzadzenie zasadniczo tylko za obudowe.

»  Wypakuj wszystkie czesci.

»  Sprawdz zawarto$¢ opakowania pod katem widocznych uszkodzen w czasie transportu.

»  Sprawdz, czy dostawa jest zgodna z tres$cig dowodu dostawy.
Do kompletnej dostawy monitora ciektokrystalicznego naleza;:

— monitor

— podstawe monitora

— kabel danych (D-SUB)

— kabel sieciowy

— kabel audio

— zeszyt gwarancyjny

— podrecznik "Pierwsze kroki"

Jesli stwierdzisz uszkodzenia, ktére powstaty w czasie transportu lub niezgodnos$ci pomiedzy
zawartoscig opakowania a dowodem dostawy, zawiadom bezzwiocznie punkt sprzedazy!

. Polecamy nie wyrzucac¢ oryginalnego opakowania urzadzenia. Zachowaj oryginalne
| opakowanie dla potrzeb ewentualnego transportu.
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Podtaczanie monitora

é Przestrzegaj wskazowki bezpieczenstwa zawarte w rozdziale "Wazne wskazowki".

>

Zgodno$¢ z wymaganiami CE oraz optymalna jako$é obrazu zapewnione sg tylko przy
zastosowaniu dostarczonego kabla.

Otwory wentylacyjne (wlotu i wylotu powietrza) monitora nie moga by¢ zastaniane.
Wtyczka sieciowa komputera musi by¢ wyciggnieta!

Upewnij sie, ze monitor i komputer jest wytaczony.

Podtaczanie kabli do monitora

1 = Szczelina dla mocowania urzadzenia

zabezpieczajacego "Kensington Lock"
2 = Gniazdo przytacza sieciowego
3 = Gniazdo przytaczeniowe DVI-D
4 = Gniazdo przytaczeniowe D-SUB
(ANALOGOWE)
5 = Gniazdo przytaczeniowe LINE IN

>

Jesli kabel danych nie jest potaczony na state z monitorem:
W16z jedng wtyczke kabla danych do gniazda przytaczeniowego D-SUB na monitorze oraz
zabezpiecz potgczenie wtykowe poprzez dociggniecie wkretdw mocujacych.

W16z dostarczony kabel sieciowy do gniazda przytacza sieciowego na monitorze.

Podtaczanie kabli do komputera

Informacje o portach i interfejsach na komputerze znajdziesz w instrukcji obstugi Twojego
komputera.

Jesli Twdj komputer jest wyposazony w dwa porty monitora (kontroler monitora "onboard"
i odrebna karta graficzna), aktywny jest w ogélnym przypadku port monitora odrebnej
karty graficznej.

»  Wibz kabel danych do (aktywnego) portu monitora na komputerze i zabezpiecz potaczenie
wtykowe poprzez dociagniecie wkretéw mocujgcych.

»  Wibz wtyczke dostarczonego kabla sieciowego do prawidtowo uziemionego gniazda
wtykowego z zestykiem ochronnym i sprawdz trwato$¢ podtaczenia.
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»  Wioz wtyczke sieciowg komputera do prawidtowo uziemionego gniazda wtykowego z
zestykiem ochronnym.

. W przypadku, jezeli uruchamiasz monitor po raz pierwszy, konieczne jest zainstalowanie
| odpowiedniego drajwera grafiki dla Twoich programéw aplikacyjnych. Informacje na ten
temat znajdziesz w dokumentacji Twojej karty graficznej wzglednie przynaleznego
oprogramowania drajwera.

Obstuga monitora

Regulacja kata nachylenia

Monitor moze by¢ odchylany od jego potozenia pionowego do przodu i do tytu.

»  WezZ monitor obiema rekoma za prawag i lewg karwedz obudowy i wyreguluj wymagany kat
nachylenia.

Wiaczenie i wylaczenie monitora

1= Przyciski menu OSD
(On-Screen Display)

2 = Wskaznik zasilania sieciowego

3= Wigcznik/wylacznik

Do wtaczania i wytgczania monitora stuzy wiacznik/wytgcznik.

Wskaznik zasilania sieciowego $wieci sie kolorem zielonym lub kolorem niebieskim przy wtaczeniu
monitora i komputera. Wskaznik zasilania sieciowego $wieci sie kolorem zottym, jesli monitor nie
otrzymuje sygnatu wideo lub znajduje sie w trybie oszczedzania energii. Wskaznik zasilania
sieciowego gasnie, jesli monitor jest wytgczony.

Przy wtaczaniu systemu komputerowego przestrzegaj nastepujaca kolejno$¢ wiaczania:
»  Wiacz najpierw wigcznik/wytacznik monitora ciektokrystalicznego.
»  Nastepnie wigcz komputer.
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Zasady postepowania w przypadku usterek

W przypadku wystapienia usterki sprawdz najpierw ponizsze punkty. Jesli defekt obrazu nie zostat

usuniety w ten sposob, nalezy w miare mozliwosci sprawdzi¢ monitor z innym komputerem.

Jesli nie mozesz rozwigzac problemu, zwrd¢ sie do naszego systemu pomocy Help Desk.

Czy masz ten problem?

Sprawdz wymienione punkty:

Brak obrazu na ekranie »  Sprawdz, czy monitor jest wigczony.
(’wgka_zn_lk zasilania sieciowego nie »  Sprawdz, czy kabel zasilania monitora jest
Swieci sig) prawidtowo podtgczony.
»  Sprawdz, czy komputer jest wigczony.
Brak obrazu na ekranie »  Sprawdz, czy komputer jest wigczony.
(wskaznik zasilania sieciowego »  Sprawdz, czy kabel danych monitora jest
swieci si) przykrecony do gniazda monitora na komputerze.
»  Nacisnij dowolny klawisz na klawiaturze komputera -
komputer moze znajdowac¢ sie ewentualnie w trybie
oszczedzania energii.
»  Zmieniaj jaskrawo$¢ i/lub kontrastowos$¢, az do
pojawienia sie obrazu.
Meldunek: »  Sprawdz, czy kabel danych monitora jest
No Video Input przykrecony do gniazda monitora na komputerze.
»  Sprawdz, czy komputer jest wigczony.

Meldunek:
This is 85 Hz overdrive.

Change computer display
input to 1024 x 768 at
60 Hz.

Change computer display
input to 1280 x 1024 at
60 Hz.

Sygnat wejsciowy (czestotliwo$¢ odchylania poziomego i
czestotliwo$¢ powtérzenia obrazu) nie odpowiada danym
technicznym monitora.

»  Ustaw za pomocg oprogramowania komputera
witasciwe wartosci czestotliwosci (patrz
dokumentacja komputera lub karty graficzne;j).

»  Ustaw za pomocg oprogramowania komputera

wiasciwg rozdzielczos¢ (patrz dokumentacja
komputera lub karty graficznej).

Nieodpowiednie potozenie obrazu

Monitor rozpoznat jeden z niezdefiniowanych trybow
pracy.

>

Dokonaj automatycznej regulacji monitora (za
pomoca przycisku AUTO - jesli monitor jest
wyposazony w ten przycisk - lub poprzez menu
OSD).

Ustaw prawidtowe potozenie obrazu poprzez menu
OSD.

Obraz drzy

Sprawdz, czy kabel danych monitora jest
przykrecony do gniazda monitora na komputerze.
Dokonaj automatycznej regulacji monitora (za
pomoca przycisku AUTO - jesli monitor jest
wyposazony w ten przycisk - lub poprzez menu
OSD).
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Monitor ciekiokrystaliczny

Czy masz ten problem? Sprawdz wymienione punkty:

Zakiocenia obrazu (pionowe pasma) | »  Dokonaj automatycznej regulacji monitora (za
pomoca przycisku AUTO - jesli monitor jest

N — wyposazony w ten przycisk - lub poprzez menu
= = OSD).
= =
= =
Zaktocenia obrazu »  Dokonaj automatycznej regulacji monitora (za
(poziome pasma, plamy) pomoca przycisku AUTO - jesli monitor jest
—— wyposazony w ten przycisk - lub poprzez menu
= OSD).

oy T

»  Dokonaj automatycznej regulacji monitora (za
pomoca przycisku AUTO - jesli monitor jest
wyposazony w ten przycisk - lub poprzez menu
OSD).

»  Ustaw prawidtowg kontrastowo$¢ i jaskrawosc¢
poprzez menu OSD, jesli automatyczna regulacja nie

Obraz za jasny lub za ciemny

przyniosta zadowalajgcego rezultatu.

Jasne lub ciemne punkty obrazu

Dzisiejszy stan techniki produkcyjnej nie moze zagwarantowac¢ absolutnej nieskazitelnosci obrazu na
ekranie. Mogg istnie¢ jasniejsze lub ciemniejsze punkty obrazu. Maksymalnie dopuszczalna liczba
takich btednych punktéw obrazu jest ustalona przez standard miedzynarodowy ISO 13406-2

(klasa II).

Przyktad: monitor 15" z rozdzielczoscig 1024 x 768 sktada sie z 1024 x 768 = 786432 elementow
obrazu (pikseli). Kazdy element obrazu sktada sie z trzech punktéw obrazu (czerwonego, zielonego i
niebieskiego), co daje w sumie prawie 2.4 miliony punktéw obrazu (subpikseli / matych punktow).
Zgodnie z ISO 13406-2 (klasa Il) bledy moga wykazywa¢ maksymalnie 4 elementéw obrazu plus
dodatkowo 5 punktow obrazu, co daje w sumie 17 btednych punktéw obrazu.

Monitor 17" z rozdzielczoscig 1280 x 1024 sktada sie z 1280 x 1024 = 1310720 elementow obrazu
(pikseli). Kazdy element obrazu sktada sie z trzech punktéw obrazu (czerwonego, zielonego i
niebieskiego), co daje w sumie prawie 4 miliony punktéw obrazu (subpikseli / matych punktow).
Zgodnie z ISO 13406-2 (klasa Il) bledy mogg wykazywa¢ maksymalnie 6 elementéw obrazu plus
dodatkowo 7 punktéw obrazu, co daje w sumie 25 btednych punktéw obrazu.
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Monitor ciektokrystaliczny

Montaz nézki monitora

A\

Powierzchnia wyswietlacza ciektokrystalicznego jest wrazliwa na nacisniecia i
zadrasniecia. Dlatego ktadz monitor podczas montazu i demontazu nézki monitora na
miekkim podtozu.
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Uvod
V tejto prirucke su uvedené dolezité informacie, ktoré potrebujete pre uvedenie Vasho LCD monitoru
do prevadzky.

Pre aktivaciu LCD monitora je potrebna graficka karta (Controller monitora) s rozhranim VGA.
Monitor spracovava data, ktoré mu poskytuje graficka karta. Pre nastavenie rezimov (RozliSenie a
frekvencia obnovy obrazu) zodpoveda graficka karta resp. prislusny softvér ovladacov.

Ak uvadzate monitor prvy raz do prevadzky, mali by ste zobrazenie monitora optimalne prispdsobit
pouzitej grafickej karte a nastavit ho podla VaSich potrieb.
Cielova skupina

Na uskuto¢nenie uvedenych prac nemusite byt Ziadny "odbornik". Dodrzte v§ak v kazdom pripade
bezpecnostné pokyny v navode na prevadzku pocitaca v tejto prirucke!

V pripade problémov sa obratte prosim na vasu predajiiu alebo nas Help Desk.

Zobrazovacie prostriedky
V tejto priruke su pouzité nasledujice zobrazovacie prostriedky.

oznacuje pokyny, pri ktorych nedodrzani je ohrozené Vase zdravie, funkénost Vasho
zariadenia alebo bezpec¢nost Vasich dat.

| oznacuje dalsie informacie a tipy.

» oznacuje pracovny krok, ktory musite uskuto¢nit'.
"Uvodzovky" oznacuju nazvy kapitol a pojmy, ktoré treba zdéraznit.
Toto pismo oznacuje nazvy suborov a body menu.

Toto pismo predstavuje vystup na monitor.

Dal$ie informacie

To, ako nastavit rozliSenie a frekvencie obnovy obrazu je uvedené v dokumentécii Vasej grafickej
karty, resp. v prisluSnom softvéri ovliadacov.
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LCD monitor

Dolezité pokyny

V tejto kapitole su uvedené bezpecnostné pokyny, ktoré musite pri zaobchadzani s Vasim
monitorom bezpodmienecne dodrzat.

InStrukcie z bezpe¢nostnej techniky

Toto zariadenie zodpoveda prisluSnym bezpeénostnym predpisom platnym pre zariadenia
informacnej techniky vratane elektrickych kancelarskych strojov pouzivanych v kancelarskom
prostredi. Pokial mate otazky na to, i mdZete zariadenie instalovat’ v planovanom prostredi, obratte
sa prosim na Vasu predajriu alebo na na$ Help Desk.

. Povrch displeja LCD monitora je citlivy na tlak a Skrabance. Preto zaobchadzajte s povrchom
displeja opatrne, aby ste zabranili trvalym $kodam (Newtonové kruzky, Skrabance).

. Pri preneseni zariadenia z chladneho prostredia do vnutornej miestnosti je mozny efekt
objavenia rosy. Pry ako zapnete zariadenie do siete, poCkajte, kym sa neuskutoéni teployné
vyrovnanie a jeho uplné vyschnutie.

. Na zarucenie dostatocného vetrania musite udrziavat volné otvory privodného vzduchu a
odvetravania monitora.

. Monitor sa automaticky nastavi na sietové napatie v rozsahu od 100 V do 240 V. Skontrolujte,
¢i miestne sietové napatie neklesa resp. nepresahuje tento rozsah.

. Skontrolujte, &i je zasuvka na monitore alebo zasuvka s ochrannym kontaktom domove;j
inStalacie volne pristupna.

. Vypina¢ ZAP/VYP neopdojuje zariadenie od sietového napéatia. Pre Uplné odpojenie od
sietového napatia vytiahnite sietova zastréku.

. Monitor je vybaveny sietovym kablom, ktory bol bezpeénostne overeny.

. Vedenie musi byt inStalované tak, aby nesluzilo zdrojom nebezpecenstva (napriklad,
nebezpecéenstva zakopnutori) a aby nemohlo byt poSkodené. Pri pripajani zariadenia dodrzte
prislusné pokyny v kapitole "Pripojenie monitora".

. Ak pouzijete iny nez priloZzeny datovy kabel, skontrolujte, ¢i je kabel dostatoéne tieneny. Zhoda
s CE ako aj optimalna kvalita obrazu sa zarucuju len s prilozenym datovym kablom.

[ Pocas burky sa nepripusta ani zapojenie, ani odpojenie linie transmisie informacie.

. Vylucte moznost, aby sa dovnutra zariadenia dostali cudzie predmety (ako napriklad, retiazky
na krk, spinky atd’), co méze spdsobit uder elektrinou alebo skrat.

. Zariadenie nie je vodotesné! Zariadenie nikdy neponorte do vody a chrarite ho pred
rozstrekovanou vodou (dazd, morska voda).

. V pripade nudze (napr. pri poskodeni plasta, ovladacich prvkov alebo sietovej pripojky, pri
vniknuti kvapalin alebo cudzich predmetov) okamzite vypnite zariadenie, vytiahnite sietovu
zastréku a informujte Vasu predajniu alebo nas Help Desk.
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LCD monitor

Monitor musi byt zlikvidovany podla miestnych predpisov na likvidaciu Specialneho odpadu.
Osvetlenie pozadia monitoru obsahuje ortut. Pri manipulacii a likvidacii dodrzte bezpecnostné
pokyny, ktoré platia pre Ziarivky.

Oprava zariadenia méze byt uskutoénena len odbornikmi, ktori maju na to zodpovedajticu
licenciu. Neopravnenym otvaranim a neodbornou opravou méze vzniknut vazne
nebezpecéenstvo pre uzivatela (Uder elektrickym priudom, nebezpecenstvo poziaru).

Pouzite Setri€ monitora s pohyblivymi obrazkami a aktivujte riadenie prikonu pre V4§ monitor,
aby ste zabranili "vypéleniu" pevnych obrazov.

Monitor méZzete pouzivat len v reZime Sirokého formatu (0° Landscape-Modus). Pri montazi
vykyvného ramena alebo stenového drziaka je otac¢anie nepripustné.

UloZte tuto prirucku spolu so zariadenim. Pokial zariadenie odovzdate dalej tretej osobe,
odovzdajte prosim aj tato prirucku.

Siet'ovy privod

Na zaruCenie bezpecnej prevadzky pouZite priloZeny kabel. Pokial je potrebné nahradit pévodne
prilozeny kabel, dodrzte nasledujuce smernice.

Zastrtka a zasuvka sietového kabla musia zodpovedat predpisom IEC60320/CEE-22.

Kable musia zodpovedat ustanoveniam VDE resp. HAR. Znacka VDE resp. HAR je
znazornena na vonkajSom plasti kabla.

Pre zariadenia, ktoré sa inStaluju na pisacich stoloch, stoloch atd'. je pripustné pouzitie
prevedeni sietovych kablov SVT resp. SJT.

Pri volbe privodu dodrzte menovity prud, ktory je potrebny pre zariadenie.

Pokial je to potrebné, nahradte pévodne priloZeny sietovy kabel beznym 3-pdélovym sietovym
kablom s ochrannym kontaktom.

Preprava

Monitor prepravujte opatrne a len v pévodnom baleni alebo v inom vhodnom baleni, ktoré
zaruc€uje ochranu proti narazom a uderom.

LCD monitor nesmie v ziadnom pripade spadnut (nebezpecenstvo rozbitia).
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LCD monitor

Cistenie
. Vytiahnite sietovu zastréku pred Cistenim monitora.
. Vnutorny priestor plasta moze Cistit len servisny technik.

. Pre Cistenie nepouzivajte Ziadne prasky na drhnutie a Ziadne Cistiace prostriedky, ktoré
rozpustaju plasty.

. Zabrarite preniknutiu kvapaliny do vnutra zariadenia.
. Zabezpecte, aby na monitore zostali volné vetracie Strbiny.
° Povrch displeja citlivy na tlak a po$kriabanie vycistite len makkou, mierne navihéenou textiliou.

Na Cistenie povrchu plasta monitora postacuje sucha textilia. Pri znaénom znecisteni mozete pouZit
vlhku textiliu, ktort ponorite do vody s €istiacim prostriedkom s miernym u¢inkom a dobre
vyzmykajte.

Znackovanie v salade s poziadavkami EZ

Toto zariadenie spifia v dodanom prevedeni poziadavky smernic ES 89/336/EHS
c € "Elektromagneticka kompatibilita" a 73/23/EHS "Smernica pre nizke napatie".

Kontrola dodavky

Povrch displeja LCD monitora je citlivy na tlak a Skrabance. Preto zasadne uchopte
zariadenie len na plasti.

»  Vybalte vSetky Casti.
»  Skontrolujte obsah balenia, ¢i nema viditeIné poSkodenie z prepravy.

»  Skontrolujte, ¢i sa dodavka zhoduje s udajmi na dodacom liste.
K uplnej dodavke LCD monitoru patri nasledujuce:

— monitor

— podstavec monitora
— datovy kabel (D-SUB)
— sietovy kabel

— audiokabel

— brozura zaruky

— Prirucka "Prvé kroky"

Pokial by ste zistili poSkodenie pri preprave alebo nesulad medzi obsahom balenia a dodacim listom,
bezodkladne informujte VaSe predajné miesto!

. Odporu¢ame Vam nezahadzovat originalne balenie zariadenia. Odlozte si ho pre pripadny
| dalsi transport.
4 - Slovensky vydanie 1



LCD monitor

Pripojenie monitora

é Dodrzte bezpe&nostné pokyny v kapitole "Ddlezité pokyny".

>

Zhoda s CE ako aj optimalna kvalita obrazu sa zarucuju len s priloZzenym datovym kablom.
Otvory pre privod vzduchu a odvetranie nesmu byt zakryté!
Sietova zastréka pocitaca musi byt vytiahnuta!

Skontrolujte, ¢i sU monitor a pocita¢ vypnuté.

Pripojenie kablov na monitor

1 = Bezpecnostna Strbina pre "Kensington Lock"
E 2 2 = Zdierka sietovej pripojky
3 = Pripojova zasuvka DVI-D
4 = Zdierka pripojenia D-SUB (ANALOGOVA)

5 = Zdierka pripojenia LINE-IN

>

Ked datovy kabel nie je pevne spojeny s monitorom:
Zastréte jednu zastréku datového kabla do zdierky pripojenia D-SUB monitora a zabezpecte
konektor pritiahnutim poistnych skrutiek.

Zasunte prilozeny sietovy kabel do zdierky sietovej pripojky monitora.

Pripojenie kablov na pocita¢

Informacie o pripojkach a rozhraniach pocitaca su uvedené v navode na prevadzku Vasho pocitaca.

Pokial ma Vas pocita¢ dve pripojky monitora (Controller monitora "onboard" a zvlastna
graficka karta), potom je vo vSeobecnosti aktivna pripojka monitora zvlastnej grafickej
karty.

Zasurite datovy kabel na (aktivnu) pripojku monitora pocitaca a zabezpecéte konektor
pritiahnutim poistnych skrutiek.

Vsunte zastréku sietového pripoja, ktory je sucastou dodavky, do riadne uzemnenej zasuvky
s ochrannym kontaktom a dbajte o bezpecné spojenie.

Zasunte sietovu zastréku pocitaca do riadne uzemnenej zasuvky s ochrannym kontaktom.

Ak uvadzate monitor po prvy raz do prevadzky, potom by ste mali pre VaSe aplikacné
programy instalovat vhodné grafické ovladace. Informacie k tomu su uvedené v
dokumentacii Vasej grafickej karty resp. v prisluSnom softvéri oviadacov.
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LCD monitor

Obsluha monitora

Nastavenie sklonu

Monitor mézete zo zvislej polohy naklanat dopredu a dozadu.

»  Uchopte monitor obidvomi rukami na pravom a favom okraji plasta a posurite ho do
pozadovaného sklonu.

Zapnutie/Vypnutie monitora

1= Tlacidla pre menu OSD
(On-Screen-Display)

2 = Indikacia siete

3= Zapina¢/Vypinac

Pre zapnutie a vypnutie monitora sluzi Zapinac/Vypinac.

Ked' je monitor a pocita€ zapnuty, svieti indikacia siete zeleno alebo modro. Ked nedostane monitor
videovy signal alebo sa nachadza v Uspornom energetickom rezime, indikacia siete svieti Zlto.
Indikacia siete zhasne, ak je monitor vypnuty.

Pri zapnuti poCitacového systému dodrzte prosim nasledujuce poradie zapnutia:
»  Najprv zapnite pomocou zapinaca/vypina¢a LCD monitor.
»  Potom zapnite pocitac.
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LCD monitor

Riesenie chyb

Pri vyskyte chyby najprv skontrolujte body, ktoré su uvedené niz8ie. Pokial sa tym chybny obraz
neodstranil, podla moznosti skontrolujte monitor na inom pogcitaci.

Pokial problém nemdézete vyriesit, obratte sa prosim na nas Help Desk.

Mate tento problém?

Skontrolujte uvedené body:

Ziadne zobrazenie na monitore »  Skontrolujte, ¢i je monitor zapnuty.
(Nesvieti indikacia siete) »  Skontrolujte, & je spravne zasunuty sietovy kabel
monitora.

»  Skontrolujte, i je po€ita zapnuty.

Ziadne zobrazenie na monitore »  Skontrolujte, i je po€ita zapnuty.
(Svieti indikacia siete) »  Skontrolujte, &i je datovy kabel monitora pevne
zoskrutkovany s pripojkou monitora pocitaca.

»  Stlacte fubovolné tlacidlo klavesnice pocitaca -
pocita¢ méze byt pripadne v rezime Setrenia
energiou.

»  Meirite jas a/alebo kontrast, kym nedostanete obraz.

Hlasenie: »  Skontrolujte, ¢i je datovy kabel monitora pevne
No Video Input zoskrutkovany s pripojkou monitora pocitaca.
»  Skontrolujte, &i je pocita¢ zapnuty.

Hlasenie:

This is 85 Hz overdrive.

Change computer display
input to 1024 x 768 at
60 Hz.

Change computer display
input to 1280 x 1024 at
60 Hz.

Vstupny signal (horizontalna frekvencia a frekvencia
opakovania obrazu) nezodpoveda technickym udajom
monitora.

>

Nastavte pomocou pocitatového softvéru platné
frekvencie (pozri dokumentacia Vasho pocitaca
alebo Vasej grafickej karty).

Nastavte pomocou pocitatového softvéru platné
rozlisenie (vid dokumentaciu Vasho pocitaca alebo
grafickej karty).

Obraz nema spravnu polohu

Monitor identifikuje eSte nenastaveny druh prevadzky.

>

>

Nastavte monitor sami (tlacidlom AUTO - ked je tam
- alebo cez OSD menu).

Nastavte spravne obraz pomocou OSD-menu.

vydanie 1
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LCD monitor
Mate tento problém? Skontrolujte uvedené body:
Obraz sa chveje »  Skontrolujte, ¢i je datovy kabel monitora pevne

zoskrutkovany s pripojkou monitora pocitaca.
»  Nastavte monitor sami (tlacidlom AUTO - ked je tam
- alebo cez OSD menu).

Rusenia obrazu (vertikalne pasy) »  Nastavte monitor sami (tla¢idlom AUTO - ked je tam
- alebo cez OSD menu).

P _ [
= =
= =
= =
Rusenia obrazu »  Nastavte monitor sami (tlacidlom AUTO - ked je tam
(horizontalne pasy, zrnenie) - alebo cez OSD menu).

=

»  Nastavte monitor sami (tla¢idlom AUTO - ked je tam
- alebo cez OSD menu).

»  Ked nedosiahnete uspokojivy vysledok
samonastavenim, nastavte spravny kontrast a jas
prostrednictvom OSD menu.

Obraz je bud prili$§ jasny alebo velmi
tmavy

Svetlé alebo tmavé body obrazu

Podla su¢asného stavu vyrobnej technolégie nemdézeme garantovat Uplne bezchybné zobrazenia na
monitore. M6Ze existovat niekolko stale svetlych alebo tmavych bodov obrazu. Maximalne pripustny
pocet takychto chybnych bodov obrazu stanovuje prisna medzinarodna norma 1SO 13406-2

(trieda I1).

Priklad: Plochy 15" monitor s rozliSenim 1024 x 768 ma 1024 x 768 = 786432 prvkov obrazu
(pixelov). Kazdy prvok obrazu pozostava z troch bodov obrazu (Eerveny, zeleny a modry) a tym
vyplyva takmer 2,4 miliény bodov obrazu (Subpixel / Dot). Podla ISO 13406-2 (trieda Il) m6ze byt
maximalne chybnych 4 prvkov obrazu a navySe 5 bodov obrazu, t.j. celkove 17 chybnych bodov
obrazu.

Plochy 17"- monitor s rozliS§enim 1280 x 1024 ma 1280 x 1024 = 1310720 prvkov obrazu (pixelov).
Kazdy prvok obrazu pozostava z troch bodov obrazu (€erveny, zeleny a modry) a tym vyplyva
takmer 4 miliény bodov obrazu (Subpixel / Dot). Podla ISO 13406-2 (trieda 11) méze byt maximalne
chybnych 6 prvkov obrazu a navySe 7 bodov obrazu, t.j. celkove 25 chybnych bodov obrazu.
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LCD monitor

Montaz podstavca monitora

A\

Povrch displeja LCD monitora je citlivy na tlak a Skrabance. Preto polozte monitor pri
montazi alebo demontazi podstavca monitora na makky podklad.
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Uvod

V tem priroéniku lahko preberete vazne informacije, ki jih potrebujete za zagon Vasega LCD
monitorja.

Za krmiljenje monitorja LCD je potrebna grafi¢na kartica (Controller za zaslon) z vmesnikom VGA.
Monitor obdela podatke, ki mu jih poslje grafi¢na kartica. Za nastavitev modusov (lo¢ljivost in
frekvenca osvezevanja) je pristojna grafi¢na kartica oziroma pogonska programska oprema.

Ce prvi¢ vkljugite monitor v uporabo, je treba optimalno prilagoditi zaslonski prikaz na uporabljano
grafi€no kartico in izvrsiti odgovarjajoce potrebne nastavitve.
Ciljna skupina

Da bi lahko izvrsili opisana opravila, ne rabite biti "strokovnjak". Brezpogojno upostevajte varnostne
napotke v navodilih za uporabo racunalnika in navodila v tem priro¢niku!

V primeru tezav se obrnite na Vasega prodajalca ali na nas Help Desk.

lzrazna sredstva

V tem priro¢niku so uporabljana sledeca izrazna sredstva.

oznacuje opozorilo, ko je v primeru neupostevanja ogroZzano Va$e zdravje, delovanje
Va$e naprave ali varnost podatkov.

i oznacuje dodatne informacije in napotke.

» oznacuje delovni korak, ki ga morate izvrsiti.

"Pod narekovaji" oznacuje imena poglavij in pojmov, ki so poudarjeni.
Ta pisava oznacuje imena datotek in tocke menijja.

Ta pisava predstavlja monitorski izpis.

Druge informacije

Kako nastavite lo¢ljivost in osveZevanje frekvenc, lahko preberete v dokumentaciji o Vasi grafiéni
kartici oziroma v pripadajocih pogonih za programsko opremo.
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Vazni napotki

IV tem poglavju so navedeni varnostni napotki, ki jih morate brezpogojno upostevati pri
delu z Vasim monitorjem.

Varnostna navodila

Ta naprava ustreza varnostnim predpisom za naprave za obdelavo informacij, tudi za elektricne
pisarniske naprave za uporabo v pisarnikem okolju. Ce imate kaka vpraganja glede mozZnosti
namestitve naprave v predvidenem okolju, vas prosimo, da se o tem posvetujete s svojim
prodajalcem ali pa z nasim Help Desk.

. Povrsina zaslona LCD monitorja je obCutljiva na pritisk in praske. Zato ravnajte pazljivo z
zaslonsko povrsino, da preprecite trajne poskodbe (Newton obroci, praske).

. Ce napravo prinesete iz hladnega okolja v delovni prostor, lahko na njej pride do kondenziranja
vlage. Preden napravo vkljuCite, poCakajte, da se njena temperatura izenaci s temperaturo
prostora in da se popolnoma posusi.

. Da bi lahko zagotovili zadostno prezraevanje, morajo biti odprine za dovod in odvod zraka
monitorja brezpogojno proste.

. Monitor se avtomatsko nastavi na omrezno napetost v obmocju od 100 V do 240 V. Zagotovite,
da ne bo lokalna omreZna napetost niti manjsa, niti vecja od zahtevanega obmocja napetosti.

. Zagotovite, da bo vti¢nica na monitorju ali vti€nica z za8¢itnim kontaktom na hiSni instalaciji
prosto dostopna.

(] Stikalo za vklop/izklop ne prekine elektri¢ne povezave naprave z omrezno napetostjo. Da
popolnoma prekinete povezavo z omrezno napetostjo, morate vtikac¢ potegniti iz vti€nice.

. Monitor je opremljeni z varnostno preverjenim omreznim kablom.

. Vode polagajte tako, da ne predstavljajo nobene nevarnosti (npr. za spotikanje) in da se ne
poskodujejo. Pri priklju¢evanju naprave upostevajte odgovarjajoe napotke v poglavju
"Prikljucitev monitorja".

. Ce boste uporabljali kaksen drug podatkovni kabel namesto dobavljenega kabla, pazite na to,

da bo kabel zadostno zavarovan. Samo izdobavljeni podatkovni kabel zagotavlja skladnost CE
in optimalno kvaliteto slike.

. V €asu nevihte ne smete podatkovnih vodov niti prikljucevati niti odklapljati.

. Pazite, da v notranjost naprave ne vdrejo predmeti (npr. okrasne vratne veriZice, pisarniske
sponke itd.) ali tekoc¢ine (nevarnost elektricnega udara, nevarnost kratkega stika).

. Aparat ni vodotesen! Nikoli ne potapljajte aparata v vodo in ga zavarujte pred prseco vodo
(dez, morska voda).

. V nujnih primerih (n. pr. v primeru po$kodbe ohisja, upravljalnih elementov ali omreznega
prikljuénega kabla, vdora tekocin ali tujkov) takoj izklju€ite napravo, potegnite elektri¢ni vtikac iz
vti€nice in obvestite VaSega prodajalca ali nas Help Desk.
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Monitor morate odstranjevati v skladu z lokalnimi predpisi o odstranjevanju posebnih
odpadkov. Osvetlitev ozadja zaslona vsebuje Zivo srebro. Pri rokovanju in odstranjevanju je
potrebno upostevati za svetilne cevi veljavne varnostne predpise.

Napravo lahko popravlja samo pooblas€eno strokovno osebje. Nepooblaséeno odpiranje
naprave in nestrokovno popravljanje lahko povzocita resne nevarnosti za uporabnika
(nevarnost elektricnega udara, nevarnost pozara).

Nastavite ohranjevalnik zaslona z gibljivimi slikami in aktivirajte Power-Management VasSega
monitorja, da preprecite "zapecenje" mirujoCih slik.

Zaslon sme delovati le v Sirokem formatu (0° nacin "landscape"). Med montazo ni dovoljeno
obracati rocice ali stenskega drzala.

Ta priroénik shranite skupaj z napravo. Ce napravo daste naprej tretjim osebam, jim dajte tudi
ta priro€nik.

Priklju€ni kabel

Uporabljajte izdobavljeni kabel, da zagotovite varno delovanje. Ce je potrebno zamenjati originalni
dobavljeni elektricni priklju¢ni kabel, brezpogojno upostevajte sledece smernice.

Vtikac in vti€na pusa za elektri¢ni priklju¢ni kabel morata odgovarjati predpisom
IEC60320/CEE-22.

Kabel mora odgovarjati predpisom VDE oziroma HAR. Oznaka VDE oziroma HAR se nahaja
na zunanjem ovoju kabla.

Za naprave, ki so postavljene na pisalnih mizah, drugih mizah, itd., je dovoljena uporaba
izvedb elektri¢nih priklju¢nih kablov SVT oziroma SJT.

Pri izbiri kabla je potrebno upos$tevati za napravo predpisani nazivni elektriéni tok.

Ce je potrebno, zamenjajte originalni dobavljeni elektriéni prikljuéni kabel z obigajnim 3-polnim
elektriénim priklju¢nim kablom z zasS¢itnim kontaktom, ki se uporablja v Vasi dezeli.

Transport

Transport VaSega monitorja izvajajte previdno in samo v originalni embalazi ali v drugi primerni
embalazi, ki zagotavlja varnost pred sunki in udarci.

LCD monitor ne sme v nobenem primeru pasti na tla (nevarnost loma zaslonskega stekla).
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Cisc€enje
. Potegnite vtika¢ iz elektricne vtiénice preden zacnete Cistiti monitor.
. Notranjost ohi§ja monitorja sme Cistiti samo strokovnjak za servisiranje.

. Za CiSCenje ne uporabljajte Cistilnih praskov in nobenih razredcilnih Eistilnih sredstev, ki lahko
poskodujejo plastiko.

. Pazite, da ne pride tekoCina v notranjost naprave.

. Pazite na to, da bodo ostale prezraevalne reze na monitorju proste.

. Zaslonsko povrsino LCD monitorja, ki je obcutljiva na pritisk in praske, &istite samo z mehko,
rahlo navlazeno krpo.

Za ¢isCenje povrsine ohisja monitorja zadostuje suha krpa. V primeru vecje umazanije lahko
uporabite vlazno krpo, ki jo potopite v blago Cistilno sredstvo in dobro oZmete.

Oznacevanje z oznako CE

Dobavljena izvedba te naprave izpolnjuje zahteve naslednjih Direktiv Evropske Unije:
c € 89/336/EGS ("Elektromagnetna zdruzljivost") in 73/23/EGS ("Direktiva za
nizkonapetostno tehniko").

Kontrola pri dobavi

Povrsina zaslona LCD monitorja je obcutljiva na pritisk in praske. Zato prosimo, e primete
napravo praviloma samo za ohisje.

»  Vzemite vse dele iz embalaze.
»  Preverite vsebino embalaze glede vidnih transportnih poskodb.

»  Preverite, ¢e se dobava sklada s podatki na dobavnici.
Popolna dobava monitorja LCD obsega:

— zaslon

— podstavek monitorja

— podatkovni kabel (D-SUB)
— elektrini kabel

— avdio kabel

— garancijska knjizica

— priro¢nik "Prvi koraki"

Ce ugotovite transportne poskodbe ali neskladnosti med vsebino embalaZe in podatki na dobavnici,
nemudoma obvestite o tem Va$ega prodajalca!

. Priporo¢amo, da ne mecete pro¢ originalne embalaze za napravo. Originalno embalazo
| ohranite za morebitni transport.
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Prikljucitev monitorja

Upostevajte varnostne napotke v poglavju "Vazni napotki".

A Samo izdobavljeni podatkovni kabel zagotavlja skladnost CE in optimalno kvaliteto slike.
Odprite za dovod in odvod zraka za prezraevanje ne smejo biti zakrite!
Elektricni prikljuéni kabel racunalnika mora biti izklopljeni iz vti€nice!

»  Prepricajte se, e sta monitor in raunalnik izklju¢ena.

Prikljucitev kablov na monitor

1 = Varnostna reza za "Kensington Lock"

2 = Prikljuéna vti¢nica za omrezje

3 = DVI-D priklju€na vti¢nica

4 = D-SUB prikljuéna vtiénica (ANALOG)
5 = Priklju¢na vti¢nica LINE-IN

1 2 3 4 65

» Ce podatkovni vod ni fiksno povezan z zaslonom:
Prikljucite vti¢ podatkovnega kabla na priklju¢no vti¢nico D-SUB zaslona in zavarujte priklju¢no
povezavo tako, da privijete varovalne vijake.

»  Vkljucite izdobavljeni omrezni elektri¢ni kabel v puso za priklop na omrezje monitorja.

Prikljucitev kablov na rac¢unalnik

Informacije o prikljuckih in vmesnikih racunalnika lahko preberete v navodilih za uporabo Vasega
racunalnika.

. Ce ima Vas$ raéunalnik dva priklju¢ka za monitor (monitorski Controller "onboard" in
| lo¢ena grafi¢na kartica), potem je v sploSnem monitorski priklju¢ek lo¢ene grafi¢ne kartice
aktivni.

»  Prikljucite kabel za prenos podatkov na (aktivni) priklju¢ek monitorja ra¢unalnika in zavarujte
prikljucitev s pomocjo varovalnih vijakov.

»  Vtika¢ dostavljenega elektricnega priklju¢nega kabla vstavite v pravilno ozemljeno vti¢nico z
zas¢itnim kontaktom in bodite pozorni, da je prikljuéna povezava varna.
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»  Prikljucite omrezni elektrini vtika¢ racunalnika na pravilno ozemljeno vti¢nico z zas¢itnim
kontaktom.

. Ce prvi¢ prikljuéujete monitor, morate instalirati odgovarjajode grafi¢ne pogone za Vase
| uporabniske programe. Informacije glede tega lahko preberete v dokumentaciji o Vasi
grafiéni kartici oz. o pripadajoci programski opremi za pogone.

Upravljanje monitorja

Nastavitev naklona monitorja
PoloZaj monitorja lahko prestavite navpi¢ne lege in ga nagnete naprej ali nazaj.
»  Primite monitor z obema rokama za desno in levo stran ohiSja in ga pomaknite v Zeleni naklon.

Vklop / izklop monitorja

1= Tipke za meni OSD
(On-Screen-Display)

2 = Prikaz priklopa na omrezje

3 = Stikalo za vklop / izklop

Za vklop in izklop monitorja sluzi stikalo za vklop / izklop.

Ko sta racunalnik in zaslon vklju€ena, sveti mrezna indikacija zeleno ali modro. Ko monitor ne
sprejema video signala oz. je vklju€en nacin var€evanja energije, lu€ka za prikaz prikljucka svetu
rumeno. Lucka za prikaz prikljucka na omreZje ugasne, Ce je monitor izklju€eni.

Prosimo, €e pri vklju€evanju raunalniskega sistema upoStevate sledeci vrstni red vklju€evanja:
»  Najprej vkljucite s stikalom za vklop / izklop LCD monitor.
»  Potem vkljucite racunalnik.
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Odprava napak

V primeru nastopa napake najprej preverite v nadaljevanju navedene to¢ke. Ce na ta nagin napaka
Se ni odpravljena, je treba po moznosti preveriti monitor s pomocjo drugega racunalnika.

Ce ne morete odpraviti tezav, Vas prosimo, da obvestite nas Help Desk.

Imate ta problem? Preverite naslednje tocke:
Ni prikaza na zaslonu monitorja »  Preverite, ¢e je monitor vklju€eni.
(luéka za prikljucek na elektricno »  Preverite, &e je elektriéni prikljugni kabel monitorja

omreZje ne gori) pravilno vstavljeni.

»  Preverite, e je raunalnik vklju€eni.
Ni prikaza na zaslonu monitorja »  Preverite, e je raunalnik vklju€eni.

(luCka za prikljuéek na elektricno »  Preverite, de je dobro privita povezava s kablom za
omreZje gori) prenos podatkov monitorja z monitorskim
priklju¢kom ra€unalnika.

»  Pritisnite poljubno tipko na ra¢unalniski tipkovnici,
ker se morda nahaja raunalnik v nacinu varCevanja

z energijo.
»  Spremenite svetlost in /ali kontrast tako, da dobite
sliko.
Sporocilo: »  Preverite, e je dobro privita povezava s kablom za
No Video Input prenos podatkov monitorja z monitorskim

priklju¢kom racunalnika.
»  Preverite, e je raCunalnik vklju€eni.

Sporodilo: Vhodni signal (lo¢ljivost in osvezZevalna frekvenca) ne
This is 85 Hz overdrive. ustreza tehni¢nim podatkom monitorja.
Change computer display » S pomocjo racunalniSke programske opreme
input to 1024 x 768 at nastavite veljavne frekvence (glej dokumentacijo
60 Hz. VaSega racunalnika ali Vase grafi¢ne kartice).
Change computer display » S pomocjo racunalniSke programske opreme
input to 1280 x 1024 at nastavite veljavno resolucijo (glej dokumentacijo
60 Hz. vasega racunalnika ali graficne kartice).
Napacen polozaj slike Monitor ne prepozna $e ne nastavljenega nacina
obratovanja.

»  lzvedite samonastavitev zaslona (s tipko AUTO - ¢e
obstaja - ali preko zaslona OSD).

»  V OSD meniju nastavite pravilni polozaj slike.
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Imate ta problem?

Preverite naslednje tocke:

Slika trepeta »  Preverite, e je dobro privita povezava s kablom za
prenos podatkov monitorja z monitorskim
prikljuckom racunalnika.

»  lzvedite samonastavitev zaslona (s tipko AUTO - ¢e
obstaja - ali preko zaslona OSD).

Motnje slike (vertikalne ¢rte) » lzvedite samonastavitev zaslona (s tipko AUTO - ¢e

e — obstaja - ali preko zaslona OSD).
- @ 2=
= =
= -
— E

Motnje slike (vodoravne ¢rte, »  lzvedite samonastavitev zaslona (s tipko AUTO - ¢e

snezenje) obstaja - ali preko zaslona OSD).

Presvetla ali pretemna slika | 2 Izvedi_te sar_nonastavitev zaslona (s tipko AUTO - ¢e
obstaja - ali preko zaslona OSD).

»  Kontrast in svetlost nastavite preko menija OSD, ¢e

samonastavitev ne prinese zadovoljivih rezultatov.

Svetle ali temne tocke slike

Na osnovi danasnje stopnje razvoja proizvodne tehnike ni mozno zagotoviti popolnoma brezhibnega
zaslonskega prikaza. Lahko pride do nekaj manj konstantnih svetlih ali temnih tock slike. Max.
dopustno $tevilo tak§nih pomanijkljivih tock slike je dolo¢eno s strogimi mednarodnimi normativi

ISO 13406-2 (razred Il).

Primer: 15"-pal&ni ravni monitor z lo€ljivostjo 1024 x 768 ima 1024 x 768 = 786432 slikovnih
elementov (Pixel). Jvsaki slikovni element se sestoji iz treh slikovnih tock (rdec¢a, zelena in modra)
tako, da obstaja skoraj 2,4 milijonov slikovnih to¢k (Subpixel / Dots). Po ISO 13406-2 (razred Il) sme
biti defektnih najvec¢ 4 slikovnih elementov in dodatno 5 slikovnih tock, t. p. skupaj 17 defektnih

slikovnih tock.

Ravni zaslon 17" z loéljivostjo 1280 x 1024 ima 1280 x 1024 = 1310720 slikovnih elementov (pixel).
Jvsaki slikovni element se sestoji iz treh slikovnih tock (rde¢a, zelena in modra) tako, da obstaja
skoraj 4 milijonov slikovnih to¢k (Subpixel / Dots). Po ISO 13406-2 (razred Il) sme biti defektnih
najvec 6 slikovnih elementov in dodatno 7 slikovnih tock, t. p. skupaj 25 defektnih slikovnih tock.

8 - Slovensko
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Montaza podstavka monitorja

A\

Povrsina zaslona LCD monitorja je ob¢utljiva na pritisk in praske. Zato postavljajte monitor
pri montazi ali demontazi podstavka monitorja na mehko podlago.
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Navod

V této pfiruéce najdete dulezité informace, které potfebujete pro uvedeni vaseho LCD displeje do
provozu.

Pro ovladani LCD monitoruLCD monitor je zapotfebi graficka karta (controller displeje) s rozhranim
VGA. Monitor zpracovava data, ktera mu dodava graficka karta. Za nastaveni rezim( (rozliseni
obnovovaciho kmito¢tu obrazu) odpovida graficka karta popf. pfislusny software ovladacua.

Kdyz uvadite monitor poprvé do provozu, méli byste indikaci na displeji optimalné pfizplsobit pouzité
grafické karté a vasim potfebam.
Cilova skupina

Pro provadéni popsanych praci nemusite byt zadny "odbornik". Dbejte v§ak bezpodmine¢né na
bezpecnostni pokyny uvedené v navodu k obsluze pocitace a v této pfirucce!

PFi problémech se prosim obratte na prodejnu, ve které jste pfistroj zakoupili, nebo na nas Help
Desk.

Zobrazovaci prostredky

V této pfiru€ce jsou pouzity nasledujici zobrazovaci prostredky.

oznacuje pokyny, pfi jejichz nedodrzovani je ohrozeno va$e zdravi a funkénost vaSeho
pfistroje nebo bezpec€nost vasich dat.

| oznacuje dodate¢né informace a rady.

»  oznacuje jeden pracovni krok, ktery musite provést.

"Uvozovky" oznaduji nazvy kapitol a vyrazy, které maji byt zdGraznény.
Toto pismo oznacduje nazvy souborl a polozky menu.

Toto pismo predstavuje vystupy na obrazovku.

Dalsi informace

Jak nastavit rozliSeni obrazu a obnovovaci kmito¢et obrazu se dozvite z dokumentace k vasi
grafické karté resp. pfisluSného softwaru ovladace.
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Dulezité pokyny

V této kapitole naleznete bezpe&nostni pokyny, kterych musite pfi zachazeni s monitorem
bezpodminecéné dbat.

Bezpecénostni pokyny

Tento pfistroj odpovida pfislusSnym bezpe€nostnim ustanovenim pro zafizeni vypocetni techniky,
véetné elektrickych kancelarskych stroji pro nasazeni v kancelarském prostifedi. Pokud mate
dotazy, jestli miZete pfistroj postavit v urcitém prostfedi, obratte se prosim na prodejnu, kde jste
pfistroj zakoupili nebo na nas Help Desk.

° Povrch displeje LCD monitoru je citlivy na tlak a poSkrabani. Zachazejte proto s povrchem
displeje opatrné, abyste zabranili trvalym $kodam (Newtonovy kruhy, poskrabani).

. Je-li pristroj pfenesen z chladného prostiedi do provozni mistnosti, mGze dojit k rozehrati. Pred
uvedenim pfistroje do provozu pockejte, az dojde k pfizpUsobeni jeho teploty teploté prostredi
a pristroj bude absolutné suchy.

. Aby bylo zaru€eno dostate¢né vétrani, musite bezpodminecéné udrzovat otvory monitoru volné
pro pfivod a vystup vzduchu.

. Monitor se automaticky nastavi na sitové napéti v rozsahu od 100 V do 240 V. Pfesvédcete se,
Ze mistni sitové napéti neni niZsi ani vy$3i nez tento rozsah.

. Zajistéte, aby zasuvka u monitoru nebo zasuvka s ochrannym kontaktem domovni instalace
byla volné pfistupna.

. Zapinac/vypina¢ neodpojuje pFistroj od sitového napéti. K uplnému oddéleni od sitového
napéti musite vytahnout sitovou zastréku.

. Monitor je vybaven sitovym vedenim testovanym ohledné bezpec¢nosti.

. VodiCe pokladejte tak, aby nebyly zdrojem ohrozZeni (nebezpeci zakopnuti) a nedoslo k jejich
poskozeni. P¥i pfipojovani pfistroje dbejte na pfislusné pokyny v kapitole "PFipojeni monitoru”.

. Kdyz pouzivate jiné vedeni dat nez to, které bylo pavodné pfilozeno, dbejte na to, aby bylo
vedeni dostate¢né stinéné. Shoda s CE a optimalni kvalita obrazu jsou zaru€eny jen pfi pouziti
prilozeného vedeni dat.

° Bé&hem bourky nesmite linky pro pfenos dat pfipojovat ani odpojovat.

. Dbejte na to, aby se do vnittku pfistroje nedostaly Zzadné predméty (napf. fetizky, kancelarské
sponky atd.) nebo kapaliny (nebezpeci uderu elektrickym proudem, zkrat).

. Pocita¢ neni vodotésny! Nikdy pocita¢ neponofujte do vody a chrarite jej pfed postiikanim
vodou (dést, morska voda).
. V nouzovych pfipadech (napf. pfi poSkozeni skfiné, ovladacich prvkl nebo sitového vedeni,

kdyz dovnitf vnikne tekutina nebo cizi télesa) pfistroj ihned vypnéte, vytahnéte sitovou zastrcku
a informujte prodejnu, ve které jste pfistroj zakoupili nebo nas Help Desk.
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LCD monitor

Monitor je nutné likvidovat podle mistnich pfedpisl o likvidaci specialniho odpadu. Osvétleni
pozadi displeje obsahuje rtut. Pfi manipulaci a likvidaci je tfeba dodrzovat bezpecnostni
pfedpisy platné pro zafivky.

Opravy pfistroje sméji byt provadény pouze autorizovanym kvalifikovanym personalem. Vlivem
neopravnéného otevieni a neodborné provedenymi opravami mize dojit vaznému ohrozeni
uzivatele (Uraz elektrickym proudem, nebezpedi pozaru).

Pouzivejte spofi¢ obrazovky s pohybujicimi se obrazky a aktivujte power-management pro vas
monitor, aby nedoslo k "vypaleni" nepohybujicich se obrazu.

Monitor smi byt provozovan pouze ve formatu na $ifku (0° modus landscape). Otaceni pfi
montazi otoéného ramene nebo nasténného drzaku je nepfipustné.

Uchovaveijte tuto pfiruCku spoleéné se zafizenim. Pokud pocita¢ pfedavate dalSim osobam,
predejte jim prosim také tuto pfirucku.

Sitové vedeni

Pouzivejte pfilozené vedeni, aby byl zajistén bezpecny provoz. Pokud je nutné vyménit pdvodni
pfilozené vedeni, je bezpodmineéné nutné dodrzovat tyto smérnice.

Zastrcka a zditka sitového vedeni smusi odpovidat predpisim IEC60320/CEE-22.

Vedeni musi odpovidat ustanovenim VDE resp. HAR. Znak VDE resp. znak HAR je na vnéjsim
krytu kabelu.

Pro pfistroje, které jsou umistény na psacich stolech, na stolech atd., je dovoleno pouziti
provedeni sitového vedeni SVT popf. SJT.

PFi vybéru vedeni dbejte na jmenovity proud potfebny pro pfistroj.

Pokud je to nutné, nahradte plvodni sitovy kabel, ktery patfil k dodavce, 3pdlovym sitovym
kabelem s ochrannym kontaktem, b&Znym ve vasi zemi.

Preprava

PFepravujte monitor opatrné a jen v originalnim baleni nebo v jiném vhodném baleni, které
poskytuje ochranu pfed narazem.

LCD monitor nesmi v zddném pfipadé spadnout na zem (nebezpedi rozbiti skla).
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Cisténi

. Pfed €isténim monitoru vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

. Vnitfni prostor skfiné smi Cistit jen servisni technik.

. K ¢Cisténi nepouzivejte Cistici prasky ani Cistici prostfedky obsahujici rozpoustédla.
. Nenechte do vnitfku pfistroje vniknout Zadnou tekutinu.

. Dbejte na to, aby vétraci otvory monitoru zistaly volné.

. Cistéte povrch LCD displeje, ktery je citlivy na tlak a poskrabani, jen mékkym, mirné
navlhéenym hadfikem.

K ¢isténi povrchu plasté LCD monitoru postacuje suchy hadfik. Pfi silném znecisténi se muze
pouzivat vlhjy hadfik, ponofeny do vody s mycim prostfedkem a dobfe vyzdimany.

Znacka CE

Tento pfistroj v dodavaném provedeni splfiuje pozadavky sménice EG 89/336/EWG
c € "Elektromagneticka slucitelnost" a 73/23/EWG "Smérnice pro nizka napéti".

Kontrola dodavky

Povrch displeje LCD monitoru je citlivy na tlak a poSkrabani. Proto se prosim dotykejte
pfistroje zasadné jen na skfini.

»  Vybalte vSechny dily.
»  Zkontrolujte obsah baleni z hlediska viditelného poSkozeni pfi pfepravé.

»  Zkontrolujte, zda dodavka souhlasi s udaji na dodacim listu.
K Uplné dodavce LCD monitoru patfi:

— monitor

— noha monitoru

— vedeni dat (D-SUB)

— sitové vedeni

— vedeni audio

— zarucni knizka

— pfirucka "Prvni kroky"
Zjistite-li poSkozeni zpusobena pfepravou nebo nesouhlasi-li obsah baleni s dodacim listem,
informujte neprodlené Vasi prodejnu!

. Doporu€ujeme vam, abyste originalni obal pfistroje nezahazovali. Uschovejte originalni
| obal pro pfipadnou pfepravu.
4 - Cesky vydani 1
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LCD monitor

Pripojeni monitoru

Dbejte na bezpecnostni pokyny uvedené v kapitole "Dulezité pokyny".

Shoda s CE a optimalni kvalita obrazu jsou zaru€eny jen pfi pouziti pfilozeného vedeni
dat.

Otvory pro pfivodni a odpadni vzduch nesméji byt zakryté!
Sitova zastréka pocitace musi byt vytazena!

»  PresvédCete se, ze je monitor i pocita¢ vypnuty.

Pripojeni vedeni k monitoru

1 = Bezpecnostni zafez pro "Kensington Lock"
2 = sitova pfipojovaci zasuvka

3 = DVI-D-pfipojka

4 = D-SUB pipojovaci zditka (ANALOGOVA)
5 = LINE-IN pfipojovaci zditka

»  Pokud neni datovy kabel pevné spojeny s obrazovkou, zasurite zastréku datového kabelu do
pfipojovaci zdifky D-SUB monitoru a zajistéte konektor utazenim pojistnych Sroubu.

»  Zasunte dodané sitové vedeni do pfipojovaci sitové zasuvky monitoru.
Pripojeni vedeni k pocitaci
Informace o pfipojich a rozhranich pocitace najdete v navodu k obsluze vaseho pocitace.

. Kdyz ma vas pocita¢ dvé pfipojky pro monitor (fadi¢ obrazovky "onboard" a samostatna
| graficka karta), je obecné pfipoj monitoru aktivni grafické karty aktivni.

»  Zasunte vedeni dat do (aktivniho) pfipoje monitoru pocitace a zajistéte konektor utazenim
pojistnych Sroubu.

»  Zasunte zastrcku pfilozeného sitového vedeni do spravné uzemnéné zasuvky s uzemnénym
kontaktem a dbejte na bezpe&né spojeni.

»  Zasunte sitovou zastréku pocitae do fadné uzemnéné zasuvky s ochrannym kontaktem.

- Kdyz uvéadite monitor poprvé do provozu, méli byste instalovat vhodné ovladace grafiky
| pro vase uzivatelské programy. Informace k tomu najdete v dokumentaci vasi grafické
karty popf. v pfislusném softwaru ovladacu.
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Obsluha monitoru

Nastaveni sklonu

Monitor smi byt naklanén ze své svislé polohy smérem dopfedu a dozadu.

»  Uchopte monitor obéma rukama za pravy a levy okraj plasté a pohybujte jim pozadovanym
smérem.

Zapnuti a vypnuti monitoru

1= Tlacitka pro menu OSD
(On-Screen-Display)

2 = Indikace sité

3= Vypinac Zap./Vyp.

I mn::-nc|ne-1
— — 1 32

Pro zapinani a vypinani monitoru slouzi zapinaé/vypinac.

Indikace sité sviti zelené nebo modfe, pokud je monitor a pocita€ zapnuty. Indikace sité sviti Zluté,
pokud monitor nedostava zadny signal, respektive pokud se nachazi v médu uspory energie.
Indikace sité zhasne, kdyzZ je monitor vypnuty.

Dbejte prosim pfi zapinani pocitacového systému na toto pofadi zapinani:
»  Zapnéte nejdfive zapinatem/vypinacem LCD monitor.
»  Zapnéte potom pocitac.
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Odstraniovani chyb

Kdyz se vyskytne chyba, zkontrolujte nejdfive nize uvedené body. Pokud se tim chybny obraz jesté
neodstranil, mél by se monitor podle moznosti vyzkouSet na jiném pocitaci.

Kdyz tento problém nemUzete vyfesit, obratte se prosim na nas Help Desk.

Mate tento problém? Zkontrolujte uvedené body:
Zadny obraz (sitova indikace nesviti) | »  Zkontrolujte, jestli je monitor zapnuty.

»  Zkontrolujte, jestli je sitové vedeni monitoru spravné
zapojeno.

»  Zkontrolujte, jestli je pocita¢ zapnuty.
Zadny obraz (sitova indikace sviti) »  Zkontrolujte, jestli je pocita¢ zapnuty.

»  Zkontrolujte, jestli je vedeni dat monitoru pevné
seSroubovano s pfipojem monitoru pocitace.

»  Stisknéte libovolnou klavesu na klavesnici pocitace -
pocitac se eventualné nachazi v rezimu uspory

energie.
»  Zmérte jas a/nebo kontrast, dokud nedostanete
obraz.
Hlaseni: »  Zkontrolujte, jestli je vedeni dat monitoru pevné
No Video Input seSroubovano s pfipojem monitoru pocitace.
»  Zkontrolujte, jestli je pocitaC zapnuty.
Hlaseni: Vstupni signal (horizontalni frekvence a obnovovaci
This is 85 Hz overdrive. kmitocet obrazu) neodpovida technickym udajum
Change computer display monitory.
input to 1024 x 768 at »  Nastavte pomoci softwaru pocitace platné kmitocty
60 Hz. (viz dokumentaci vaseho pocitace nebo grafické
Change computer display karty).
input to 1280 x 1024 at »  Nastavte za pomoci softwaru pocitace platné
60 Hz. rozli$eni (viz dokumentace vaseho pocitaée nebo

vasi grafické karty).

Pozice obrazku neni spravna Monitor rozpoznava dosud nenastaveny rezim.

»  Provedte automatické nastaveni monitoru (tlacitkem
AUTO - pokud je k dispozici - nebo v menu OSD).

»  Nastavte prostfednictvim menu OSD spravné
polohu.
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Mate tento problém? Zkontrolujte uvedené body:
Obraz se tfese »  Zkontrolujte, jestli je vedeni dat monitoru pevné

seSroubovano s pfipojem monitoru pocitace.
»  Provedte automatické nastaveni monitoru (tlacitkem
AUTO - pokud je k dispozici - nebo v menu OSD).

Poruchy obrazu (vertikalni pruhy) »  Provedte automatické nastaveni monitoru (tlacitkem
AUTO - pokud je k dispozici - nebo v menu OSD).

P _ [
- =
= =
= =
Poruchy obrazu »  Provedte automatické nastaveni monitoru (tlacitkem
(horizontalni pruhy, zrnéni) AUTO - pokud je k dispozici - nebo v menu OSD).

=

»  Provedte automatické nastaveni monitoru (tlacitkem
AUTO - pokud je k dispozici - nebo v menu OSD).

»  Pokud automatické nastaveni nepfineslo uspokojivy

vysledek, nastavte spravné kontrast a jas pomoci
OSD menu.

Obrazek je pfilis svétly nebo pfilis
tmavy

Svétlé nebo tmavé obrazové body

Podle dnesniho stavu vyrobni techniky neni mozné zarugit zcela bezchybné zobrazeni na
obrazovce. Mlze zde byt nékolik malo konstantné svétlych nebo tmavych obrazovych boda.
Maximalni dovoleny pocet takovychto chybnych bodu je stanoven pfisnou mezinarodni normou ISO
13406-2 (tfida Il).

Pfiklad: Plocha obrazovka s uhlopfic¢kou 15" a rozlisenim 1024 x 768 ma 1024 x 768 = 786432
obrazovych prvkl (pixell). Kazdy obrazovy prvek se sklada ze tfi obrazovych prvkud (Cerveny, zeleny
a modry), coz pfedstavuje dohromady témér 2,4 miliény obrazovych bodl (Subpixel / Dots). Podle
ISO 13406-2 (tfida 1) sméji byt poSkozené maximalné 4 obrazové prvky a navic 5 obrazovych bodl,
tzn. celkem 17 chybnych obrazovych bodu.

Plocha obrazovka s Uhlopfickou 17" a rozliSenim 1280 x 1024 ma 1280 x 1024 = 1310720
obrazovych prvk (pixel(). Kazdy obrazovy prvek se sklada ze tfi obrazovych prvkl (Cerveny, zeleny
a modry), coz pfedstavuje dohromady témér 4 miliény obrazovych bodu (Subpixel / Dots). Podle ISO
13406-2 (tfida 1l) sméji byt poskozené maximalné 6 obrazové prvky a navic 7 obrazovych bodd, tzn.
celkem 25 chybnych obrazovych bodu.
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Montaz nohy monitoru

A\

Povrch displeje LCD monitoru je citlivy na tlak a poSkrabani. PoloZte proto monitor pfi
montazi nebo demontazi na mékkou podlozku.
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Bevezetés

A kézikonyv tartalmazza azokat a fontos tudnivalékat, amelyekre az LCD monitor tizembe
helyezésekor sziiksége lesz.

A LCD monitor mikodtetéséhez VGA csatlakozéval ellatott grafikus kartya (monitor vezérld)
szikséges. A monitor a grafikus kartya altal szolgaltatott adatokat dolgozza fel. Az izemmaddokat
(felbontast és képismétlési frekvenciat) a grafikus kartya ill. a hozzatartozé meghajté program allitja
be.

Amikor elsé alkalommal helyezi izembe a monitort, célszeri optimalis modon illesztenie a képernyd
kijelzését az alkalmazott grafikus kartyahoz és sajat igényeinek megfeleléen.
Célcsoport

A leirt munkakat nem "szakember" is el tudja végezni. Ehhez azonban feltétlendl kévetnie kell a
szamitdégép lUzemeltetési Utmutatdjaban és a kezében tartott kézikdnyvben talalhaté biztonsagi
el6irasokat!

Ha nehézségei adédnanak, forduljon az lizlethez vagy Help Desk szolgalatunkhoz.

Szemléltetd jelek
Ebben a kézikdnyvben a kdvetkezd szemléltetd jelek keriilnek felhasznalasra.

azokat az Utmutatasokat jeloli, amelyeket ha nem kovet, veszélynek teszi ki az
egészseégét, a készilékének milkoddképességét vagy adatainak biztonsagat.

i kiegészité informacidkat és tovabbi tippeket jelez.

>  egy miveletet jelez, amelyet Onnek végre kell hajtania.

Az "idézdjelek" vagy fejezetcimekre, vagy olyan fogalmakra utalnak, amelyeket ki kivantunk emelni.
Ez az iras allomanyneveket és meniipontokat jeldl.

Ez az 1ras képernydkijelzéseket abrazol.

Tovabbi tudnivalok

A felbontas és a képismétlési frekvencia beallitdsahoz olvassa el a grafikus kartyajanak ill. a
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Fontos utmutatasok

Ebben a fejezetben azok a biztonsaggal kapcsolatos utmutatasok olvashatok, amelyeket
feltétlenul kdvetnie kell, amikor a monitoraval dolgozik.

”wr

Biztonsagi eléirasok

Ez a késziilék megfelel az informaciotechnikai berendezésekre, beleértve az irodai kérnyezetben
alkalmazott elektromos irodagépekre vonatkozé idevagé biztonsagi rendelkezéseknek. Amennyiben
kérdései lennének azzal kapcsolatban, hogy oda allithatja-e a készllékét, ahova gondolta, forduljon
az Uzlethez vagy Help Desk szolgalatunkhoz.

. Az LCD monitor megjelenitéjének felllete kényes a nyomasra és karcolasra. Ezért banjon
évatosan a megjelenité felliletével, nehogy maradandé karokat (gyr(s elszinezédések,
karcolasok) okozzon.

. Ha a késziléket hideg kdrnyezetbdl visszik be a munkahelyre, beparasodas léphet fel. Miel6tt
Uzembe helyezné, varja meg, amig a készilék hémérséklete ki nem egyenlitédik, és a
késziilék teljesen szaraz nem lesz.

. A monitor frisslevegé- és hasznaltlevegd nyilasait szabadon kell tartani, hogy megfelel®
szellézés alakulhasson ki.

. A monitor a 100 — 240 V tartomanyban énmagatdl beall a halézati feszlltségre. Gondoskodjon
réla, hogy az uzemeltetés helyén rendelkezésre all6 halézati fesziltség sem kisebb, sem
nagyobb ne legyen a megadott tartomanynal.

. Gondoskodjék arrdl, hogy a monitor halézati dugdja, illetve az éplleti halézat véddérintkezds
dugaszolé aljzata szabadon hozzaférhetd legyen.

. A ki-/bekapcsolo a készileket a halozati fesziltsegrél nem valasztja le. A haldzati fesziiltségrél
torténd teljes levalasztashoz Onnek a halézati dugét is ki kell huznia!

. A monitor biztonsagi szempontbdl ellenérzétt halozati vezetékkel van ellatva.

. A vezetékeket Ugy helyezze el, hogy azok ne képezzenek semmiféle veszélyforrast (pl.
megbotlas veszély), és meg ne sériilhessenek. A készllék csatlakoztatasakor kdvesse az "A
monitor csatlakoztatasa" cimi fejezet megfelelé Utmutatasait.

° Ha a készulékhez adott adatvezeték helyett masikat hasznal, Ggyeljen ra, hogy a vezeték
megfeleléen arnyékolt legyen. Az EK szabvanyainak csak akkor lehet megfelelni és az
optimalis képmindséget is csak akkor lehet elérni, ha a készulékhez adott adatvezetéket
hasznalja.

. Zivatar idején nem szabad sem csatlakoztatni, sem kioldani az adatatviteli vezetékeket.

. Ugyeljen arra, hogy a késziilék belsejébe semmiféle idegen targy (pl. ékszer, iratkapocs, stb.)
vagy folyadék be ne kerljon (aramités, rovidzarlat veszélye).

. A késziilék nem vizallé! Sohase meritse a késziiléket vizbe és ne engedje, hogy viz (esé,
tengerviz) froccsenjen ra.

. Vészhelyzetben (pl. ha a haz, a kezel6elemek vagy a halézati vezeték megrongalédott, ha
folyadék vagy oda nem valé targy kerilt a belsejébe), kapcsolja ki azonnal a késziiléket, huzza
ki a halézati csatlakozot és értesitse az lizletet vagy Help Desk szolgalatunkat.
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A monitor elhelyezésérdl a veszélyes hulladékok artalmatlanitasara vonatkozo helyi
eléirasoknak megfelel6en kell gondoskodni. A monitor hattér vilagitasa higanyt tartalmaz. A
vilagitas kezelésekor és artalmatlanitasakor kdvesse a fénycsdvek vonatkozo biztonsagi
rendelkezéseit.

A késziiléken javitasokat csak az erre felhatalmazott szakszemélyzet végezhet. A késziilék
illetéktelen felnyitasa és szakszerdtlen javitdsa sulyos veszélyforrast képezhet a felhasznalo
szamara (aramutés, gyulladasveszély).

Hasznaljon mozgdképes képernyd kimélét és kapcsolja be a monitor energiagazdalkodasat,
nehogy az alléképek "beégjenek”.

A képernyé6t csak vizszintes modban (0° fekvé médban) szabad hasznalni. Monitortartéd kar
vagy falitarto felszerelése esetén tilos a monitor elforgatasa.

Orizze ezt a lizemeltetési Gtmutatét a késziilékkel egyiitt. Ha atengedi masnak a késziiléket, a
kézikdnyvet is mellékelje hozza.

Halozati vezeték

Az Uzembiztonsag érdekében a készilékhez adott vezetéket hasznalja. Ha a készilékhez eredetileg
adott vezeték helyett masikat kell hasznalni, feltétlenil kdvetni kell az alabbi iranyelveket.

Olyan csatlakozédugoét és csatlakozoéaljzatot kell hasznalni, amelyek megfelelnek az
IEC60320/CEE-22 el6irasainak.

Olyan vezetéket kell hasznalni, amely megfelel a VDE- ill. HAR rendelkezéseknek. A VDE- ill.
HAR jeldlés a kabel kilsé képenyén talalhaté.

A haldzati vezetékek SVT ill. SJT kiviteleit csak olyan késziilékeknél szabad hasznalni,
amelyeket irdasztalra, asztalra stb. allitanak.

A vezeték kivalasztasanal a készilék uzemeltetéséhez sziikséges névleges aramra kell
figyelni.

Amennyiben szikséges helyettesitse a készulékhez adott halézati vezetéket egy orszagszerte
szokasos 3 polusu védoéérintkezds haldzati vezetékkel.

Szallitas

A monitort csak az eredeti csomagolasaban, vagy erre alkalmas més csomagolasban szallitsa,
amely védelmet nyujt a I6késekkel és Utésekkel szemben, és akkor is legyen 6vatos.

Az LCD monitor semmi esetre sem eshet le (livegtorés veszélye).
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Tisztitas

. Miel6tt nekifogna a monitor tisztitasanak, huzza ki a halézati csatlakozot.

. A haz belsejét csak szerviz szakember tisztithatja.

. A tisztitdshoz semmi esetre se hasznaljon tisztitéport, vagy a milanyagokat oldé tisztitoszert.
. Ne hagyja, hogy barmi is belefolyjon a haz belsejébe.

. Ugyeljen ra, hogy a monitor szell6z8 nyilasai szabadon maradjanak.

. Az LCD monitor megjelenitéjének nyomas- és karcérzékeny feluletét csak puha, enyhén
nedves ruhaval tisztitsa meg.

Elegendd, ha a monitor hazanak fellletét szaraz ruhaval tisztitia meg. Ha a fellilet nagyon piszkos,
hasznalhat kevés 6blitészert tartalmazé vizbe martott és jol kicsavart nedves ruhat is.

CE-megjelodlés

Ez a késziilék a szallitott kivitelben eleget tesz az "Elektromagneses zavarvédelem"
c € 89/336/EWG sz. EU-iranyelvei és a 73/23/EWG sz. "Kisfesziltségl iranyelvei”
kévetelményeinek.

A szallitas ellendrzése

Az LCD monitor megjelenitéjének felilete kényes a nyomasra és karcolasra. Ezért
szigoruian csak a haznal fogva tartsa a késziléket.

»  Csomagolja ki valamennyi részegységet.
»  Ellenérizze, hogy a csomagok tartalman nem mutatkoznak-e lathaté szallitasi sérulések.

»  Ellenérizze, hogy a szallitmany tartalma egyezik-e a szallitélevélen feltiintetett adatokkal.
Az LCD monitor komplett szallitmanyaba a kdvetkez6k tartoznak bele:

— képernyd
— képerny6talp
— adatvezeték (D-SUB)
— halozati vezeték
— hangvezeték
— garancialevél
— Elsé Iépések cimi kézikonyv
Amennyiben szallitasi sérllést észlel, vagy azt allapitja meg, hogy a csomagok tartalma nem egyezik

meg a szallitélevélen feltlintetettekkel, haladéktalanul tajékoztassa az elarusitéhelyet, ahonnan a
készilékeket beszerezte!

. Ajanlatos megdrizni a készilék eredeti csomagolaséat. Az eredeti csomagolasnak egy
| esetleges szallitas alkalmaval hasznat veheti.
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A monitor csatlakoztatasa

é Ugyeljen a "Fontos utmutatasok" cimii fejezetben kézolt biztonsagi eléirasokra!

Az EK szabvanyainak csak akkor lehet megfelelni és az optimalis képmindséget is csak
akkor lehet elérni, ha a készilékhez adott adatvezetéket hasznalja.

A friss leveg6 és elhasznalt levegd nyilasait nem szabad eltakarni!
A szamitégép halozati dugdjanak kihuzott helyzetben kell lennie!

»  Allapitsa meg, hogy a monitor és a szamitégép tényleg ki vannak-e kapcsolva.

Vezetékek csatlakoztatasa a monitoron

1 = Biztonséagi hézag "Kensington Lock"-hoz

2 = Halozati csatlakozohlvely
[rr——— 3 = DVI D csatlakoz6 hiively
4 = D-SUB csatlakozéhuvely (ANALOG)

5 = LINE-IN csatlakozéhuvely

>

Ha az adatvezeték nincsen fixen 6sszekapcsolva a képernyével:
Dugja be az adatvezeték egyik csatlakozédugojat a monitor D-SUB csatlakozéhiivelyébe és a
biztositdé csavarok meghuzasaval rogzitse az 6sszedugott csatlakozast.

Dugja be a készulékhez adott halozati vezetéket a monitor haldzati csatlakozohuvelyébe.

Vezetékek csatlakoztatasa a szamitogépen

A szamitogép csatlakozoirdl és csatlakozo fellleteirdl a szamitogép Uzemeltetési utmutatojaban
lehet olvasni.

Ha a szamitégépének két darab monitor csatlakozéja van ("alaplemezre épitett" képernyd
vezérld és kulon grafikus kartya), altalaban a kilon grafikus kartya monitor csatlakozéja
van mikodésbe helyezve.

» Dugja be az adatvezetéket a szamitdgép monitoranak (aktiv) csatlakozéjaba és a biztosité
csavarok meghuzasaval rogzitse az 0sszedugott csatlakozast.

» Dugja be a készilékhez adott halozati vezeték csatlakozédugdjat szabalyszerlen foldelt
védbeérintkezds fali aljzatba és Ugyeljen ra, hogy az 6sszekotés biztonsagos legyen.

»  Dugja be a szamitdgép halézati dugojat egy szabalyszerilien féldelt véd&éérintkezés dugaszold
aljzatba.
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. Amikor elsd alkalommal helyezi izembe a monitort, célszer( telepitenie az alkalmazasi
| programokhoz ill6 grafikus meghajté programot. Errél a grafikus kartya ill. a hozzatartoz6
meghajté program dokumentacidjaban talal informaciot.

A monitor kezelése

Délésszog beallitasa

A képernyé6t fliggbleges helyzetbdl elérefelé és hatrafelé lehet megdonteni.

»  Fogja meg a monitort két kezével a haz bal és jobb szélén és mozgassa a kivant délési
szogbe.

Monitor ki/bekapcsolasa

1= Gombok az OSD meniihdz
(On-Screen-Display)

2 = Haldzatjelz6

3= Be-/kikapcsold

A monitor ki és bekapcsolasara a ki/bekapcsolo szolgal.

A haldzatjelz6 zold fénnyel vagy kék fénnyel ég, amikor a monitor és a szamitégép be van
kapcsolva. A halézatjelzé sarga fénnyel ég, amikor a monitor nem kap vided jelet ill. amikor az
energiatakarékos modban van. A halézatjelzd elalszik, amikor a monitort kikapcsolja.

A szamitdgép rendszer bekapcsolasakor az alabbi bekapcsolasi sorrendet kdvesse:
»  El6sz6r az LCD monitort kapcsolja be a ki-/bekapcsoléval.
»  Majd a szamitdgépet kapcsolja be.
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Hibak kezelése

Hiba jelentkezésekor el6szor az alabb emlitett pontokat vizsgalja at. Ha ezzel még nem szilint meg a
hibakép, célszer(i megvizsgalni a monitort lehetéleg masik szamitégépen.

Ha nem tudja megoldani a problémat, értesitse a Help Desk szolgalatunkat.

Ez a probléma jelentkezik? Vizsgalja at az emlitett pontokat:
Nincs kép »  Vizsgalja meg, hogy bekapcsolta-e a monitort.
(halézatjelz nem ég) »  Vizsgalja meg, hogy helyesen dugta-e be a monitor

halozati vezetékét.

»  Vizsgalja meg, hogy nem kapcsolta-e ki a
szamitdgépet.

Nincs kép »  Vizsgalja meg, hogy nem kapcsolta-e ki a

(halézatjelz6 ég) szamitégépet.

»  Vizsgalja meg, hogy a monitor adatvezetékét
racsavaroztak-e a szamitégép monitor
csatlakozojara.

»  Nyomja meg a szamitogép billentylizetének
valamelyik billenty(jét — a szamitogép esetleg az
energiatakarékos médban van.

»  Valtoztassa meg addig a fényer6t és kontrasztot,
amig képet nem kap.

Uzenet: »  Vizsgalja meg, hogy a monitor adatvezetékét
No Video Input racsavaroztak-e a szamitégép monitor
csatlakozojara.

»  Vizsgalja meg, hogy nem kapcsolta-e ki a
szamitogépet.

Uzenet: A bemené jel (vizszintes frekvencia és képismétlési

This is 85 Hz overdrive. frekvencia) nem felel meg a monitor miiszaki adatainak.

Change computer display » A szamitogép szoftverjének segitségével allitson be

input to 1024 x 768 at érvényes frekvenciakat (lasd a szamitégép vagy a

60 Hz. grafikus kartya dokumentaciojat).

Change computer display » A szamitdgép szoftverjének segitségével allitson be

input to 1280 x 1024 at érvényes felbontast (lasd a szamitdgép vagy a

60 Hz. grafikus kartya dokumentaciogjat).

Képhelyzet nem helyes A monitor ugy érzékeli, hogy az izemmaoédot még nem
allitottak be.

» Inditsa el a képerny6 6nbedllitasat az AUTO
gombbal - amennyiben ilyen van - vagy az OSD
menun keresztil).

» Az OSD meniivel dllitsa be a helyes képhelyzetet.
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Ez a probléma jelentkezik? Vizsgalja at az emlitett pontokat:
Kép remeg »  Vizsgalja meg, hogy a monitor adatvezetékét
racsavaroztak-e a szamitégép monitor
csatlakozojara.

» Inditsa el a képernyd onbeallitasat az AUTO
gombbal - amennyiben ilyen van - vagy az OSD
menun keresztl).

Képzavarok (fiiggbleges csikok) » Inditsa el a képernyé onbeallitasat az AUTO
gombbal - amennyiben ilyen van - vagy az OSD

P _ [
— J— menun keresztdl).
= =
= =
= =
Képzavarok » Inditsa el a képerny6é onbeallitasat az AUTO
(vizszintes csikok, szemcsézés) gombbal - amennyiben ilyen van - vagy az OSD
== menun keresztul).

=

» Inditsa el a képernyé 6nbeallitasat az AUTO
gombbal - amennyiben ilyen van - vagy az OSD
meniin keresztl).

» Allitsa be a kontrasztot és a vilagossagot az OSD
menin keresztlil, amennyiben az 6nbeallitas

Tul vilagos vagy tul sotét kép

eredménye nem kielégité.

Vilagos vagy sotét képpontok

A gyartastechnika jelenlegi fejlettségi fokan nem garantalhatd, hogy a megjelenité teljesen hibatlan
lesz. El6fordulhat, hogy néhany képpont allanddan vilagos vagy sétét lesz. A hibas képpontok
megengedett legnagyobb darabszamat a szigort nemzetkdzi szabvany (ISO 13406-2 /ll-es osztaly/)
rogziti.

Példa: egy 15"-0s lapos képernyd, amelynek felbontasa 1024 x 768, 1024 x 768 = 786432
képelemet (pixelt) tartalmaz. Minden képelem harom képpontbdl (piros, z6ld és kék) all, igy csaknem
2,4 millié képpont (részpixel / pont) adodik. Az ISO 13406-2 (ll-es osztaly) alapjan legfeljebb 4
képelem és tovabbi 5 képpont lehet hibas, azaz, a hibas képpontok szama 6sszesen 17 lehet.

17"-os lapos képernyd, amelynek felbontasa 1280 x 1024, 1280 x 1024 = 1310720 képelemet (pixelt)
tartalmaz. Minden képelem harom képpontbdl (piros, zold és kék) all, igy csaknem 4 millié képpont
(részpixel / pont) adodik. Az ISO 13406-2 (ll-es osztaly) alapjan legfeljebb 6 képelem és tovabbi 7
képpont lehet hibas, azaz, a hibas képpontok szama dsszesen 25 lehet.
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A monitortalp felszerelése

A\

Az LCD monitor megjelenitéjének fellilete kényes a nyomasra és karcolasra. Ezért a
monitor talpanak fel vagy leszerelésekor tegyen a képernyd ala puha anyagot.
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